
ที่ปรึกษา
รองศาสตราจารย์ ดร.กุลธิดา ท้วมสุข	
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
บรรณาธิการ
รองศาสตราจารย์ ดร.รัตนา จันทร์เทาว์		
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
กองบรรณาธิการ
ศาสตราจารย์ ดร. ประยงค์ แสนบุราณ		
	 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 
	 วิทยาเขตอีสาน
ศาสตราจารย์สุวิทย์ ธีรศาศวัต			 
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธนพฤกษ์ ชามะรัตน์		
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ภรณี ดีราษฎร์วิเศษ		
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.มาลี สบายยิ่ง		
	 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิณรัตน์ อัครวัฒนากุล		
	 มหาวิทยาลัยพายัพ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. พรวิภา ไชยสมคุณ  
	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิสิทธิ์ กอบบุญ        
	 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี
Prof. Madya Dr.Ahmad Martadha Mohamed  	
	 Universiti Utara Malaysia, Malaysia
Assoc. Prof. Dr. Violet B. Valdez			 
	 Ateneo Center for Asian Studies,
	 Philippines
Assoc. Prof. Dr. Le Thu Hoa			 
	 National Economics University, Hanoi, 
	 Vietnam

ผู้ตรวจสอบภาษาอังกฤษ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภรณี ดีราษฎร์วิเศษ
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ฝ่ายจัดการ
นางสาวขวัญนคร สอนหมั่น
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์

ISSN 0125-5061 (Print) ISSN 2697-5688 (Online)

ปีที่ 37 ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน 2563
วารสารของคณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัขอนแก่น

พิมพ์ที่ 
โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยขอนแก่น  
123 ถ.มิตรภาพ ต.ในเมือง อ.เมือง 
จ.ขอนแก่น 40002
วัตถุประสงค์
1. 	เพื่อส่งเสริมและเผยแพร่ความรู้ความคิดเห็น 
	 ทางวิชาการ
2. 	เ พ่ือเผยแพร่งานการศึกษาค้นคว้าและวิจัย  
	 ด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
3. 	เพ่ือเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนความรู้ และ 
	 ความคิดเห็นทางวิชาการด้านมนุษยศาสตร์และ 
	 สังคมศาสตร์
กำ�หนดออก (ปีละ 3 ฉบับ)
(มกราคม-เมษายน, พฤษภาคม-สิงหาคม, 
กันยายน-ธันวาคม)
ค่าบอกรับวารสาร		
สมาชิกปีละ 300 บาท
ขายปลีกฉบับละ 120 บาท

ติดต่อบอกรับวารสาร หรือ 
ส่งบทความออนไลน์เพื่อตีพิมพ์ได้ที่

ส่งบทความที่
www.tci-thaijo.org/index.php/HUSO

• •

•

•

•

•

•

•

•

ฝ่ายวิจัยและบริการวิชาการ 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น 
40002

โทร. 0 4320 2861 ต่อ 45449 
โทรสาร 0 4320 3050

E-mail: kwanso@kku.ac.th



•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

Humanities & Social Sciences

ISSN 0125-5061 (Print) ISSN 2697-5688 (Online)
Vol. 37 No. 1 January - April 2020

Journal of Humanities and Social Sciences Khon kaen University

Advisor
Assoc. Prof. Dr. Kulthida Tuamsuk	      	
	 Khon Kaen University
Editor-in-Chief
Assoc. Prof. Dr. Rattana Chanthao	  
	 Khon Kaen University
Editorial Board
Prof. Dr. Prayong Saenpuran
	 Mahamakut Buddhist University Isan Campus
Prof. Suwit Theerasasawat			 
	 Khon Kaen University
Asst. Prof. Dr. Thanapauge Chamaratana	  	
	 Khon Kaen University
Asst. Prof. Dr. Poranee Deerajviset		
 	 Khon Kaen University
Asst. Prof. Dr. Malee Sabaiying		         	
	 Prince of Songkla University
Asst. Prof. Dr. Phinnarat Akharawatthanakun		
	 Payap University
Assistant Professor Dr.Pornwipa Chaisomkun    	
	 Chiang Mai University
Assistant Professor Dr.Pisit Kobbun                    
	 Ubon Ratchathani University
Prof. Madya Dr.Ahmad Martadha Mohamed  	
	 Universiti Utara Malaysia, Malaysia
Assoc. Prof. Dr. Violet B. Valdez			 
	 Ateneo Center for Asian Studies, Philippines
Assoc. Prof. Dr. Le Thu Hoa			 
	 National Economics University, Hanoi, 
	 Vietnam
English Editor
Assist. Prof. Dr. Poranee Deerajviset		
	 Khon Kaen University
Managing
Miss Kwannakorn Sonman			 
	 Khon Kaen University
Printing	 	
Khon Kaen University Printing House, 
Muang, Khon Kaen 40002
E-mail : kkuprinting@hotmail.com

Objective
1.	 To promote and disseminate academic  
	 knowledge and ideas
2. 	To disseminate research studies on 
	 humanities and social sciences
3. 	To be the medium of exchanging  
	 knowedge and academic ideas in  
	 humanities and social sciences
Publication 
This journal is published triannually)
(January-April, May-August, 
September-December)
Subscription Rates	
300 Baht (per year)
120 Baht (per a journal)
Inquiries	

Full paper sumbmission at :
www.tci-thaijo.org/index.php/HUSO

Research and Academic Service, 
Faculty of Humanities and Social Sciences, 
Khon Kaen University Muang, Khon Kaen 

40002
Tel. 043-202861 Ext. 45449 

Fax. 043-203050
E-mail: kwanso@kku.ac.th



เกี่ยวกับวารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น

วารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น เป็นวารสาร

วิชาการด้านมนษุยศาสตร์สงัคมศาสตร์  มวัีตถุประสงค์เพ่ือส่งเสรมิและเผยแพร่

ความรู้ความคิดเห็นทางวิชาการ เพ่ือเผยแพร่งานการศึกษาค้นคว้าและวิจัย 

ด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ และเพ่ือเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยน

ความรู้ และความคิดเห็นทางวิชาการด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

วารสารมีก�ำหนดออกปีละ 3 ฉบับ (มกราคม-เมษายน, พฤษภาคม-สิงหาคม, 

กันยายน-ธันวาคม) ตีพิมพ์ทั้งรูปแบบรูปเล่มและระบบวารสารอิเล็กทรอนิกส์ 

ทุกบทความที่ตีพิมพ์เผยแพร่ได้ผ่านการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิ อย่างน้อย  

2 ท่าน เนือ้หาของบทความต้องเก่ียวข้องกับด้านมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์

ในด้านปรัชญาและศาสนา ภาษา ภาษาศาสตร์ และวรรณกรรม วัฒนธรรม 

สังคมวิทยา มานุษยวิทยา รัฐประศาสนศาสตร์ พัฒนาสังคม ประวัติศาสตร์

โบราณคด ีอาณาบรเิวณศกึษา สือ่ สารสนเทศและการสือ่สาร และประเดน็อืน่ ๆ 

ที่เกี่ยวข้อง โดยเปิดรับบทความทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

บทความที่ส่งมาขอรับการตีพมิพ์ในวารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยขอนแก่น จะต้องไม่เคยตีพิมพ์หรืออยู่ระหว่างการพิจารณาจาก

ผู ้ทรงคุณวุฒิเพ่ือตีพิมพ์ในวารสารอื่น ผู ้เขียนบทความจะต้องปฏิบัติตาม 

หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิชาการหรือบทความวิจัยเพ่ือตีพิมพ์ในวารสาร

มนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น อย่างเคร่งครัด รวมทั้งระบบ

การอ้างอิงต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ของวารสาร 

ทัศนะและความคิดเห็นที่ปรากฏในบทความในวารสารมนุษยศาสตร์

สงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัขอนแก่น ถือเป็นความรบัผดิชอบของผูเ้ขียนบทความ

โดยไม่ถือเป็นทัศนะและความรับผิดชอบของกองบรรณาธิการวารสาร

มนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น และคณะมนุษยศาสตร ์

และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น



About Journal of Humanities and Social Sciences, 

Khon Kaen University

	

Journal of Humanities and Social Sciences, Khon Kaen University, 

is the academic journal in the field of humanities and social sciences. It aims 

to promote and publicize research. It also aims at being the stage of  

exchanging knowledge and academic ideas in humanities and social  

sciences. This journal is published triannually in both hard copies and 

electronic copies. All the articles published are peer-reviewed by at least 

two experts. The contents of the article should be related to the field of 

humanities and social sciences such as Philosophy & Religion, Languages, 

Linguistics & Literature, Culture, Sociology, Anthropology, Public  

Administration, Social Development, History & Archeology, Area Studies, 

Information Technology & Communication, and related areas. The articles 

are in both Thai and English.

The articles submitted for Journal of in Humanities and Social  

Sciences, Khon Kaen University, should not be previously published or 

under consideration of any other journals. The author should carefully follow 

the submission instructions of Journal of Humanities and Social Sciences, 

Khon Kaen University including the referencing format. 

Views and opinions expressed in the articles published in Journal 

of Humanities and Social Sciences, Khon Kaen University, are the  

responsibility of the authors, are not under responsibility of the editors, and 

do not necessarily reflect those of the editors.

	



บทบรรณาธิการ

	
วารสารมนษุยศาสตร์สงัคมศาสตร์ ฉบบันีเ้ป็นฉบบัท่ี 1 ของปี พ.ศ. 2563 

โดยได้รับการจัดระดับคุณภาพวารสารโดยศูนย์ดัชนีอ้างอิงวารสารไทย (TCI)  

ให้อยู่ในกลุ่ม 2 ซึ่งกองบรรณาธิการจะได้ปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพวารสาร

เพื่อให้ได้รับการจัดระดับคุณภาพวารสารฐานที่สูงขึ้นต่อไป

บทความท่ีเผยแพร่ในฉบับน้ีมีจ�ำนวน 9 บทความ เป็นบทความวิจัย

จ�ำนวน 8 บทความ โดยบทความส่วนใหญ่มีเน้ือหาเก่ียวกับด้านสังคมศาสตร์

และการพัฒนา และบทความวิชาการอีก 1 บทความทางด้านภาษาศาสตร์   

ฉบบันีม้บีทความภายในหน่วยงานเจ้าของวารสารจ�ำนวน 3 เรือ่ง ส่วนอกี 6 เรือ่ง 

เป็นบทความจากภายนอกโดยมีทั้งบทความที่เป็นผลงานของนักศึกษาระดับ

บัณฑิตศึกษาและผลงานวิจัยของนักวิชาการ ผลงานในแต่ละบทความสะท้อน

ให้เห็นความพยายามและพลังของนักวิชาการ นักวิจัย ทางมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ท่ีช่วยกันพัฒนาชุมชน สังคม ในพ้ืนท่ีของตนเอง ท้ังด้านการค้า

ชายแดนระหว่างไทย-สปป.ลาว การพัฒนาเกษตรอินทรีย์ การจัดการด้านทุน

ชุมชน การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม การพัฒนาด้านนโยบายสาธารณะในพ้ืนท่ี  

ตลอดจนการสร้างความตระหนกัด้านการขบัข่ี  โดยพ้ืนทีวิ่จยัในบทความเหล่านี้

ครอบคลุมภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และภาคใต้ดังนั้น เนื้อหา 

ในวารสารฉบบัน่าจะท�ำให้เหน็ภาพมมุกว้างในด้านการพัฒนาในมติสิงัคมศาสตร์ 

และปรากฏการณ์การใช้ภาษาในทางมนุษยศาสตร์ ท่ีก�ำลังเกิดขึ้นและเป็นไป 

ในประเทศของเรา ซึ่งกองบรรณาธิการหวังว่าจะเป็นประโยชน์แก่ท่านผู้อ่าน 

ทุกท่านต่อไป

								      
                                                                                                             บรรณาธิการ

รัตนา จันทร์เทาว์



บทความวิจัย

	 พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาด 	 1

	 ชายแดนไทย - สปป.ลาว จังหวัดหนองคาย 

	 ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ 

	 Dynamics of Control and Management  in the Thai - Laos 

	 Border Marketplace, Nong Khai Province in Globalization
	 	 สุดารัตน์  ศรีอุบล และ จักรพันธ์  ขัดชุ่มแสง

		  Sudarat Sriubon and Jaggapan Cadchumsang

	 กระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อน  	 38 

	 นโยบายสาธารณะเพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์

	 ของจังหวัดอุบลราชธานี

	 The Process of Social Network Construction for Drive Public 

	 Health Policy The Organic Farming in Ubonratchathani

		  รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรัตน์

		  Rapin Yuenyao and Thanapauge Chamaratana

	 การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน  	 60

	 ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย

	 Knowledge Management of Community Capital to Support 		

	 Sustainable Management of Communities in Mae Pao 

	 Sub-district, Phaya Mengrai District, Chiang Rai Province
	 	 จามรี พระสุนิล

		  Jamaree Prasunin

สารบัญ









	 การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชน  	 80

	 ตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี    

	 Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community, 

	 Tha Kamcham Sub-district, Nong Chik District, Pattani Province

		  ซัมรอฮ ดอเลาะ และ ประจวบ ทองศรี

		  Samrah Doloh and Prachuap Thongsri

	 ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่น  	 112

	 ในเรื่องการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น

	 ในอ�ำเภอขามสะแกแสง จังหวัดนครราชสีมา

	 Citizens and Officials’ Opinion on Amalgamation of Local 		

	 Administrative Organizations in Kham Sakaesaeng District, 

	 Nakhon Ratchasima Province
	 	 ปนิดา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรินทร์

		  Panida Sanla and Grichawat Lowatcharin

	 “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรูปการบริหารจัดการ  	 138

	 ท้องถิ่น โดยการใช้พื้นที่เป็นตัวตั้ง

	 'One Tambol; One Plan' An Approach for Area-Based Local 		

	 Administration Reform
	 	 สถาพร เริงธรรม และ อัญชนา แสงแก้ว

		  Sataporn Roengtam and Anchana Sangkhaw

	 ปัจจัยที่ส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร  	 161

	 ของผู้ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา

	 Factors affecting Traffic Rule Compliance Behavior 

	 of Motorcycle Riders in Songkhla Province
	 	 อิสระ ทองสามสี และ กันยปริณ ทองสามสี

		  Isara Tongsamsi and Kanyaprin Tongsamsi











	 การแปรด้านศัพท์ภาษายองจังหวัดล�ำพูนตามตัวแปรอายุ 	 187

	 Lexical Variations of Yong Language in Lamphun Province 

	 by Age Variables
	 	 ปิยาภรณ์ ไชยพันธุ์ และยุทธพร นาคสุข

		  Piyaporn Chaipun and Yuttaporn Naksuk

	 กลยุทธ์ความสุภาพเมื่อไม่เห็นด้วยในระบบความสุภาพ  	 213

	 Thai Politeness Strategies for Disagreement in Politeness Systems
	 	 สโรชา รัตนเพียร

		  Srowcha Rattanapian







รบัต้นฉบบั 16 พฤษภาคม 2562 แก้ไขตามผูท้รงคณุวุฒ ิ7 กรกฎาคม 2562  รบัลงตพิีมพ์ 8 กรกฎาคม 2562

พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 

จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์
1 

Dynamics of Control and Management  in the Thai - Laos 

Border Marketplace, Nong Khai Province in Globalization
1

 สุดารัตน์  ศรีอุบล2 และ จักรพันธ์  ขัดชุ่มแสง3*

SudaratSriubon2 and Jaggapan Cadchumsang3*

2,3กลุ่มวิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา
2,3Division of Sociology and Anthropology

2,3สาขาวิชาสังคมศาสตร์
2,3Department of Social Sciences

2,3ศูนย์วิจัยพหุลักษณ์สังคมลุ่มน�้ำโขง
2,3Center for Research on Plurality in the Mekong Region (CERP)

2,3คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
2,3Faculty of Humanities and Social Sciences

2,3มหาวิทยาลัยขอนแก่น
2,3KhonKaen University
*Corresponding Author

บทคัดย่อ

บทความนี้น�ำเสนอพลวัตการควบคุมพื้นที่ชายแดนไทย – สปป. ลาว จุดผ่อน

ปรนบ้านหนองมน จังหวัดหนองคาย โดยใช้แนวคิดระบอบชายแดนในการท�ำ 

ความเข้าใจปรากฏการณ์ ข้อมูลที่ปรากฏในบทความเป็นส่วนหน่ึงของการวิจัย 

ด่านประเพณีบ้านไซยะสี

1 	 เป็นส่วนหนึง่ของวิทยานพินธ์ เรือ่ง “ตลาดชายแดน: ปฏิบตักิารในชวิีตประจ�ำวันของผูค้้าลาวในพ้ืนท่ีชายแดน 
	 ไทย – สปป.ลาว”
  	 หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาสังคมวิทยา ได้รับทุนสนับสนุนการวิจัยจากบัณฑิตวิทยาลัย  
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น ศูนย์วิจัยพหุลักษณ์สังคมลุ ่มน�้ำโขง คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น และทุนสนับสนุนจากส�ำนักงานกองทุนสนับสนุน  การวิจัย ภายใต้โครงการทุนวิจัย 
	 มหาบัณฑิต สกว. ด้านสังคมศาสตร์ – มนุษยศาสตร์



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 25632

พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

เชิงคุณภาพ เก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสารและข้อมูลภาคสนามด้วยวิธีการสัมภาษณ ์

เชงิลกึ ประกอบกับการสงัเกตการณ์แบบมส่ีวนร่วมและไม่มส่ีวนร่วม มผีูใ้ห้ข้อมลู ได้แก่ 

ผู้อาวุโสในชุมชน 5 คน ผู้น�ำชุมชน  3 คน เจ้าหน้าที่รัฐส่วนกลาง 2 คน เจ้าหน้าที่รัฐ 

ท้องถิ่น 4 คน ผู้ค้าลาวข้ามพรมแดน 22 คน แรงงานรับจ้างแบกของ 3 คน คนขับเรือ  

3 คน คนขับรถรับจ้าง 3 คน เป็นต้น การเลือกผู้ให้ข้อมูลใช้ทั้งวิธีการเลือกแบบ 

เฉพาะเจาะจงและการเลือกแบบให้ผู้ให้ข้อมูลบอกต่อผู้ให้ข้อมูลคนต่อไป

ผลการศึกษาพบว่า หลังสิ้นสุดสงครามเย็น อิทธิพลของกระแสโลกาภิวัตน ์

ที่มุ่งเน้นการสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศในด้านต่างๆ อาทิ ด้านสิทธิมนุษยชน 

สภาพแวดล้อม การค้าเสรี ลิขสิทธิ์และสิทธิบัตร ได้แผ่ขยายไปทั่วมุมโลก โดยเฉพาะ

ในพ้ืนที่จุดผ่อนปรนบ้านหนองมนซึ่งเป็นชุนชมชายแดนท่ีผู้คนท้ังสองฝั่งโขงมีความ

สัมพนัธ์ยึดโยงกันผ่านเครอืญาต ิและมลีกัษณะร่วมทางชาตพัินธ์ุเดยีวกัน อกีท้ังมคีวาม

สัมพันธ์ทางสังคม วัฒนธรรมและเศรษฐกิจมาอย่างยาวนาน ภายหลังจากการท่ี

ประเทศไทยได้ลงนามในอนุสัญญาการค้าระหว่างประเทศซึ่งสัตว์ป่าและชนิดพืชป่าท่ี

ใกล้สูญพันธุ์ หรือ “อนุสัญญาไซเตส” ซึ่งเป็นระบอบชายแดนท่ีเป็นระเบียบกฎเกณฑ์

ในการควบคุมก�ำกับกิจกรรมการข้ามพรมแดนของผู ้คนและสินค้า ส่งผลให้วิถี 

การค้าขายสัตว์ป่าที่เป็นอาชีพประเพณีของผู้คนในพ้ืนที่ชายแดนได้กลายเป็นสิ่งที่ถูก

เรียกว่า การลักลอบค้าขายสัตว์ป่าข้ามพรมแดน สะท้อนให้เห็นว่าระบอบการควบคุม

ชายแดนที่รัฐมุ่งเน้นให้พ้ืนท่ีชายแดนมีความเป็นสากล มีเข้มงวด เป็นการมองพ้ืนท่ี

ชายแดนแบบแขง็ทือ่ (hard border) ทีเ่น้นเพียงความมัน่คงของรฐัไม่สามารถท�ำความ

เข้าใจความซบัซ้อนและพลวัตของพ้ืนท่ีชายแดน ผูเ้ขียนจงึเสนอมมุมองในการท�ำความ

เข้าใจวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ภายใต้การมองพ้ืนท่ีชายแดน 

แบบยืดหยุ่น (soft border) ที่ไม่อาจละเลยความส�ำคัญของกฎจารีตท้องถ่ิน ระบบ

อปุถัมภ์ ความสมัพันธ์แบบเครอืญาต ิซึง่เป็นความสมัพันธ์ทียั่งด�ำรงอยู่ในพ้ืนท่ีชายแดน

ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงของระบอบในการควบคุมพื้นที่ชายแดนในแต่ละยคุสมัย

ค�ำส�ำคญั: ระบอบชายแดน, จดุผ่อนปรน,  พ้ืนท่ีชายแดนไทย - สปป. ลาว,  โลกาภิวัตน์ 
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Abstract

This article primarily deals with the dynamics of Thai-Lao border control 

at the Nong Mon Village Border Trade Checkpoint in Nong Khai Province, using 

the border regime concept in understanding phenomena. Based on a qualitative 

research, the data employed in this article were drawn from reviewed documents 

as well as fieldwork. The data collection techniques used during the fieldwork 

comprised in-depth interviews and participant and non-participant observations. 

The selected key informants included 5 community seniors, 3 community  

leaders, 2 central government officials, 4 local government officials, 22 trans- 

border Laotian petty traders, 3 load carrying workers, 3 transported boatmen, 

and 3 tricycle riders. Data were selected using both methods of purposive 

sampling and snowball technique.

According to the research, upon the end of the Cold War era, the notion 

known as Globalization was created in order to promote international  

cooperation in different aspects such as human rights, environments, free trade, 

copyright, and patentability. The aforementioned New World Order has spread 

throughout the world, including the area of Nong Mon Village Border Trade 

Checkpoint. Nong Mon is a border community, which people from the both 

sides of the borderline--the Mekong River-have been closely linked on the 

basis of kinship as well as ethnic origin. Socio-cultural and economic relations 

between the people from the both sides of the river have been established for 

a long time. Since Thailand has been a signatory to the Convention on International 

Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES), the border 

regime has played a vital role in controlling and monitoring transborder  

mobilities of people and goods. The way of wildlife trade is a tradition of people 

in the border area which has become what it was called the illegal wildlife trade 

across borders. Reflecting the democratic control of the border states focused 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

on border areas, there is a universal austerity as a border area, a rigid (hard 

border). The state’s definition of border trade, which tends to diminish the  

complexity of border trade practices and considers the border trade as static 

rather than dynamic. The authors propose a view to understand economic life, 

society, and culture under a flexible border (soft border) which could not ignore 

the importance of the common law, patronage system, and kinship relationships. 

This is a relationship that has existed in the border area between the changes 

of the regime in control of the border area in each period.

Keywords:	 Border Regime, Border Trade Checkpoint, Thai- Lao PDR  

	 Borderland, Globalization 
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1. บทนำ�

กระแสโลกาภิวัตน์และการเปิดเสรีทางการค้าส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลง 

ในการจดัการพ้ืนท่ีเศรษฐกิจชายแดน เกิดการปรบัตวัในระดบัมหภาคและระดบัท้องถ่ิน 

โดยเฉพาะเกิดการขยายกิจกรรมทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคม และวัฒนธรรมในพื้นที่

ชายแดนให้เกิดการเชื่อมโยงกิจกรรมต่างๆ ในระดับท้องถ่ินชายแดนที่ไปสัมพันธ์กับ

กิจกรรมท่ีเกิดขึน้ในระดบัโลกในทิศทางทีเ่ข้มข้นมากข้ึน (Anderson J. and O’dowd L., 

1999) เห็นได้จากความพยายามในการควบคุมสินค้าและผู ้คนชายแดนภายใต ้

กระแสโลกาภวัิตน์ท่ีไม่ได้ถูกจ�ำกัดอยู่กับรฐัใดรฐัหนึง่ แต่เป็นการสร้างความร่วมมอืระหว่าง

รัฐเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการควบคุมสอดส่องความเป็นไปของการข้ามพรมแดน 

ให้มากย่ิงขึ้น แนวทางดังกล่าวมีความแตกต่างจากเครื่องมือในการควบคุมพ้ืนท่ี

ชายแดนแบบเดมิ ทีเ่ป็นการก�ำหนดเขตแดนและอ�ำนาจอธิปไตยของรฐั อาทิ สนัปันน�ำ้

หรือแนวเทือกเขา อย่างไรก็ตามแม้ว่าอาณาเขตของรัฐมักแสดงออกในรูปแบบของ 

การเขียนแผนที่ แต่สิ่งที่มักเกิดขึ้นควบคู่กัน คือ ด่านกั้นบริเวณชายแดน ที่มีเจ้าหน้าที่

ควบคุมชายแดนและมีอ�ำนาจบังคับใช้ในทางกฎหมายเพ่ือแสดงถึงขอบเขตพ้ืนท่ีที่รัฐ

มีอ�ำนาจในการควบคุมจัดการพื้นที่ชายแดน (จักรกริช สังขมณี, 2561) 

นอกจากมิติทางด้านภูมิรัฐศาสตร์และความมั่นคงของพ้ืนที่ชายแดน  

การพัฒนาในอนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขงยังท�ำให้เกิดการเชื่อมต่อทางด้านเศรษฐกิจ การค้า 

การท่องเท่ียวอย่างกว้างขวาง และก่อให้เกิดการเปลีย่นแปลงต่อวิถีชวิีตของผูค้นในพ้ืนที่

ชายแดน เกิดการเชื่อมประสานเข้าด้วยกันของสิ่งต่างๆ ที่ตัดข้ามเขตแดนของสังคมรัฐ

ชาติผ่านการเดินทาง การเคลื่อนที่ของทุน ผู้คน สินค้า ข่าวสาร อุดมการณ์ ความคิด 

ถือว่าพ้ืนที่ชายแดนถูกท�ำให้ยืด หด ปลดปล่อยให้ผู้คนและวัฒนธรรมท่ีมีพ้ืนฐานทาง

ประวัตศิาสตร์และสงัคมท่ีแตกต่างและทีม่าจากต่างถ่ินต่างทางได้ตดิต่อ ปะทะ ประสาน

กันและกันอย่างเข้มข้น หรอื เรยีกว่า “สภาวะข้ามชาต”ิ (Transnationality) (Ong, 1999) 

ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมที่คนกลุ่มต่างมีการติดต่อเชื่อมโยงผ่านความสัมพันธ์

ทางการเมือง เศรษฐกิจ วัฒนธรรม ไม่ได้จ�ำกัดอยู่ภายในดินแดนของรัฐชาติใดรัฐชาติ

หนึง่ แต่ตดิต่อเชือ่มโยงข้ามอาณาเขตของรฐัชาตสิมยัใหม่ ท�ำให้เกิดการตดิต่อสมัพันธ์

กันของผู้คนอย่างเข้มข้นมากยิ่งขึ้น
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ความร่วมมือระหว่างรัฐท่ีเกิดขึ้นในหลายพ้ืนที่ท่ัวทุกมุมโลก โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงในพ้ืนท่ีเศรษฐกิจชายแดนไทย – สปป. ลาว จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน จังหวัด

หนองคาย ปรากฏให้เห็นผ่านการเปลี่ยนแปลงเชิงพ้ืนที่ จากเดิมที่เป็นความสัมพันธ์

แบบเครือญาติภายใต้ระเบียบชุมชนสองฝั่งโขง จนกระท่ังถูกผนวกเข้ากับการพัฒนา

ภายใต้นโยบาย “เปลีย่นสนามรบให้เป็นสนามการค้า” รวมท้ังได้รบัผลจากการท่ีรฐัไทย

ได้ลงนามท�ำข้อตกลงในอนุสัญญาการค้าระหว่างประเทศซึ่งสัตว์ป่าและชนิดพืชป่า 

ทีใ่กล้สญูพันธ์ุ (Convention on International Trade in Endangered Species of Wild 

Fauna and Flora – CITES) โดยมีสหรัฐอเมริกาเป็นแกนน�ำในการสร้างความร่วมมือ

ระหว่างกันของประเทศสมาชิก (ธโสธร ตู้ทองค�ำ. 2555) การบังคับใช้อนุสัญญาไซเตส

ในพ้ืนท่ีจึงเป็นผลพวงหนึ่งของการรับอิทธิพลจากกระแสโลกาภิวัตน์ โดยเงื่อนไข 

ที่อนุสัญญาไซเตสมีผลบังคับใช้ในพ้ืนท่ีตลาดชายแดน จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน  

จงึประกอบด้วยเงือ่นไขในระดบัมหภาคและระดบัจลุภาค โดยเงือ่นไขในระดบัมหภาค 

เกิดขึ้นจากผลจาการที่รัฐไทยได้ลงนามเป็นสมาชิกในอนุสัญญาสัญญาไซเตส อีกท้ัง 

ได้รบัการจดัอนัดบัให้เป็นประเทศต้นทาง ทางผ่าน และปลายทาง ทีม่กีารลกัลอบค้าขาย

สัตว์ป่าข้ามพรมแดนเป็นอันดับ 2 ของโลกรองจากประเทศจีน ส่งผลให้พ้ืนท่ีท่ีมี 

การติดต่อค้าข้ามพรมแดนต้องถูกควบคุมภายใต้อนุสัญญาดังกล่าวผนวกกับเง่ือนไข

ในระดับจุลภาค ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นในพ้ืนที่ กล่าวคือ พ้ืนท่ีตลาดชายแดน  

จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน เป็นพื้นที่การค้าสัตว์ป่า และพืชป่า มาอย่างยาวนานก่อนที่

จะมีการบังคับอนุสัญญาไซเตส พ้ืนที่ดังกล่าวจึงเป็นพ้ืนท่ีที่มีอัตลักษณ์ที่โดดเด่น 

ของสินค้าประเภทสัตว์ป่า และพืชป่า ด้วยเงื่อนไขเบื้องต้นจึงส่งผลให้มีการบังคับใช้

อนสุญัญาไซเตสในพ้ืนที ่ช่วงเวลาดงักล่าวท�ำให้ชมุชนชายแดนแม่น�ำ้โขงต้องเผชญิกับ

การเปลี่ยนแปลงหลายๆ ด้านทั้งด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรม  

ทีเ่ป็นผลมาจากความร่วมมอืระหว่างประเทศทีมุ่ง่เน้นพัฒนาเศรษฐกิจ การค้า การลงทุน

เป็นหลกั ท�ำให้รฐัเข้ามามบีทบาทในการจดัการควบคมุกิจกรรมการค้าการแลกเปลีย่น

ในชุมชนชายแดนมากขึ้น (กนกวรรณ มะโนรมย์, 2554) 

พ้ืนท่ีดังกล่าวจึงถือได้ว่าเป็นพ้ืนที่ที่มีความพิเศษทางโครงสร้าง เน่ืองจาก 

เป็นพื้นที่ที่มีการปะทะกันระหว่างท้องถิ่น รัฐ และโลก หากมองจากมุมมองของรัฐชาติ
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ที่ได้รับอิทธิพลจากกระแสโลกาภิวัตน์ท่ีสะท้อนให้เห็นความพยายามของรัฐในการ 

เข้ามาจัดการพ้ืนที่ชายแดน ทั้งการอ�ำนวยความสะดวกและควบคุมกิจกรรมการค้า 

(พฤกษ์ เถาถวิล, 2552) ท�ำให้กิจกรรมทางเศรษฐกิจข้ามพรมแดนในพ้ืนท่ีตลาดชายแดน

ในบางครั้งเกิดความตึงเครียดภายใต้กฎระเบียบของรัฐท่ีเน้นหลักสากลในด้าน 

ความมั่นคง คือ การบังคับอนุสัญญาไซเตสมาใช้ในการปราบปรามการค้าสัตว์ป่าและ

พืชป่าท่ีรฐัมองว่า เป็นการค้านอกระบบหรอืการค้าผดิกฎหมายท่ีเป็นภัยต่อความมัน่คง

ของชาติ และส่งผลต่อภาพลักษณ์ทางลบของประเทศในสายตาของประชาคมโลก 

อย่างไรก็ตามด้วยลักษณะเฉพาะของความเป็นท้องถ่ินท่ีเคยท�ำการค้าอย่างเสรี  

มกีารพ่ึงพาอาศยักันแบบเครอืญาต ิส่งผลให้การด�ำเนินกิจกรรมการค้าท่ีไม่เป็นทางการ

ยังด�ำเนินต่อไปได้ นอกจากนีพ้ื้นทีดั่งกล่าวยังเป็นพ้ืนทีท่ีม่คีวามก�ำ้ก่ึงของการใช้อ�ำนาจ

ของรัฐที่มีท้ังความเข้มงวดและผ่อนปรนขึ้นกับหน่วยงานที่เข้ามาใช้อ�ำนาจในแต่ละ

บริบทของช่วงเวลา 

ด้วยเหตนุีผู้เ้ขยีนจงึสนใจท่ีจะท�ำความเข้าใจพัฒนาการของการควบคมุจดัการ

พ้ืนทีช่ายแดนไทย – สปป.ลาว ซึง่เป็นการศกึษาในบรบิทท่ีเชือ่มโยงกบักระแสโลกาภวัิตน์

ในมิติของการจัดระเบียบโลกใหม่ภายใต้การเกิดขึ้นขององค์กรเหนือรัฐ โดยใช้แนวคิด

ชายแดนศกึษาและแนวคดิระบอบชายแดนมาใช้ในการวเิคราะห์ปรากฏการณ์ทีเ่กิดขึน้

ในพ้ืนท่ีจุดผ่อนปรนบ้านหนองมนภายใต้การท�ำให้เป็นอนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขง และ 

การเป็นสมาชิกท่ีลงนามในอนุสัญญาไซเตส ภายใต้ค�ำถามวิจัยที่ว่า ระเบียบในการ

ควบคุมก�ำกับพื้นที่ชายแดนชายแดนในแต่ละช่วงเวลาเป็นอย่างไร มีการเปลี่ยนแปลง

อย่างไร เป้าหมายหลักของบทความชิ้นนี้ของผู้เขียน คือ การสะท้อนให้เห็นว่า ในการ

ควบคมุพืน้ทีช่ายแดน จดุผ่อนปรนบ้านหนองมน ทีม่กีารบงัคบัใช้กฎเกณฑ์ทีเ่ป็นสากล

มาก�ำกับดูแล แต่ในขณะเดียวกันก็ไม่อาจละเลยกฎจารีตท้องถิ่น ที่เป็นเงื่อนไขส�ำคัญ

ในการเชื่อมประสานความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนชายแดนสองฝั ่งโขงท่ามกลาง 

ความพยายามในการควบคุมแบบรัฐสมัยใหม ่ 
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2. แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

ในการศึกษาน้ีผู้เขียนได้ทบทวนแนวคิดชายแดนศึกษาและแนวคิดระบอบ

ชายแดน และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยมีรายละเอียดดังนี้

2.1	แนวคิดระบอบชายแดน 

	 นักวิชาการต่างประเทศที่ได้อธิบายระบอบชายแดน (border regime)  

ผ่านนโยบายการควบคุมจัดการชายแดนในบริบทของสหภาพยุโรป แม้ว่าการควบคุม

ข้ามพรมแดนจะเป็นลักษณะส�ำคัญของรัฐชาติซึ่งเชื่อมโยงอย่างใกล้ชิดกับประเด็น 

ของอ�ำนาจอธิปไตยและความเป็นอิสระต่อพรมแดน แต่ในสภาพความเป็นจริงในการ

ควบคมุก�ำกับดูแลพ้ืนทีช่ายแดนมกัมคีวามเก่ียวข้องกับรฐัและชมุชน นโยบายรฐัในการ

ควบคุมชายแดนจึงแบ่งเป็นหลายระดับ เช่น นโยบายระดับเหนือรัฐ (supranational) 

ระดับชาติ (national) และระดับท้องถิ่น (local) ที่มีลักษณะผสมผสานและซ้อนทับกัน

ระหว่างแนวทางการปฏบิตัใินแนวราบ (horizon) และแนวดิง่ (vertical) (Berg & Ehin, 

2006) แนวทางการปฏบิตัดิงักล่าว (local) สามารถมองผ่านสามมติ ิคอื 1) ประเภทของ

การท�ำหน้าท่ี (type of functions) 2) รูปแบบของการควบคุมจัดการ (mode of  

governance) เป็นประเด็นทีเ่ก่ียวของกบัรฐัชาตเิชือ่มโยงกบัอ�ำนาจอธิปไตยและความ

มอีสิระในการควบคมุพ้ืนท่ีชายแดนและ 3) ระดบัการเปิดหรอืการเร้นรอดของชายแดน 

( degree of openness) ซึง่เป็นผลมาจากข้อจ�ำกัดและสิง่จงูใจทีเ่กิดขึน้ในพืน้ทีช่ายแดน 

(บุศรินทร์ เลิศชวลิตสกุล, 2561) โดยประเภทของการท�ำหน้าท่ีและรูปแบบของการ

ควบคุมจัดการของรัฐกับชุมชนจะต้องมีความสอดคล้องกัน ไม่เช่นน้ันจะท�ำให้เกิด 

ความไม่สอดคล้องของนโยบายของรัฐต่อชุมชนท้องถ่ิน (Berg & Ehin, 2006)  

แต่ปรากฏการณ์ทีเ่กิดข้ึนในพ้ืนทีช่ายแดนทีม่คีวามลกัลัน่จงึท�ำให้กลายเป็นทัง้ข้อจ�ำกัด

และสิ่งกระตุ้นของผู้กระท�ำการท่ีมีกลยุทธ์ต่างๆ ท่ีทับซ้อนและหลากหลาย อันเป็นผล

มาจากกระบวนทัศน์ของผู้ปฏิบัติและการก�ำหนดนโยบายท่ีท�ำให้เกิดช่องว่างในการ 

ใช้อ�ำนาจอย่างตรงไปตรงมา ระบอบชายแดนจึงไม่ได้เป็นเพียงระบบการควบคุม 

อย่างเดยีว หากแต่ครอบคลมุไปถึงการสะท้อนมมุมองแนวคิดและอดุมการณ์ผ่านระบบ

อีกด้วย 
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ผูเ้ขยีนน�ำแนวคดิระบอบชายแดนมาเป็นกรอบในการวิเคราะห์การควบคมุพ้ืนท่ี

ชายแดนในแต่ละช่วงเวลา ซึ่งสะท้อนถึงวิถีปฏิบัติของรัฐและผู้คนชายแดนอันเป็นผล

มาจากแนวคดิระบอบชายแดนทีป่รากฏให้เหน็ผ่าน “ข้อห้ามในการซือ้ขายสตัว์ป่าและ

พืชป่าตามอนุสัญญาไซเตส” มาเป็นกรณีศึกษาที่ใช้ในการท�ำความเข้าใจการควบคุม

ก�ำกับพื้นที่ชายแดน จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน ดังนั้น ระเบียบข้อบังคับในการควบคุม

ผู้คนและสินค้าในพ้ืนที่จุดผ่อนปรนจึงไม่ใช่สิ่งที่มีอยู่หรือเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  

แต่เป็นสิง่ทีถู่กสร้างขึน้ภายใต้การรวมตวัเป็นส่วนหนึง่ของสมาชกิองค์การสหประชาชาติ

และการรวมกลุ่มกันในอนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขง ท�ำให้ทั้งรัฐไทยและ สปป. ลาว ได้ลงนาม

ในอนุสัญญาไซเตส ซึ่งท�ำให้เห็นว่าเงื่อนไขทางนโยบายจากองค์กรเหนือรัฐได้ถูก 

ส่งผ่านมายังรัฐส่วนกลางและรัฐท้องถิ่น 

ในการวิเคราะห์พลวัตการควบคุมพ้ืนที่ชายแดน จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน  

ผูเ้ขยีนจะแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็นสามส่วนเพ่ือสะท้อนให้เหน็บทบาทการใช้อ�ำนาจที่

มีการเปลี่ยนแปลงตามเง่ือนไขของเวลาและนโยบายจากภายนอกท่ีส่งผ่านมายังพ้ืนท่ี

ชายแดน ซึง่จากเดมิระบอบการควบคมุพ้ืนท่ีชายแดนจะท่ีใช้ความสมัพันธ์เชงิเครอืญาติ

และระเบียบชุมชนสองฝั่งโขงเป็นกรอบกติกาในการอยู่ร่วมกันของผู้คนท้ังสองฝั่ง  

ต่อมาภายหลังจากการรวมตัวภายใต้กรอบภูมิภาคแม่น�้ำโขง ประเทศสังคมนิยมในอิน

โดจีน ได้หันมาปฏิรูปเศรษฐกิจด้วยการเปิดรับตลาดให้เป็นกลไกขับเคล่ือนเศรษฐกิจ 

โดยลาวหันมาใช้แนวทาง “จินตนาการใหม่” ใน พ.ศ. 2529 และไทยได้มีนโยบาย 

“เปลี่ยนสนามรบเป็นสนามการค้า” ในช่วง พ.ศ. 2531 - 2534 เพ่ือให้สอดรับการ

เปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจของโลก ภายใต้การเปลี่ยนแปลงทางนโยบายจึงท�ำให้พื้นที่

ชายแดนถูกก�ำกับดูแลภายใต้ความร่วมมือของรัฐในหลายระดับ รวมทั้งมีตัวแสดง 

จากองค์กรเหนือรัฐ ที่เข้ามามีส่วนร่วมในการควบคุมกิจกรรมการค้าที่บริเวณชายแดน

มากขึ้น (พฤกษ์ เถาถวิล และสุธีร์ สาตราคม, 2554) 
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2.2	งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

	 การทบทวนงานวิจัยที่ผ่านมาเก่ียวกับการควบคุมจัดการพ้ืนท่ีชายแดน  

พบว่า งานศกึษาส่วนใหญ่มุง่ให้ความส�ำคญักบัการควบคุมจดัการพ้ืนท่ีขายแดนในมติิ

ใดมิติหนึ่ง โดยเฉพาะมิติด้านความมั่นคงของชาติ งานศึกษาดังกล่าว มองว่า พ้ืนที่

ชายแดนสมัพันธ์กับวถีิปฏิบตั ิ(practice) ของรฐัในแง่ท่ีเป็นมาตรการ แนวทาง  และวิธี

การต่างๆ ซึง่จะถูกก�ำหนดโดยปัจจยัทีส่�ำคญั ได้แก่ อ�ำนาจรฐั หลกัการและบรรทดัฐาน

ของสังคมระหว่างประเทศซึ่งรัฐท่ีเป็นสมาชิกยึดถือร่วมกัน การลักลอบข้ามพรมแดน 

จึงกลายเป็นปฏิบัติการท่ีฝ่าฝืนอ�ำนาจรัฐ มีนัยยะของการเป็นภัยคุกคาม เป็นความ

สัมพันธ์ที่ต่อสู้ ช่วงชิง ขัดแย้งเชิงผลประโยชน์ระหว่างหน่วยงานรัฐกับผู้ท�ำการค้า 

นอกระบบ มุมมองน้ีอาจมองโดยยึดผลประโยชน์ของรัฐชาติเพียงอย่างเดียว (ศุภมิตร 

ปิติพัฒน์, 2553) เป็นต้น 

ในขณะท่ีมกีารศกึษาการค้าชายแดนอกีชดุหนึง่ทีพ่ยายามโต้แย้งกับงานศกึษา

ชายแดนท่ีมองการค้านอกระบอบว่าเป็นการมองผิวเผินภายใต้ฐานคิดการเก็บภาษี 

ซึ่งเป็นรายได้ของรัฐ อาทิ งานศึกษาของ Margaret Niger-Thomas (2001); Flynn 

(1997); Egbert (2006); พฤกษ ์ เถาถวลิ และเนตรดาว เถาถวลิ (2561) ทีม่องการค้าน

อกระบบในฐานะของกลวิธีหนึง่ของผูค้้าชายแดนทีพ่ยายามต่อรองและดิน้รนเพ่ือให้เกิด

การเปลีย่นแปลงในทศิทางทีด่ข้ึีนกับปัจเจกบคุคลและกลุม่ โดยเฉพาะกลุม่คนชายขอบ

ทีม่คีวามสามารถเป็นผูก้ระท�ำการหน่ึงทีส่ามารถฉกฉวยโอกาสใช้พ้ืนท่ีพรมแดนในการ

ประคับประคองเศรษฐกิจท้องถ่ินให้ด�ำรงอยู่ได้ เศรษฐกิจนอกระบบในบริบทน้ี 

จึงท�ำหน้าท่ีเสมือนสิ่งหล่อเลี้ยงให้กับครอบครัวและชุมชน รวมท้ังเจ้าหน้าที่ของ 

หน่วยงานรัฐยังเข้ามาพึ่งพิงเงินตราจากเศรษฐกิจนอกระบบผ่านการกู้ยืม การขอเรียก

เก็บค่าสินบน เพื่อให้สามารถด�ำรงต�ำแหน่งในฐานะตัวแทนรัฐท้องถิ่นได้ 

ซึง่สอดคล้องกับงานศึกษาของบศุรนิทร์ เลศิชวลติสกุล (2561) ท่ีมข้ีอค้นพบว่า 

กฎเกณฑ์ของรฐัสมยัใหม่ส่งผลให้ระบอบการควบคมุชายแดนมคีวามเข้มข้นเพ่ิมมากข้ึน 

แต่ผู้อพยพท่ีเป็นชาวไทใหญ่ยังมีความพยายามในการหาแนวทางเพ่ือต่อรองกับกฎ

เกณฑ์ในการฉกฉวยโอกาสในการเคลื่อนย้ายของผู ้คนได้ประสบผลส�ำเร็จ และ 

งานศึกษาของศิริพร  ทองคณารักษ์ (2551) ที่มองว่า  การเปิดจุดผ่อนปรนท�ำให้การ 
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เดินทางข้ามพรมแดนมีความถูกต้องได้รับการรับรอง แต่ต้องอยู่ภายใต้ระเบียบกฎ

เกณฑ์การข้ามแดนผ่านจดุผ่อนปรน  แต่ในวนัท่ีไม่เปิดจดุผ่อนปรนหากชาวบ้านฝ่ังไทย

และลาวต้องการข้ามพรมแดนก็สามารถกระท�ำได้ผ่าน”ด่านประเพณี” ซึ่งสะท้อน 

ให้เห็นว่า นอกเหนือจากวันที่รัฐก�ำหนดและให้การรับรอง ชาวบ้านจะใช้การ 

ข้ามพรมแดนไปมาได้ด้วยการสวมทับ “จุดผ่อนปรน” เป็นด่านประเพณี เพ่ือรองรับ 

ความชอบธรรมในการข้ามพรมแดน นัยน้ีพรมแดนจึงเป็นพ้ืนท่ีแห่งการต่อรอง  

ช่วงชิง ทั้งในเชิงของความหมายและการปฏิบัติการ

นอกจากน้ียงัมงีานวิชาการร่วมสมยัทีศ่กึษาเก่ียวกับความเป็นโลกาภิวัตน์ ได้แก่ 

งานศึกษาของ Appadurai (1996) ที่มองว่า การเปิดเสรีด้านเศรษฐกิจที่ได้รับอิทธิพล

จากแนวคิดโลกาภิวัตน์ส่งผลให้พรมแดนระหว่างประเทศมีการเปิดกว้างมากข้ึน  

เกิดการเคลือ่นย้ายข้ามพรมแดนทีท่วีความเข้มข้น เป็นผลให้รฐัอ่อนแอลง ในขณะท่ีงาน

ศกึษาของ Walker (1999) ท่ีได้ให้ความสนใจต่อประเดน็นโยบายการค้าเสรท่ีีมผีลท�ำให้

แต่ละประเทศต้องเปิดพรมแดนรองรับการเคลื่อนย้ายข้ามไปมาของผู้คนและสินค้า 

Walker เสนอว่า การเปิดเสรีทางการค้าไม่ได้ท�ำให้รัฐชาติลดบทบาทลง แต่รัฐมีการ 

ปรับเปลี่ยนบทบาทในการควบคุมและอ�ำนวยความสะดวกในพ้ืนท่ีชายแดน รัฐชาติ 

จงึไม่ได้มอี�ำนาจท่ีจะก�ำหนดกตกิาต่างๆ ในบรเิวณชายแดนแต่เพียงฝ่ายเดียว เน่ืองจาก

ผู้คนชายแดนมีความสามารถเป็นผู้กระท�ำการที่สามารถสร้างสรรค์ ตอบโต้ ต่อรอง  

ผ่านกิจกรรมต่างๆ  

จากการทบทวนงานวิจยัทีเ่ก่ียวข้องได้สะท้อนให้เห็นถึงอทิธิพลของโลกาภิวัตน์  

ทีท่�ำให้เกิดข้อตกลงความร่วมมอืระหว่างประเทศและท�ำให้เกิดระเบยีบกฎเกณฑ์ในการ

ควบคมุก�ำกับผูค้นและสนิค้าในพ้ืนทีช่ายแดน ซ่ึงผูเ้ขียนเรยีกระเบยีบกฎเกณฑ์ข้างต้นน้ี

ว่า “ระบอบชายแดน” อย่างไรก็ตามงานวจิยัทีก่ล่าวมาข้างต้นได้สะท้อนให้เหน็ถึงความ

เป็นเป็นชายแดนที่ผู ้กระท�ำการในพ้ืนท่ีสามารถตอบโต้ ต่อรอง กับกฎเกณฑ์ใน 

รูปแบบต่าง ๆ ที่แตกต่างกันไปตามบริบทเฉพาะของพื้นที่ 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

3. ระเบียบวิธีวิจัย

ข้อมูลที่ใช้เขียนบทความนี้ได้มาจากการท�ำวิจัยเชิงคุณภาพซึ่งให้ความส�ำคัญ

กับพลวัตของปรากฏการณ์ (ชาย โพธิสิตา, 2547) เก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสาร และ

การภาคสนามด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก และการสังเกตการณ์ท้ังแบบไม่มีส่วนร่วม 

ซึง่เกิดข้ึนในช่วงแรกทีผู่เ้ขยีนได้ลงพ้ืนทีเ่พ่ือส�ำรวจบรบิทของตลอดชายแดน โดยสังเกต

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้ค้าลาวกับเจ้าหน้าที่รัฐไทย คนขับเรือ แรงงานรับจ้างแบกของ  

เพ่ือช่วยให้ผูเ้ขยีนสามารถเข้าถึงข้อมลูเชงิลกึและความชดัเจนในปรากฏการณ์ท่ีมบีรบิท

เฉพาะ จากนั้นผู้เขียนได้มีส่วนเข้าไปสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมในการร่วมกิจกรรม

การค้าขายของผู้ค้าลาวในวันที่มีตลาดชายแดน จึงกล่าวได้ว่า การสังเกตการณ ์

แบบไม่มส่ีวนร่วม จะเกิดขึน้ในระยะแรกทีผู่เ้ขียนเข้าไปในพ้ืนท่ีศกึษา เพ่ือสงัเกตสภาพ

แวดล้อมของจุดผ่อนปรน แบบแผนการค้าขายในตลาดชายแดน ผู้ค้า ผู้ซื้อและสินค้า 

ปฏสิมัพันธ์ระหว่างคนไทยและลาวในพ้ืนทีต่ลาดชายแดน ปฏิสมัพันธ์ระหว่างเจ้าหน้าท่ี

รัฐที่ควบคุมการข้ามแดนกับประชาชนลาวที่ข้ามแดน สังเกตปฏิสัมพันธ์ของผู้คนที่มี

ส่วนเก่ียวข้องตลาดชายแดน รวมถึงสังเกตการปฏิบัติงานของเจ้าหน้าท่ีรัฐในจุดผ่อน

ปรน หลงัจากการท่ีผูเ้ขยีนได้เข้าไปพูดคยุ แนะน�ำตวั ชีแ้จ้งวัตถุประสงค์และสร้างความ

สมัพันธ์ท่ีดกัีบเจ้าหน้าทีร่ฐัในส�ำนกังานตรวจคนเข้าเมอืงในบรเิวณจดุผ่อนปรน และใน

ขณะเดียวกันผู้เขียนได้เข้าไปพูดคุยเพ่ือสร้างสัมพันธ์ที่ดีกับผู้ค้าลาว จนกระท่ังได้มี

โอกาสในการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมการค้าชายแดน เช่น การเข้าไปมีส่วนร่วมใน

กิจกรรมการค้าขายสินค้าร่วมกับผู้ค้าลาว เป็นต้น 

 	บทความนี้เขียนขึ้นจากการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามในช่วงปี 2559 – 

2561 เป็นเวลา 24 เดอืน ผูใ้ห้ข้อมลูในงานศกึษานีป้ระกอบด้วยผู้ให้ข้อมลูส�ำคัญ ได้แก่ 

ผู้รู้ในชุมชน จ�ำนวน 8 คน ใช้วิธีการเลือกแบบเฉพาะเจาะจง โดยแบ่งเป็นผู้น�ำชุมชน 

จ�ำนวน 3 คน ผู้อาวุโสในชุมชน จ�ำนวน 5 คน เนื่องจากผู้ให้ข้อมูลต้องมีคุณสมบัติที่มี

ความรู้ความเชี่ยวชาญ อาศัยอยู่ในพ้ืนที่เป็นเวลานาน และมีประสบการณ์เก่ียวกับ

ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนไทย - ลาว ท้ังในด้านเศรษฐกิจ สังคม 

วัฒนธรรมและการเมือง ในพื้นที่ตลาดชายแดนบ้านหนองมน เจ้าหน้าที่รัฐที่มีบทบาท

หลักในการจัดการพื้นที่ตลาดชายแดน  ประกอบด้วย เจ้าหน้าที่รัฐส่วนกลาง จ�ำนวน 2 
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คน และเจ้าหน้าท่ีรฐัท้องถ่ิน จ�ำนวน 4 คน โดยมกีารเลอืกผู้ให้ข้อมลูแบบเฉพาะเจาะจง 

(purposive sampling) จากฝ่ังไทยเป็นหลกั โดยมคีณุสมบตัเิป็นผูท่ี้มบีทบาทหลกั และ

มปีระสบการณ์ในการควบคมุ ตรวจตราพ้ืนทีต่ลาดชายแดนเป็นระยะเวลานาน ในส่วน

ผู้ให้ข้อมูลที่เป็นผู้ค้าลาวรายย่อย จะครอบคลุมผู้ค้าลาวทั้งสองกลุ่ม คือ กลุ่มที่หนึ่ง ผู้

ค้าท้องถ่ินชาวลาว จ�ำนวน 17 คน เป็นผูค้้าลาวทีข้่ามพรมแดนบรเิวณด่านประเพณีบ้าน

ไซยะสี โดยใช้บัตรผ่านแดนชั่วคราวในการเดินทางไป - กลับ ส่วนใหญ่จะไม่มีการค้าง

คนื ผูค้้าลาวกลุม่นีค้รอบคลมุท้ังผูค้้าลาวทีม่พ้ืีนทีก่ารขายสนิค้าในเพิงหมาแหงน จ�ำนวน 

7 คน และมีผู้ค้าลาวจ�ำนวนหนึ่งท่ีเป็นผู้ค้าหน้าด่าน เป็นผู้ท่ีขายสินค้าสัตว์ป่าให้กับ 

ผู้บรโิภคทีเ่ป็นขาประจ�ำ จ�ำนวน 10 คน และกลุม่ท่ีสอง ผูค้้าลาวจากเวียงจนัทน์ จ�ำนวน 

5 คน เป็นผู้ค้าลาวที่เดินทางข้ามพรมแดนบริเวณสะพานมิตรภาพไทย - ลาว จังหวัด

หนองคาย โดยใช้หนังสือเดินทาง (passport) ผู้ค้าลาวกลุ่มน้ีส่วนใหญ่จะค้างคืน 

ในประเทศไทยเพ่ือเดินทางค้าขายตามจุดผ่อนปรนในจังหวัดหนองคาย การเลือก 

ผู้ให้ข้อมูลทั้งสองกลุ่มเลือกแบบบอกต่อผู้ให้ข้อมูลคนต่อไป (snowball technique)  

โดยค�ำนึงถึงคุณลักษณะของผู้ให้ข้อมูล ในด้านเพศ อายุ ประเภทสินค้า ประสบการณ์

ในการค้าขายข้ามพรมแดน และภมูลิ�ำเนา เพ่ือให้ได้ข้อมลูทีม่คีวามหลากหลายกระจาย

ตัวและครอบคลุม อย่างไรก็ตามแม้ว่าผู ้เขียนพยายามหาความหลากหลายของ 

ผู้ให้ข้อมูลในด้านเพศ แต่ในการเก็บรวบรวมข้อมูลจากภาคสนาม พบว่า ผู้ค้าลาวที ่

เดินทางข้ามพรมแดนเพ่ือค้าขายสัตว์ป่าส่วนใหญ่มักเป็นเพศหญิง ท�ำให้ผู้ให้ข้อมูล 

ในส่วนของผู้ค้าลาวเป็นเพศหญิงทั้งสิ้น 

ผู ้ให้ข้อมูลท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับกิจกรรมทางเศรษฐกิจในตลาดชายแดน 

ประกอบด้วย แรงงานรับจ้างแบกของ จ�ำนวน  3 คน คนขับเรือ จ�ำนวน 3 คน คนขับรถ

รับจ้าง จ�ำนวน 3 คน ผู้บริโภคชาวไทย จ�ำนวน 6 คน  และผู้ค้าชาวไทย จ�ำนวน 2 คน  

เป็นต้น การเลือกผู้ให้ข้อมูลกลุ่มน้ีใช้วิธีการให้ผู้ให้ข้อมูลบอกต่อผู้ให้ข้อมูลคนต่อไป 

(snowball technique) 

งานศกึษานีม้หีน่วยในการวิเคราะห์ 3 ระดบั คอื 1) ระดับปัจเจกบคุคล เป็นการ

วิเคราะห์ผ่านตวับุคคลนัน้เพ่ือให้เหน็ถึงปฏิสมัพันธ์ท่ีเก่ียวข้องกับกลวิธีต่อรองของผูค้้าลาว

กับผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการด�ำเนินกิจกรรมทางเศรษฐกิจข้ามพรมแดน 2) ระดับกลุ่ม 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

เป็นกลุ่มของเจ้าหน้าที่รัฐไทย และกลุ่มคนขับเรือ กลุ่มคนขับรถสามล้อ และคนแบก
ของการวิเคราะห์ระดับกลุ ่มจะแสดงให้เห็นภาพของการด�ำเนินกิจกรรมการค้า 
ข้ามพรมแดน และ 3) ระดบัชมุชน การวเิคราะห์ระดบัชมุชนจะแสดงให้ภาพพัฒนาการ
ความสัมพันธ์ของผู้คนชายแดนท้ังสองฝั่งท่ีมีความสัมพันธ์กันมายาวนานก่อนการ 
แบ่งเส้นเขตแดนรัฐชาติ 

ในการเก็บรวบรวมข้อมูลจะเก็บข้อมูลผู้เขียนได้เก็บข้อมูลจากฝั่งไทยเป็นหลัก  
ส่วนการเก็บข้อมูลจากฝั่งลาว ผู้เขียนจะอาศัยช่วงเวลาท่ีมีการจัดงานบุญประเพณี  
ในการเดนิทางข้ามแดนเพ่ือเก็บรวบรวมข้อมลู การจดบนัทึกข้อมลูในสนาม ผูเ้ขยีนเลอืก
ใช้ตามความเหมาะสมของสถานการณ์ ในบางคร้ังใช้การจดบันทึกระหว่างการ
สัมภาษณ์และการบันทึกเสียงร่วมด้วย โดยบางสถานการณ์จะไม่มีการจดบันทึก 
ในสนาม แต่มีการบันทึกเสียงและจดประเด็นส�ำคัญทันทีท่ีออกจากสนาม เช่น  
การสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ที่ข้อมูลบางอย่างมีความเปราะบาง รวมทั้งการที่ผู้เขียนสังเกต
เห็นกิริยาท่าทางของผู้ให้ข้อมูลท่ีมักมีท่าทีไม่ผ่อนคลายเมื่อผู้เขียนมีการจดบันทึก  
ผู้เขียนจึงพยายามใช้การชวนพูดคุยผ่านการสนทนาแบบเป็นธรรมชาติให้มากข้ึน  
และใช้การจดจ�ำข้อมูลแล้วรีบจดบันทึกในภายหลัง

ส่วนการตรวจสอบและการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้เขียนได้ตรวจสอบแบบสามเส้า
ด้านข้อมลู เก่ียวกับเวลา สถานทีแ่ละบคุคล โดยมกีระบวนการวเิคราะห์ข้อมลูท้ังระหว่าง
การสัมภาษณ์และวิเคราะห์ข้อมูลหลังจากออกจากพ้ืนท่ีวิจัย ในการวิเคราะห์ข้อมูล
ระหว่างการสัมภาษณ์ หากผู้เขียนพบว่าข้อมูลบางส่วนตกหล่น ก็กลับไปถามซ�้ำกับ 
ผู้ให้ข้อมูลรายเดิมอีกครั้งเพ่ือให้ข้อมูลที่ส�ำคัญของเร่ืองท่ีศึกษามีความสมบูรณ์ และ
หากพบว่าข้อมลูบางอย่างไม่ตรงกัน ผูเ้ขยีนใช้วธีิการขอสมัภาษณ์ผูใ้ห้ข้อมลูรายเดมิซ�ำ้
อีกรอบเพ่ือยืนยันค�ำตอบและใช้วิธีการตรวจสอบข้อมูลกับผู้ให้ข้อมูลคนอื่นๆ เพ่ือหา 
ข้อสรปุทีช่ดัเจนร่วมกัน ในการเก็บข้อมลูภาคสนาม ผูเ้ขยีนได้ค�ำนึงถึงจรยิธรรมการวจิยั
ในมนษุย์ทุกขัน้ตอนของการวจิยั โดยการขอความยินยอมจากผูใ้ห้ข้อมลู ไม่มกีารกดดัน 
หรอืบบีบงัคบัหรอืให้สนิจ้างรางวัลเพ่ือจงูใจให้บคุคลเข้าร่วมวิจยัแต่อย่างใด  นอกจากน้ี 
ในการน�ำเสนอผลการวิจัยผู้เขียนได้ปกป้องความเป็นส่วนตัวของผู้ให้ข้อมูลโดยใช้นา 
มสมมตใินด้านของพ้ืนทีวิ่จยัผูเ้ขยีนได้ใช้นามสมมตกัิบพ้ืนทีวิ่จยัเพ่ือป้องกันผลกระทบ

กับผู้ให้ข้อมูล
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4. ผลการศึกษา

ก่อนท่ีผูเ้ขยีนได้จะน�ำเสนอพลวตัของการควบคมุจดัการพ้ืนทีเ่ศรษฐกิจชายแดน

ไทย – สปป.ลาวจุดผ่อนปรนบ้านหนองมน จงัหวดัหนองคาย อย่างไรกต็ามในส่วนแรก

ผู้เขยีนจะอธิบายถึงบรบิทของพ้ืนท่ีชายแดนไทย – สปป.ลาว จดุผ่อนปรนบ้านหนองมน 

จังหวัดหนองคาย ดังนี้

4.1	 หนองมนไซยะส:ี พืน้ทีต่ลาดชายแดนไทย – สปป.ลาว จงัหวดัหนองคาย

	 จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน จังหวัดหนองคายตั้งอยู่ตรงข้ามด่านประเพณี

บ้านไซยะส ีสปป.ลาว ซึง่ตัง้อยู่ใกล้อทุยานแห่งชาตภูิเขาควายของประเทศลาวประมาณ

สิบกิโลเมตร อุทยานดังกล่าวเป็นพ้ืนที่ซ่ึงมีความอุดมสมบูรณ์ของสัตว์ป่าและพันธุ์พืช

ต่างๆ อีกทั้งเป็นแหล่งท่องเท่ียวทางธรรมชาติ และเป็นแหล่งต้นก�ำเนิดของสินค้า 

ทีม่าจากสตัว์ป่าและพันธ์ุพืช สนิค้าส่วนใหญ่ทีผู่ค้้าลาวในพ้ืนท่ีตลาดชายแดนบ้านหนอง

มนจึงมักเป็นสัตว์ป่า พืชป่า นอกจากนี้ยังมีสินค้าประเภทอื่นๆ เช่น พืชผักตามฤดูกาล 

เครื่องจักสาน เป็นต้น พ้ืนที่ดังกล่าวเดิมเป็นเพียง “ช่องทางการค้าตามธรรมชาติ”  

ซึ่งเป็นเส้นทางที่นิยมของชาวลาวและชาวไทยใช้ในการข้ามแดนมายาวนาน ซึ่งเป็น 

รูปแบบการข้ามแดนที่ไม่มีกฎหมายรองรับ แต่เป็นการข้ามแดนโดยใช้ความสัมพันธ์

แบบเครือญาติเป็นกลไกในการรับรองการเดินทางข้ามแดน พื้นที่ดังกล่าวจึงมีบทบาท

ในการติดต่อค้าขาย เย่ียมเยือนญาติพ่ีน้อง ซึ่งมีความส�ำคัญต่อการพัฒนาทางด้าน

เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ต่อมาจึงได้ถูกยกระดับให้กลายเป็น “จุดผ่อนปรน”  

ที่มีสถานะทางกฎหมายรองรับและมีการควบคุมจัดการจากหน่วยงานราชการท้ังใน

ระดับเหนือรัฐ รัฐและท้องถิ่น 

จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน เปิดท�ำการเมื่อวันที่ 8 กุมภาพันธ์ 2542 ในช่วงแรก

เปิดสัปดาห์ละสองวัน คือ วันอาทิตย์และวันพุธ เวลา 08.30 - 16.30 น. ต่อมาใน  

พ.ศ. 2556 ผู้ว่าราชการจังหวัดหนองคายได้มีการหารือร่วมกันกับเจ้าแขวงบอลิค�ำไซ 

เพ่ือแลกเปลี่ยนความร่วมมือกันในด้านต่างๆ และเห็นชอบให้เพ่ิมจ�ำนวนวันส�ำหรับ 

การเปิดจดุผ่อนปรนเป็นสปัดาห์ละสามวัน คอื วันพุธ วันศกุร์ และวันอาทิตย์ เพ่ืออ�ำนวย

ความสะดวกให้ผูค้นในการข้ามไปร่วมกิจกรรมบญุประเพณี จดุผ่อนปรนบ้านหนองมน
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

มีพ้ืนท่ี 8 ไร่ 2 งาน 20 ตารางวา (สถาบันยุทธศาสตร์ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

มหาวิทยาลัยขอนแก่น, 2557) ในอดีตพื้นที่ตลาดเป็นดินลูกรัง ในช่วงฤดูฝนจะมีโคลน

ตมและพ้ืนชืน้แฉะไม่สะดวกต่อการเดนิจบัจ่ายใช้สอย ต่อมาใน พ.ศ. 2551 จงึได้มกีาร

ปรับปรุงโครงสร้างพ้ืนฐาน โดยการเทคอนกรีตครอบคลุมพ้ืนท่ีจุดผ่อนปรนและมีการ 

จัดโซนการขายสินค้า เป็นต้น  โดยท่ีตั้งของจุดผ่อนปรนบ้านหนองมนแสดงให้เห็น 

ดังภาพที่  1

ที่มา: ดัดแปลงจาก www.googlemap.com

ภาพที่ 1 ที่ตั้งของจุดผ่อนปรนบ้านหนองมน

ในการควบคุมก�ำกับกิจกรรมการค้าในพ้ืนที่จุดผ่อนปรนมีผู้ที่มีส่วนเก่ียวข้อง

หลากหลายกลุ่ม อาทิ เจ้าหน้าที่รัฐ การบริหารจัดการพื้นที่ตลาดชายแดน จุดผ่อนปรน

บ้านหนองมน แบ่งออกเป็นสองฝ่าย ประกอบด้วย ฝ่ายแรก คือ ฝ่ายบริหาร ประกอบ

ด้วย องค์การบริหารส่วนต�ำบลหนองมน มีหน้าที่ในการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานและ

จัดเก็บค่าเช่าจากพ้ืนที่ตลาด โดยให้ผู้ค้าท้ังชาวไทยและชาวลาวมาเช่าเพ่ือจ�ำหน่าย

สินค้าล็อคละ 20 บาท ปัจจุบันมีจ�ำนวนประมาณ 200 ล็อค โดยแบ่งเป็นผู้ค้าชาวไทย
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ประมาณหน่ึงร้อยห้าสิบ ล็อค และผู้ค้าชาวลาวประมาณห้าสิบล็อค อย่างไรก็ตาม 

จะเห็นว่า ในอดีตยังไม่มีการแบ่งโซนพ้ืนท่ีตลาดอย่างเป็นระบบระเบียบ ท้ังผู้ค้าไทย

และผู้ค้าลาวจึงขายในพื้นที่เดียวกัน แต่ในปัจจุบันมีการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน เช่น 

การเทคอนกรีตในบริเวณจุดผ่อนปรน การท�ำอาคารเพ่ือกันแดดและฝน อีกท้ังมีการ 

ท�ำแผงขายอย่างถาวรส�ำหรบัผูค้้าขาประจ�ำซึง่เป็นชาวไทยท่ีมภูีมลิ�ำเนาอยู่ใกล้กับพ้ืนที่

จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน ส่วนผู้ค้าขาจร มักเป็นผู้ค้าท้องถ่ินทั้งชาวไทยและชาวลาว 

ที่น�ำสินค้าท่ีมีอยู่ในท้องถ่ินมาขาย จะจัดให้อยู่พ้ืนที่ริมฝั่งแม่น�้ำโขงในลักษณะเป็น 

เพิงหมาแหงน 

ส่วนฝ่ายที่สอง คือ ฝ่ายปกครอง ท�ำหน้าที่ดูแลด้านความมั่นคง ประกอบด้วย 

เจ้าหน้าที่ท้ังจากหน่วยงานระหว่างประเทศ เจ้าหน้าที่รัฐส่วนกลาง และเจ้าหน้าท่ีรัฐ 

ท้องถิน่ เช่น เจ้าหน้าทีจ่ากส�ำนกังานเลขาธิการไซเตส เจ้าหน้าท่ีด่านศุลกากร เจ้าหน้าท่ี

กรมป่าไม้ เจ้าหน้าที่กรมอุทยานแห่งชาติสัตว์ป่าและพันธุ์พืช ปลัดอ�ำเภอ เจ้าหน้าท่ี 

กองร้อยต�ำรวจตระเวนชายแดน เจ้าหน้าที่อาสาสมัครรักษาดินแดน หน่วยเรือรักษา

ความสงบเรียบร้อยตามล�ำน�้ำโขง ต�ำรวจ ทหาร คณะกรรมการชุดรักษาความสงบ

หมู่บ้าน (ชรบ.) น�ำโดยผู้ใหญ่บ้านบ้านหนองมน ฯลฯ มีการจัดการด้านความมั่นคง  

ทั้งการจัดการด้านผู้คนและสินค้าข้ามแดน โดยรายละเอียดที่เก่ียวข้องกับระบอบ

ชายแดนในการควบคุมจัดการพ้ืนที่เศรษฐกิจชายแดน จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน  

ผู้เขียนจะกล่าวถึงในหัวข้อถัดไป 

4.2	พลวตัการควบคมุจดัการพืน้ทีช่ายแดนไทย – สปป.ลาว จงัหวดัหนองคาย

	 ในการควบคุมพื้นที่ชายแดนไทย – สปป.ลาว จังหวัดหนองคาย ผู้เขียนได้

แบ่งการควบคมุพ้ืนทีช่ายแดนออกเป็นสามยุค เพ่ือสะท้อนให้เหน็รปูแบบความสมัพันธ์

ในการควบคมุพ้ืนทีช่ายแดนท่ีเป็นความสมัพันธ์ท้ังแนวราบและความสมัพันธ์ในแนวดิง่ 

เงื่อนไขที่ใช้ในการแบ่งยุคน้ัน ผู้เขียนพิจารณาจากการเปลี่ยนผ่านนโยบายของรัฐ 

ในแต่ละช่วงเวลาที่ส่งผลต่อความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนของผู้คนในพ้ืนท่ีชายแดน 

โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

	 4.2.1	การข้ามแดนแบบเสรีบนฐานความสัมพันธ์แบบเครือญาติ 

(พ.ศ. 2488 - 2529) 

	 จากประวัตศิาสตร์ความสมัพันธ์ของผูค้นสองฝ่ังโขง คอื บ้านหนองมนและ

บ้านไซยะสี จากค�ำบอกเล่าของพ่อค�ำ ผู้อาวุโสในชมชน เล่าให้ผู้เขียนฟังว่า ในช่วงน้ี 

มกีารข้ามแดนแบบเสรบีนฐานความสมัพันธ์แบบเครอืญาติ ซึง่ช่วงปีทีใ่ช้ในการแบ่งยุค

นั้นผู้เขียนมองว่าความส�ำคัญของผู้คนในพ้ืนที่ชายแดนก่อนท่ีจะเกิดนโยบายเปลี่ยน

สนามรบเป็นสนามการค้า ความสัมพันธ์ของผู้คนยังเป็นวิถีการด�ำรงชีพข้ามพรมแดน

แบบท้องถ่ิน มีการข้ามพรมแดนโดยใช้ “ช่องทางการค้าตามธรรมชาติ” หรือ  

“ด่านประเพณี”  โดยใช้ความเป็นเครอืญาตเิป็นกลไกส�ำคญัท่ีถูกใช้ในการติดต่อประสาน

กันในระดับท้องถ่ิน โดยผู้น�ำหมู่บ้านของฝั่งไทยและฝั่งลาวจะมีบทบาทในการเจรจา 

ท�ำข้อตกลงต่างๆ ร่วมกัน เช่น การร่วมงานบุญประเพณี การแต่งงานข้ามพรมแดน  

การหาปลาตามล�ำน�้ำโขง รวมทั้งการโทรศัพท์ติดต่อกับญาติของชาวไทยหรือชาวลาว 

ที่อยู่ในพื้นที่ปลายทางเพื่อให้มารอรับบุคคลที่จะเดินทางข้ามแดน  

	 ต่อมาเมื่อความขัดแย้งทางการเมืองสมัยสงครามเย็นส้ินสุดลง การท่ีลาว

มีการประกาศใช้ระบอบการปกครองแบบสังคมนิยมถือได้ว่าเป็นขั้วตรงข้ามกับ

ประเทศไทยทีม่กีารปกครองแบบประชาธิปไตย ในช่วงเวลาดงักล่าวจงึมกีารปิดชายแดน

เพ่ือตัดขาดความสัมพันธ์ของผู้คนท้ังสองฝั่ง การข้ามแดนเพ่ือไปมาหาสู่กันของผู้คน 

จึงมีความยุ่งยากมากขึ้น เนื่องจากมีเจ้าหน้าที่ทหารเข้ามาตรวจตรา ควบคุมพ้ืนท่ี

ชายแดนอย่างเข้มงวด อย่างไรก็ตามยังมปีระชาชนบางส่วนทีส่ามารถเชือ่มสมัพันธ์กัน

ผ่านการลักลอบหรือหาจังหวะที่เหมาะสมในการเดินทางติดต่อสัมพันธ์ระหว่างกัน 

	 ในส่วนของการค้าขาย ในช่วงน้ีความสัมพันธ์ของผู้คนส่วนใหญ่เป็น 

ความสัมพันธ์เชิงการแลกเปลี่ยนแบบถ้อยทีถ้อยอาศัยกัน ขาดเหลืออะไรจะน�ำมา 

แลกเปลี่ยนแบ่งปันซึ่งกันและกัน เช่น การเอาข้าวมาแลกเสื้อผ้า เป็นต้น ในด้าน 

การค้าขายนัน้ เป็นการค้าขายตามล�ำน�ำ้โขง และการหาบเร่สนิค้าข้ามแดนไปขายตาม

หมูบ้่านต่างๆ ไม่ได้มกีารจ�ำกัดพ้ืนทีใ่นการท�ำการค้าขาย การค้าขายในอดตีน้ัน แม่จนัทร์ 

ได้เล่าให้ผู้เขียนฟังว่า การค้าขายในอดีตจะใช้เรือที่เรียกว่า “เรือกะแซง” บางราย 

จะมีลูกจ้าง เพื่อช่วยในการขับเรือหรือขนของ โดยเรือของแม่ค้าร้านขายของช�ำในลาว



Humanities & Social Sciences 37 (1) January - April 2020 19

Sudarat Sriubon and Jaggapan Cadchumsang
Dynamics of Control and Management  in the Thai - Laos 
Border Marketplace, Nong Khai Province in Globalization

สามารถข้ามฝั่งมายังฝั่งไทยได้ เน่ืองจากในช่วงน้ันยังไม่มีการก�ำหนดกฎระเบียบ 

ในพ้ืนท่ีชายแดน เรอืสนิค้าจะเป็นเรอืกะแซงยาว 16 - 24 เมตร กว้างประมาณ 2 - 2.5 เมตร 

ใช้คนประมาณ 6 - 12 คนเพื่อประคองเรือให้สามารถบรรทุกสินค้าได้จ�ำนวนมากและ

มีความปลอดภัย นอกจากน้ีเรือสินค้าในอดีตมีการเสริมด้วยทุ่นไม้ไผ่ หลังคามุงด้วย

ใบตองตึงคลุมเรือตลอดล�ำและล่องเรือมายังฝั่งไทย พ่อค้าจะน�ำของป่า เช่น สัตว์ป่า 

หวายหน ูสเีสยีด หมากแหน่ง ยาหวั ไม้หอม ไม้กฤษณา น�ำ้มนัยาง ฯลฯ ล่องเรอืมาตาม

แม่น�้ำโขงไปขายถึงตัวจังหวัดหนองคาย หลังจากขายหมดก็จะซื้อสินค้าส�ำเร็จรูป 

และเกลือเอากลับไปขายที่บ้านไซยะสี 

	 การค้าในยุคน้ีผูช้ายถือว่ามบีทบาทส�ำคญัในพ้ืนทีก่ารค้า เน่ืองจากในภาวะ

ของความไม่มั่นคงทางการเมือง ผนวกกับเส้นทางการคมนาคมยังไม่สะดวกสบาย  

บางพื้นที่ยังมีโจรดักปล้น ชิงทรัพย์สิน การเดินทางไกลเป็นเวลานานเพื่อท�ำการค้าขาย 

จึงมีความเสี่ยงต่อชีวิตและทรัพย์สิน หากเป็นผู้ค้าท่ีเป็นผู้หญิงจะมีความเส่ียงในการ 

ได้รับอันตรายสูงท�ำให้ผู้หญิงไม่นิยมเดินทางไกลเพื่อค้าขาย

	 พ่อธง มองว่า การค้าขายในช่วงนี้ถือว่าเป็นยุคเฟื่องฟูของการค้าชายแดน 

อาจจะกล่าวได้ว่าเป็นยุค “ใครใคร่ค้าช้างค้า ใครใครค้าม้าค้า” ก็ว่าได้ อย่างไรก็ตาม 

ในช่วงเวลาดังกล่าวได้มีชาวลาวและชาวไทยบางกลุ่มท่ีใช้ประโยชน์จากการข้ามแดน

ในการกระท�ำสิ่งที่ผิดกฎหมาย โดยการลักลอบน�ำเอายาเสพติดเข้าประเทศ ดังที่พ่อธง 

แรงงานรับจ้างแบกของ เล่าว่า 

		  “..ในช่วงนี้การค้าชายแดนเฟื่องฟูมาก อยากขาย

อะไรกข็าย อยากขนอะไรกข็น เพราะมนัไม่ได้มกีฎเกณฑ์เป็นลายลกัษณ์

อกัษร ย่ิงห้าม ย่ิงชอบ เพราะการขนของเถ่ือน ของผิดกฎหมาย มนัเสรจ็เรว็ 

ได้เงนิไว ได้เงนิด ีเราต้องรบีขน ทหารกม็บ้ีางทีจั่บตาด ูแต่ส่วนใหญ่ทหาร

ก็จับไม่ได้หรอก เพราะเราว่ิงเร็วกว่า ขนยาเสพติดก็มีเยอะ ขนน�้ำมัน

เถื่อนก็ม ีก็ใช้เรานี่แหละทีเ่ป็นกองทพัมดในการขน แตพ่อเขาเหน็ว่ามัน

ไปกันใหญ่ เจ้านายเขาก็เร่ิมอย่างเข้ามาจัดการให้เรียบร้อยมากขึ้น…”  

(ธง, 2561: สัมภาษณ์)
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

จะเห็นว่าความสัมพันธ์ทางการค้าข้ามพรมแดนไทย - ลาว ในช่วงน้ีเกิดข้ึน 

จากสายสมัพันธ์ของผูค้นสองฝ่ังโขงทีข้่ามไปมาหาสูกั่นแบบเครอืญาต ิมกีารตดิต่อขาย

สินค้ากันอย่างเสร ีมเีพียงแม่น�ำ้โขงท่ีเป็นพรมแดนธรรมชาตทิีแ่บ่งแยกแผ่นดนิออกจาก

กัน  การค้าชายแดนจงัหวัดหนองคายจงึพัฒนามาจากธุรกิจธรรมชาติของผูค้น ท่ีอาศัย

อยู่ตามแนวชายแดน ในอดีตมีลักษณะการค้าแบบประเพณี ไม่ได้มีข้อก�ำหนดในเรื่อง

ระยะเวลาในการข้ามชายแดน ไม่ได้มีการจ�ำกัดประเภทและปริมาณสินค้าและไม่ได ้

มีการเก็บภาษี ระบอบท่ีก�ำกับควบคุมผู้คนชายแดนในช่วงน้ีจึงอยู่บนฐานของความ

สัมพันธ์ระหว่างท้องถิ่นกับท้องถิ่นบนฐานความสัมพันธ์แบบเครือญาติ โดยผู้น�ำชุมชน

และผู ้คนในท้องถ่ินชายแดนมีบทบาทในการจัดการความสัมพันธ์ข้ามพรมแดน   

ดังค�ำกล่าวของแม่ค�ำพา ผู้อาวุโสในชุมชนที่เล่าให้ผู้เขียนฟังว่า 

“…คนสมยัก่อน ไม่ได้คดิว่าแม่น�ำ้โขงเป็นเส้นกัน้เขตแดน การข้าม

ไปมาสมัยเป็นเด็กก็ไม่มีปัญหาอะไร เมื่อก่อนแม่ก็พายเรือไปขายผัก 

ทีฝ่ั่งโน้น ขากลบักซ็ือ้สมนุไพรซือ้ปลามาจากชาวบ้าน การจบัปลาของชาว

บ้านริมฝั่งโขงในอดีตก็ไม่ได้มีกฎเกณฑ์อะไร ใครหาได้มากได้น้อยก็ 

ขึน้อยูก่บัดวง สมยัแม่เป็นสาวกข้็ามไปเทีย่วเป็นประจ�ำ โดยเฉพาะในช่วง

เทศกาลงานวดั กเ็หมอืนกบัการไปเทีย่วงานวดัทีบ้่านเรา... ” (ค�ำพา, 2561: 

สัมภาษณ์)

หลังจากสิ้นสุดสงครามเย็น ประเทศต่างๆ ในอนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขงได้เข้าสู่ยุค

ของความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่เน้นส่งเสริมการขยายตัวทางการค้า การลงทุน

อุตสาหกรรม เกษตรกรรม และบริการ สนับสนุน  การจ้างงาน และยกระดับความ 

เป็นอยู่ของประชาชน นโยบายการพัฒนาดังกล่าวส่งผลให้มีการประกาศจัดต้ังจุด 

ผ่อนปรนบ้านหนองมน จนกระท่ัง พ.ศ. 2538 ความสัมพันธ์ระหว่างไทย-ลาว  

เริ่มมีทิศทางดีข้ึนท�ำให้รัฐเริ่มเข้ามามีบทบาทในการควบคุมสอดส่องพ้ืนที่ชายแดน 

มากขึ้น ดังจะกล่าวในหัวข้อถัดไป
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4.2.2	ตลาดลาว: ระบอบชายแดนในยุคความร่วมมือทางเศรษฐกิจ  

(พ.ศ. 2530 – พ.ศ. 2555) 

	 การข้ามแดนภายใต้นโยบายความร่วมมือทางเศรษฐกิจ (พ.ศ. 2530 – 

พ.ศ. 2555) รัฐเข้ามามีบทบาทในการสร้างนโยบายการพัฒนาพ้ืนท่ีชายแดนท่ีเข้มข้น

มากข้ึนโดยเฉพาะมิติทางด้านเศรษฐกิจ จุดผ่อนปรนทางการค้าจึงเป็นกลไกหนึ่งที่รัฐ

ถูกสร้างขึ้นโดยรัฐเพ่ือให้การค้าขายท่ีเคยเป็นอิสระของผู้คนชายแดน ต้องได้รับการ 

สอดส่อง ดแูล ควบคมุโดยรฐั  จนน�ำไปสูก่ารเปิดจดุผ่อนปรนบ้านหนองมน โดยอนญุาต

ให้มีการค้าขายระหว่างพ่อค้าแม่ค้าทั้งสองฝั่ง และผู้คนสามารถเดินทางข้ามไปมาได้

แต่ต้องมีการจดชื่อไว้เป็นหลักฐาน มีการจ�ำกัดด้านระยะเวลา สินค้า และระยะทาง 

ในการเดินทางออกนอกพ้ืนท่ี เป็นต้น บ้านหนองมนและหมู่บ้านชายแดนในละแวก 

ใกล้เคียงได้รับการส่งเสริมให้เป็นศูนย์กลางการพัฒนาของรัฐเพ่ือเชื่อมต่อและร่วมมือ

ด้านเศรษฐกิจกับประเทศเพ่ือนบ้านท้ังในรูปแบบที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ  

รวมทัง้เป็นแหล่งพ่ึงพาท้ังทางเศรษฐกิจ สงัคมและวฒันธรรม  ผูเ้ขยีนได้จ�ำแนกระบอบ

ชายแดนในยุคความร่วมทางเศรษฐกิจ ออกเป็น  2 ส่วน ได้แก่ 1) ระบอบชายแดนว่า

ด้วยการเคลื่อนย้ายข้ามพรมแดนของผู้คนและสินค้า และ 2) ระบอบชายแดนว่าด้วย 

ข้อตกลงด้านการเดินเรือ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

	 1)	ระบอบชายแดนว่าด้วยการเคล่ือนย้ายข้ามพรมแดนของผู้คน

และสินค้า

	 จากข้อมลูภาคสนาม พบว่า ภายหลงัจากการประกาศจดัตัง้จดุผ่อนปรน

บ้านหนองมนอย่างเป็นทางการ สิ่งท่ีเกิดขึ้นตามมาคือ การเกิดข้ึนของตลาดชายแดน 

คนท้องถ่ินมกัเรยีกขานในนามว่า “ตลาดลาว” ซึง่เป็นชือ่ทีเ่ป็นภาพแทนของผูค้้าท้องถิน่

ที่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ลาว ชาวลาวท่ีเดินทางข้ามแดนมาฝั่งไทยจะต้องมีการปฏิบัติ 

ตามกฎ ระเบียบท่ีถูกวางไว้ในจุดผ่อนปรนบ้านหนองมนเพ่ือควบคุมก�ำกับผู้คนและ

สนิค้า โดยกฎระเบยีบจากรฐัส่วนกลาง คอื การเปิดจดุผ่อนปรนวันพุธ ศกุร์ และอาทิตย์ 

เวลา 08.30 - 16.00 นาฬิกา ระยะเวลาในการค้างคืนสามารถใช้สิทธิ์ในการค้างคืนได้

ไม่เกิน 3 วัน 2 คืน อย่างไรก็ตามพ้ืนท่ีน้ียังมีการใช้กฎระเบียบท่ีเป็นจารีตท้องถ่ิน  
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

เป็นข้อตกลงของผู้น�ำชุมชนท้ังสองฝั่ง คือ การอนุญาตให้เดินทางข้ามแดนนอกเหนือ

จากวันที่ก�ำหนด ในกรณีการเดินทางเพ่ือร่วมงานบุญประเพณี เช่น งานศพ งานบวช 

งานแต่งงาน แต่จะต้องมีเครือญาติเป็นผู ้รับรองการเดินทางข้ามแดน ส่วนผู้คน 

ที่เดินทางข้ามจุดผ่อนปรนบ้านหนองมนเพื่อผ่านไปยังพื้นที่อื่นๆ เช่น การซื้อของในตัว

อ�ำเภอ การรักษาพยาบาลนอกเขตพ้ืนที่จะต้องติดต่อขอท�ำหนังสือออกนอกพ้ืนท่ี 

พร้อมแจ้งวัตถุประสงค์ของการออกนอกพ้ืนท่ีให้ชัดเจน กรณีท่ีคนไทยจะเดินไปเย่ียม

ญาติฝั่งลาว ส่วนใหญ่จะมีญาติท่ีฝั่งลาวจะโทรศัพท์ติดต่อประสานกับทั้งเจ้าหน้าที่ 

ฝั่งลาวไว้ล่วงหน้า ส่วนผู้คนที่จะเดินทางจะมีหน้าที่เพียงการท�ำหนังสือผ่านแดนท่ีฝั่ง

ไทยในอาคารส�ำนักงานให้ถูกต้องตามระเบียบ ดังภาพที่ 2 

ภาพที่ 2 การช�ำระค่าเหยียบแผ่นดินในฝั่งไทย

ในเรื่องของบัตรผ่านแดนและการช�ำระค่าเหยียบแผ่นดินในฝั่งไทยน้ัน แม้ว่า

ชาวลาวบางคนที่ข้ามมาฝั่งไทยจะยังไม่ช�ำระในขาเข้าหรือช�ำระเป็นเงินกีบ แต่ขาออก

จะต้องช�ำระเป็นเงินไทย ในอัตรา 20 บาทต่อคน อย่างไรก็ตาม จากการสังเกตของ 

ผู้เขียน พบว่า ปฏิสัมพันธ์ระหว่างเจ้าหน้าท่ีรัฐท้องถ่ินของไทยกับชาวลาวท่ีข้ามมายัง

ฝั ่งไทยในพ้ืนท่ีจุดผ่อนปรนบ้านหนองมน ความสัมพันธ์ของผู้คนในพ้ืนท่ีมักเป็น 
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ความสัมพันธ์ที่รู้จักมักคุ้น มีการพูดคุย ทักทายที่เป็นภาษาเดียวกัน เป็นพื้นที่ชายแดน

ที่มีความคึกครื้น เนื่องจากชาวลาวที่ข้ามแดนมาในวันที่มีตลาดชายแดน ส่วนใหญ ่

เป็นกลุ ่มคนท่ีเคยมีประสบการณ์ในการข้ามแดนมายาวนานตั้งแต่ช่วงก่อนท่ีมี 

การเปิดจุดผ่อนปรน

นอกจากนี้ยังสังเกตเห็นว่าเจ้าหน้าที่ท้องถ่ินบางรายสามารถทักทาย เรียกชื่อ 

หรอืมกีารพูดคยุหยอกล้อกันได้กับชาวลาว ซึง่สะท้อนให้เหน็ถึงความสมัพันธ์แบบบ้าน

พ่ีเมืองน้องยังคงอยู่ท่ามกลางการควบคุมก�ำกับดูแลภายใต้นโยบายจากส่วนกลาง 

ความสัมพันธ์ดังกล่าวท�ำให้ชาวลาวบางคนมักใช้เป็นโอกาสในการหลีกเลี่ยงค่า 

เหยียบแผ่นดนิในฝ่ังไทย โดยจะอาศยัช่วงชุลมนุในช่วงเช้าท่ีเปิดจดุผ่อนปรนในการแอบ

อ้างว่าได้ช�ำระค่าเหยียบแผ่นดินเป็นที่เรียบร้อยแล้ว เนื่องจากระบบการจัดเก็บค่า

เหยียบแผ่นดินไม่ได้มีการออกใบเสร็จรับเงิน แต่เป็นเพียงการรับเอกสารผ่านแดน 

ที่ออกโดยทางการไทยเพียงใบเดียว ซึ่งอาจเรียกได้ว่าเป็นช่องโหว่ในการจัดเก็บรายได้

เข้ารัฐส่วนกลางท่ีไม่อาจท�ำได้อย่างเต็มเม็ดเต็มหน่วย เนื่องจากไม่มีการบันทึกการ 

จัดเก็บค่าเหยียบแผ่นดินอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร อีกทั้งกลายเป็นจังหวะที่ท�ำให้ 

ชาวลาวบางรายที่ย่ืนเอกสารผ่านแดนที่ออกโดย สปป.ลาว เมื่อน�ำมาย่ืนที่ฝั่งไทย 

ในช่วงที่มีผู้คนชุลมุน และส่วนใหญ่มักไม่มีการเข้าแถวต่อคิวการย่ืนเอกสารอย่างเป็น

ระเบียบ ท�ำให้กลายเป็นช่องว่างให้ชาวลาวได้แอบอ้างว่าช�ำระค่าเหยียบแผ่นดินแล้ว

เพื่อที่จะรับเอกสารที่ทางการไทยออกให้  

ส่วนการหลีกเลี่ยงการช�ำระค่าเหยียบแผ่นดินอีกวิธีหน่ึงคือ การเดินทางกลับ 

ฝ่ังลาวโดยไม่มารบัเอกสารบตัรผ่านแดนชัว่คราวท่ีส�ำนักงานฝ่ังไทย หรอืแม้แต่ในกรณี

ที่เจ้าหน้าที่ฝั่งไทยค้นหาเอกสารผ่านแดนของชาวลาวไม่พบ ซึ่งอาจเป็นผลมาจากการ

หยิบสลับให้ชาวลาวคนอื่นที่เอกสารไม่ตรงกับผู้เป็นเจ้าของที่แท้จริง ท�ำให้ชาวลาว 

บางรายต้องเดินทางกลับประเทศต้นทางโดยไม่มีเอกสารผ่านแดนติดตัว แต่สามารถ

กระท�ำได้โดยไม่มอีปุสรรค เน่ืองจากชาวลาวมคีวามคุน้เคย สามารถจดจ�ำชือ่เสยีงเรยีง

นามกันได้ท้ังกับเจ้าหน้าที่ฝั่งไทยและเจ้าหน้าที่ของฝั่ง สปป.ลาว ดังท่ีนายสมพงษ์  

เจ้าหน้าที่จุดผ่อนปรน กล่าวว่า 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

“บางครั้งเขาข้ามมา แต่ตอนเขาข้ามกลับไปเขาก็ไม่มารับหนังสือ 

แต่กไ็ม่มปัีญหาอะไรเพราะเราคุน้กนัแล้ว ส่วนตอนช�ำระค่าเหยยีบแผ่นดิน

เจ้าหน้าท่ีจะต้องตาไว เพื่อจะได้ม่ันใจในการทวงถามในกรณีที่ชาวลาว 

ยังไม่จ่ายเงิน ซ่ึงพบบ่อยมากในกรณีที่ยังไม่จ่ายแต่บอกว่าจ่ายแล้ว  

เพราะช่วงเปิดด่านมนัชลุมนุมาก” (สมพงษ์ [นามสมมต]ิ, 2561: สมัภาษณ์)

	

จากทีก่ล่าวมาข้างต้นจะเหน็ว่าในอดตีก่อนท่ีมกีารเปิดจดุผ่อนปรน ผูค้นท้ังสอง

ฝั่งมีความสัมพันธ์แบบบ้านพ่ีเมืองน้อง ข้ามไปหาญาติมิตร ไม่มีกฎระเบียบท่ีเป็น

ทางการ แต่มีเจ้าหน้าที่ต�ำรวจตระเวนชายแดนเป็นผู้สังเกตการณ์การข้ามแดนเท่านั้น 

ในอดีตมีเกิดการค้าขายระหว่างหมู ่บ้านของฝั ่งลาวและฝั ่งไทยเกิดขึ้นเป็นปกติ  

ข้าวของส่วนใหญ่ที่น�ำมาค้าขายมักเป็นสิ่งของเครื่องใช้ในครัวเรือน เช่น ข้าวสาร  

เอามาแลกเปลี่ยนหรือมาขาย เป็นต้น แต่ปัจจุบันที่โลกเข้าสู่ระเบียบการค้าแบบใหม่ 

ท�ำให้มีสินค้าบางประเภทท่ีไม่อนุญาตให้ส่งออกหรือมีสินค้าบางประเภทท่ีไม่อนุญาต

ให้น�ำเข้า ดงัเช่น ในกรณีของข้าวสาร ทีก่ลายเป็นสนิค้าต้องห้ามในการส่งออก เนือ่งจาก

ข้อก�ำหนดของกรมศลุกากรทีจ่�ำเป็นต้องมกีารจดทะเบยีนและต้องมพิีธีการทางศุลกากร

อย่างถูกต้อง แต่ในกรณีทีน่�ำไปเพ่ือบรโิภคในครวัเรอืนยังสามารถอะลุม่อล่วยให้น�ำออกได้ 

ส่วนยาเสพติด เป็นสินค้าต้องห้ามที่ต้องตรวจตราเป็นพิเศษ ส่วนใหญ่จะไม่พบเห็น 

การขนส่งยาเสพตดิในจดุผ่อนปรนน้ี เนือ่งจากผูค้้ายาเสพตดิมกัจะข้ามแดนในพ้ืนทีอ่ืน่ๆ 

ที่รอดพ้นจากการตรวจตราของรัฐ ส่วนสินค้าห้ามน�ำเข้าส�ำคัญ คือ สัตว์ป่าและพืชป่า

ต้องห้ามตามอนุสญัญาไซเตส  แต่ในทางปฏิบตักิฎต่างๆ ยังมกีารอนโุลมจากเจ้าหน้าท่ี

รฐัท้องถ่ินภายใต้หลกัความอยู่รอดของคนในท้องถ่ิน การยืดหยุ่นผ่อนปรนของเจ้าหน้าท่ี

รัฐท้องถิ่นถือเป็นความสัมพันธ์ในแนวราบเกิดขึ้น

นอกจากนี้ยังมีสินค้าบางประเภทที่ไม่ได้ผิดกฎหมายแต่ไม่มีข ้อตกลง 

ทางกฎหมายที่รองรับหรือเรียกได้ว่าเป็นรายการสินค้าท่ีไม่ได้ระบุไว้ในระเบียบของ 

จุดผ่อนปรนว่าด้วยประเภทและปริมาณสินค้าท่ีอนุญาตให้ซื้อขายแลกเปลี่ยน เช่น  

การส่งออกต้นกล้ายางพารา กล้วย มะพร้าวน�้ำหอม ไปยัง สปป.ลาว เป็นจ�ำนวนมาก 

จากการสังเกตของผู้วิจัยพบว่า ในกระบวนการส่งออกสินค้าเหล่าน้ี แม้ว่าจะไม่ได้รับ
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อนุญาตจากรัฐส่วนกลางให้ส่งออก แต่ในสภาพความเป็นจริง พบว่า รัฐท้องถิ่นมีการ

ใช้ดุลยพินิจในการเรียกเก็บภาษีตามอ�ำเภอใจเพ่ือเปิดช่องทางในการขนส่งสินค้า 

ข้ามแดนให้กับผูค้้าชาวไทยและผูค้้าชาวลาว ได้ท�ำการค้าข้ามพรมแดน หรอืแม้กระทัง่

การข้ามแดนของสัตว์ป่าและพืชป่า ในบางช่วงที่การตรวจตราไม่มีความเข้มข้น  

ยังสามารถให้น�ำเข้าได้ในปรมิาณน้อยเพ่ือไม่ให้เข้าข่ายของการค้าเป็นขบวนการค้าสตัว์

ป่าข้ามชาต ิดงันายสมคัร เจ้าหน้าท่ีจดุผ่อนปรน กล่าวว่า “...สนิค้าบางอย่างถ้าปรมิาณ

ไม่มากเป็นการค้าขายเพื่อยังชีพก็อนุโลมได้เพราะไม่เข้าข่ายค้าเป็นกระบวนการ  

ด่านนีส่้วนใหญ่จะเน้นเรือ่งยาเสพติดมากกว่าสนิค้าอืน่ๆ…” (สมคัร [นามสมมติ], 2561: 

สัมภาษณ์)

การเดนิทางข้ามแดนระหว่างผูค้นและสนิค้าระหว่างสองฝ่ังมกัอาศัยความสมัพันธ์

เชงิเครอืญาตทิีม่มีาตัง้แต่อดตีรวมถึงความสมัพันธ์ระหว่างผูน้�ำชมุชนหรอืเจ้าหน้าท่ีรฐั

ท้องถ่ินที่มีผลท�ำให้กฎ กติกาบางอย่างถูกลดทอนลง สิ่งส�ำคัญท่ีสุดในการข้ามแดน 

จงึเป็นการพูดคยุ ชีแ้จงระหว่างกัน อาท ิในกรณีคนไทยจะข้ามไปฝ่ังลาว เจ้าหน้าทีไ่ทย

ต้องโทรแจ้งไปยังเจ้าหน้าทีล่าวให้ทราบล่วงหน้าเพ่ือให้การเดนิทางเป็นไปอย่างราบลืน่ 

การเดนิทางของคนลาวข้ามมาฝ่ังไทยก็เช่นเดยีวกัน ปรากฏการณ์น้ีจงึสะท้อนให้เหน็ว่า

ความสัมพันธ์เชิงเครือญาติเป็นเคร่ืองมือส�ำคัญในการการอ�ำนวยความสะดวกในการ

เดินทางข้ามแดนท่ีง่ายข้ึนเน่ืองจากมผีูร้บัรองการข้ามแดน ปรากฏการณ์ดงักล่าวสะท้อน

ให้เห็นถึงระบอบชายแดนทีม่ทีัง้ความเข้มงวดและผ่อนปรน ส่งผลให้เกดิสภาวะของการ

เล็ดรอดรัฐผ่านการหลีกเลี่ยงการจ่ายค่าเหยียบแผ่นดิน โดยอาศัยความสัมพันธ์ท่ีดี

ระหว่างชาวลาวกับเจ้าหน้าที่รัฐท้องถ่ิน จากปรากฏการณ์สะท้อนให้เห็นว่า แม้ว่า 

รฐัส่วนกลางมคีวามพยายามในการใช้อ�ำนาจในแนวดิง่กับรฐัท้องถ่ินเพ่ือควบคุมจดัการ

ผู้คนและสนิค้าให้เป็นไปตามนโยบายทีร่ฐัชาตเิป็นผูก้�ำหนอดกรอบกติกาน้ัน แต่ในขณะ

เดียวกันรัฐท้องถ่ินกลับมีความสามารถในต่อรองกับรัฐส่วนกลาง ในการใช้ดุลยพินิจ 

ได้อย่างเต็มที่ในการจัดการด้านผู้คนและสินค้าเพ่ือรักษาความสัมพันธ์ข้ามพรมแดน

กับชาวลาว ซึ่งเป็นความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นในแนวราบระหว่างรัฐท้องถิ่นกับชาวลาว
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	 2) ระบอบชายแดนว่าด้วยข้อตกลงด้านการเดินเรือ

	 นอกจากการจัดการสินค้าแล้ว จากข้อมูลท่ีผู้เขียนได้จากสนาม ในการ

สัมภาษณ์คนขับเรือ ยังพบว่า ในพ้ืนท่ีชายแดนสองฝั่งโขงยังระเบียบชุมชนชายแดน 

สองฝั่งโขงที่ใช้ในการจัดการผลประโยชน์ของผู้คนชายแดน เก่ียวข้องกับข้อตกลง 

ด้านการเดินเรือ ในการเดินเรือรับจ้างส่งผู้คนและสินค้า ในอดีตมีแต่เรือจากฝั่งลาว 

ที่สามารถเดินเรือขนส่งสินค้าและผู้คนมายังพ้ืนท่ีไทยได้ ส่วนเรือไทยไม่สามารถ 

ข้ามแม่น�ำ้โขงไปยังฝ่ังลาวได้ แต่เมือ่มกีารเปิดจดุผ่อนอย่างเป็นทางการ จงึมกีารประชมุ

ปรกึษาหารอืระหว่างเจ้าหน้าทีท้่องถ่ินของทัง้สองฝ่ังเพ่ือสร้างข้อตกลงบางอย่างร่วมกัน 

และเกิดข้อตกลงในการเดินเรือขึ้นเมื่อประมาณ พ.ศ. 2542 โดยมีการก�ำหนดว่า 

เรือของไทยต้องมีการจดทะเบียนกับกรมเจ้าท่า จังหวัดหนองคาย ส่วนคนขับเรือ 

จะต้องเป็นผู้มีทักษะและมีใบอนุญาตขับขี่เรือเพื่อสร้างความมั่นใจให้กับผู้ใช้บริการ  

โดยในการสอบใบอนุญาตขบัขีเ่รอืจะมกีารทดสอบคนขับเรอืในรปูแบบต่างๆ เรอืแต่ละล�ำ

ต้องมีการจดประกอบกับกรมเจ้าท่าหนองคาย มีใบขับข่ีเรือ ฝึกทักษะการขับเรือกับ 

คลื่นน�้ำ ต้องรู้ว่าถ้าคลื่นใหญ่ต้องขับอย่างไร ถ้าคลื่นเล็กวิ่งเรือตัดคลื่นได้ แต่คลื่นใหญ่

เราต้องวิง่เรอืไปตามคลืน่ไม่เช่นน้ันเรอืจะจม การเดนิเรอืจะต้องรูว่้าบรเิวณใดมตีอใต้น�ำ้ 

หรอืมโีขดหนิ  โดยคนขบัเรอืจะมจีดุสงัเกตคือ บรเิวณใดมคีลืน่น�ำ้แตกระจายออกไปใน

วงกว้างนัน่แปลว่าข้างล่างมตีอไม้หรอืโขดหิน จงึหลกีเลีย่งเส้นทางดงักล่าวเพ่ือป้องกัน

การเกิดอุบัติเหตุ  พ่อไพร คนขับเรือ อายุ 60 ปี เล่าว่า “…การขับเรือไม่ใช่ใครจะมาขับ

กไ็ด้ แต่ต้องมใีบอนญุาตทัง้คนและเรอื มีทักษะต่างๆ จงึจะสามารถเดินเรอืและมธีงชาติ

ไทยติดบนเรือได.้..” (ไพร [นามสมมติ], 20561: สัมภาษณ์) 

ข้อตกลงการเดินเรือท้ังสองประเทศในการข้ามมาของผู้คนและสินค้าของ 

ชาวลาวจากฝั่งลาว จะต้องใช้เรือลาวขนส่งผู้คนและสินค้ามายังฝั่งไทยและเรือลาว 

จะต้องน�ำเรือเปล่ากลับไป ส่วนขากลับจากจากฝั่งไทย จะต้องใช้เรือไทยในการขนส่ง

สินค้าและผู้คนข้ามไปยังฝั่งลาว และเรือไทยก็จะน�ำเรือเปล่ากลับมายังฝั่งไทยโดยที ่

ไม่สามารถรับคนจากฝั่งลาวกลับมาด้วยได้ เพราะเป็นการละเมิดข้อตกลงเรื่องผล

ประโยชน์ของผู้คนในชุมชนที่ท�ำอาชีพขับเรือ ข้อตกลงการเดินเรือในฝั่งจุดผ่อนปรน 

บ้านหนองมน ในอดีตที่มีเรือรับจ้างจ�ำนวนไม่มากจะไม่มีการแบ่งคิวกัน แต่เมื่อมีผู้คน
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ในชุมชนหันมาท�ำอาชีพขับเรือเพ่ิมข้ึน จึงจ�ำเป็นต้องมีการจัดคิว เพ่ือท�ำการเดินเรือ 

ในอาทติย์ โดยมเีรอืท้ังหมด 51 ล�ำ โดยแบ่งเป็นสามควิ ควิละ 17 ล�ำ โดยตกลงสลบักัน

ในอาทิตย์ เช่น วันอาทิตย์นี้เป็นของคิวหนึ่ง วันอาทิตย์ถัดไปเป็นของคิวสอง วันอาทิตย์

ถัดไปเป็นของคิวสาม เป็นต้น ตารางการเดินเรือจะมีคนที่ท�ำหน้าที่ในการบันทึกรายได้

จากการเดินเรือเป็นคนจัดว่าเที่ยวใดเรือล�ำใดจะว่ิง โดยจะแบ่งงานในการเดินเรือให ้

เท่าเทียมกัน เน่ืองจากต้องแบ่งค่าตอบแทนท้ังหมดในอัตราที่เท่ากัน ส่วนการเดินเรือ 

ในวันพุธและวันศุกร์จะเปิดเสรีให้กับเรือทุกล�ำ 

จากข้อตกลงในการเดนิเรอื สะท้อนให้เหน็ความสมัพันธ์ระหว่างกฎเกณฑ์ท่ีเป็น

ทางการเก่ียวกับกฎหมายในการเดินเรือท่ีถูกก�ำหนดขึ้นโดยเจ้าหน้าท่ีรัฐไทย และ 

ในขณะเดียวกันการเดินเรือยังต้องปฏิบัติตามข้อตกลงของชุมชนชายแดนสองฝั่งโขง

เก่ียวกับการจัดสรรผลประโยชน์ในการเดินเรือให้เกิดความเท่าเทียมกัน เห็นได้จาก 

การที่เรือจากฝั่งไทยท่ีจะขนส่งสินค้าหรือบรรทุกผู้คนไปยังฝั่งลาว แต่ไม่สามารถ 

น�ำสินค้าหรือผู้คนจากฝั่งลาวกลับมายังฝั่งไทยได้ ซึ่งในกรณีของเรือลาวก็ต้องอยู่ภาย

ใต้ข้อตกลงชุดเดียวกัน ข้อตกลงในการเดินเรือจึงเป็นภาพของความทับซ้อนกัน 

ระหว่ากฎเกณฑ์ที่เป็นทางการที่ถูกก�ำหนดข้ึนโดยรัฐและกฎเกณฑ์ท่ีไม่เป็นทางการ  

ซึ่งเป็นข้อตกลงของชุมชนท้องถิ่นชายแดนเพ่ือให้ความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนภายใต ้

การเป็นจุดผ่อนปรน ท่ีมีเรื่องของผลประโยชน์ในพ้ืนที่ชายแดนเข้ามาเก่ียวข้องเป็นไป

อย่างราบรื่นและปราศจากความขัดแย้งที่อาจเป็นผลมาจากการจัดสรรผลประโยชน ์

ที่ไม่เท่าเทียมและไม่เป็นธรรมนอกเหนือจากข้อตกลงของชุมชนชายแดนแล้ว พ้ืนท่ี 

จดุผ่อนปรนบ้านหนองมนยังถูกผนวกเข้ากับกรอบกตกิาระหว่างประเทศว่าด้วยการค้า

ระหว่างประเทศที่ส�ำคัญที่เป็นผลมาจากการจัดระเบียบโลกใหม่ท�ำให้เกิดระบอบ

ชายแดนที่มีขอบเขตกว้างกว่าความเป็นรัฐซึ่งผู้เขียนจะขอกล่าวถึงในหัวข้อถัดไป
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4.2.3 ไซเตส: กฎเกณฑ์การจัดระเบยีบโลกใหม่ในการข้ามแดนของผูค้น

และสินค้า (พ.ศ. 2556 – ปัจจุบัน) 

 	 ใน ค.ศ. 1973 สหภาพนานาชาติเพ่ือการอนุรักษ์ธรรมชาติและ

ทรัพยากรธรรมชาต ิ(IUCN) ได้จดัการประชมุนานาชาตขิึน้ทีก่รงุวอชงิตนั ด.ีซ.ี เพือ่ร่าง

อนุสัญญาว่าด้วยการค้าระหว่างประเทศซึ่งชนิดสัตว์ป่าและพืชป่าท่ีใกล้สูญพันธุ์  

(Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora) หรือ “อนุสัญญาไซเตส” (CITES) เป็นอนุสัญญาระหว่างประเทศที่มีเป้าหมาย

เพ่ือควบคุมไม่ให้การค้าสัตว์ป่าและพืชป่าระหว่างประเทศเป็นภัยคุกคามการอยู่รอด

ของชนิดพันธุ์ในธรรมชาติ โดยเฉพาะสัตว์ป่าและพืชป่าท่ีมีสถานภาพใกล้สูญพันธุ์ 

อนุสัญญาดังกล่าวมีผลบังคับใช้เม่ือวันท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 ในส่วนของ

ประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นสมาชกิไซเตสเมือ่ พ.ศ. 2526   (กรมอทุยานแห่งชาตสิตัว์ป่า 

และพันธุ์พืช, 2016)

	 ในอดีตทั้งไทยและ สปป. ลาว ซึ่งเป็นเมืองคู่ค้ายังไม่ได้มีการลงนาม 

เป็นสมาชิกในอนุสัญญาไซเตส ท�ำให้การค้าขายและแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามพรมแดน

เป็นไปอย่างเสรี ไม่มีระเบียบกฎเกณฑ์ข้อบังคับในการซื้อขายสินค้า การเอาของป่า  

สัตว์ป่า และพืชป่า มาแลกข้าวจึงเป็นวิถีพ้ืนถ่ินของผู้คนชายแดนสองฝั่งโขง สัตว์ป่า 

ตามความหมายของผูค้นสองฝ่ังโขงจงึเป็นสนิค้าท้องถ่ินทีม่กีารค้าขายเพ่ือการด�ำรงชพี

รูปแบบหน่ึงเท่าน้ัน จนกระทั่ง พ.ศ. 2526 ประเทศไทยได้ลงนามเป็นสมาชิกในภาคี 

ไซเตส โดยกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ ได้จัดแบ่งหน้าที่ความรับผิดชอบเก่ียวกับ 

งานของไซเตสในประเทศไทย ที่จะต้องปฏิบัติตามข้อตกลง ในการก�ำหนดมาตรการ 

การบงัคบัใช้อนสุญัญาไซเตสไม่ให้มกีารค้าสตัว์ป่า พืชป่าทีผ่ดิกฎหมายตามอนุสญัญา

ไซเตส มีมาตรการลงโทษผู้ท่ีครอบครอง ริบของกลาง และส่งกลับแหล่งก�ำเนิดกรณี 

ที่ทราบเรื่องถิ่นก�ำเนิดจะต้องตั้งด่านตรวจสัตว์ป่า พืชป่าระหว่างประเทศเพ่ือควบคุม

และตรวจสอบการค้าสัตว์ป่า พืชป่า และการขนส่งที่ปลอดภัยตามระเบียบอนุสัญญา

ไซเตส จะต้องส่งรายงานประจ�ำปีเก่ียวกับสถิติการค้าสัตว์ป่า พืชป่าของประเทศตน 

แก่ส�ำนกังานเลขาธิการไซเตส จะต้องจดัตัง้คณะท�ำงานฝ่ายปฏิบตักิาร และคณะท�ำงาน

ฝ่ายวิทยาการประจ�ำประเทศเพ่ือควบคุมการค้าสัตว์ป่า พืชป่า และมีสิทธ์ิเสนอ 
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ขอเปลี่ยนแปลงชนิดพันธุ์ในบัญชีเพ่ือให้ภาคีพิจารณา (กรมอุทยานแห่งชาติสัตว์ป่า

และพันธุ์พืช, 2559)  

	 ต่อมาใน พ.ศ. 2535 ภายหลังจากการเข้าร่วมเป็นสมาชิก ประเทศไทยได้มี

การตราพระราชบัญญัติสงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า พ.ศ. 2535 ขึ้นซึ่งมีบทบัญญัติเกี่ยว

กับการน�ำเข้า ส่งออก และน�ำผ่านซึ่งชนิดพันธุ์สัตว์ป่าท่ีไซเตสควบคุม อนุสัญญาดัง

กล่าวได้ส่งผลต่อการแบ่งเส้นความสมัพันธ์ทางเศรษฐกิจท่ีเกีย่วข้องกับกับวิถีการปฏิบติั

ทางการค้าแบบดั้งเดิมของผู้คนในพ้ืนท่ีตลาดชายแดนที่เรียกว่าเป็น “การค้าขาย” 

ระหว่างชุมชนสองฝั ่งโขง ซึ่งเคยมีอยู่ก่อนหน้าได้กลายเป็นส่ิงใหม่ท่ีถูกเรียกว่า  

“การลักลอบ” ค้าขายสนิค้าข้ามแดนทีเ่ป็นการฝ่าฝืนอ�ำนาจรฐั (จกัรกรชิ สังขมณี, 2555) 

	 จากข้อผกูพันข้างต้นท่ีประเทศไทยได้ให้ไว้กับสหประชาชาติ ท�ำให้อนุสญัญา

ไซเตสมีผลบังคับในทุกพ้ืนที่ โดยเฉพาะพ้ืนที่ชายแดนไทย – สปป. ลาว จุดผ่อนปรน

บ้านหนองมนที่มีตลาดชายแดนในการติดต่อค้าขายระหว่างประเทศของประชาชน 

ทัง้สองฝ่ัง ด้วยเหตนุีบ้ทบญัญัตขิองอนุสญัญาไซเตสในพ้ืนทีจ่ดุผ่อนปรนบ้านหนองมน 

จึงเป็นภาพสะท้อนของระบอบชายแดน ทั้งในมิติของแนวคิด นโยบาย และการน�ำมา

ปฏิบัติแม้ว่าอนุสัญญาไซเตสจะมีผลบังคับใช้ตั้งแต่ พ.ศ. 2518 แต่ในส่วนของ

ประเทศไทยเองได้มีพระราชบัญญัติสงวนและคุ ้มครองสัตว์ป่าฉบับแรก ต้ังแต่  

พ.ศ. 2503 ซึ่งเป็นกฎหมายที่เกิดข้ึนก่อนท่ีประเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นสมาชิกไซเตส  

แต่พระราชบัญญัติดังกล่าวได้เน้นการสงวนคุ้มครองสัตว์ป่าชนิดพันธุ์ท่ีมีอยู่ใน

ประเทศไทยเป็นหลัก ไม่ได้ครอบคลุมไปถึงสัตว์ป่าท่ีมีถ่ินก�ำเนิดอยู่ในต่างประเทศ 

ซึ่งถูกน�ำเข้ามาในประเทศไทยเพ่ือการค้า สวนสัตว์ หรือเพาะพันธุ์ ภายหลังจาก

ประเทศไทยเข้าร่วมเป็นสมาชิกไซเตส เมื่อ พ.ศ. 2526 ประเทศไทยจึงถูกพิจารณา

ลงโทษจากกลุ่มประเทศภาคีอนุสัญญาไซเตสด้วยการคว�่ำบาตรการค้าสัตว์ป่าและ

ผลิตภัณฑ์กับประเทศไทย (Trade ban) ตั้งแต่เดือนเมษายน พ.ศ. 2534 เป็นต้นมา  

ผลจากการถูกคว�่ำบาตรส่งผลเสียหายต่อเศรษฐกิจภายในประเทศเป็นวงเงินสูงถึง 

หลายพันล้านบาท (กรมอุทยานแห่งชาติสัตว์ป่า และพันธุ์พืช, 2559)

	 ต่อมาในเดือนกุมภาพันธุ์ พ.ศ. 2535 ประเทศไทยจึงได้มีการปรับแก้ 

พระราชบัญญัติสงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า พ.ศ. 2535 ให้มีบทบัญญัติเก่ียวกับการ 
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

น�ำเข้า ส่งออก และน�ำผ่านซึ่งชนิดพันธ์สัตว์ป่าที่ไซเตสควบคุม ท�ำให้ส�ำนักเลขาธิการ

ไซเตสประกาศยกเลิกการคว�่ำบาตรกับประเทศไทย 

	 จนกระท่ัง พ.ศ. 2556 ประเทศไทยได้เป็นเจ้าภาพจดัการประชมุภาคอีนุสญัญา

ไซเตสครั้งที่ 16 (CITES CoP 16) ในวันที่ 3 – 14 มีนาคม พ.ศ. 2556 ประเทศไทยได้

เป็นประเทศปลายทางหรือศูนย์กลางการค้างาช้างใหญ่ท่ีสุดอันดับสองของโลกรอง 

จากประเทศจีน (ผู้จัดการออนไลน์, 2556) ซึ่งมีผลต่อการถูกคว�่ำบาตรทางเศรษฐกิจ 

อกีครัง้ ประเทศไทยจงึต้องแก้ไขปัญหาการค้าสตัว์ป่าให้เหน็เป็นรปูธรรม ส่งผลให้มกีาร

บงัคบัใช้กฎหมายในการควบคมุและปราบปราม การค้าสตัว์ป่า และพืชป่า ท่ีถูกระบไุว้

ในบญัชไีซเตสอย่างเข้มงวดมากข้ึน โดยมกีารตดิป้ายประกาศห้ามน�ำสนิค้าสตัว์ป่าและ

พืชป่าต้องห้ามมาจ�ำหน่ายในพ้ืนท่ีจุดผ่อนปรน ผลจากการปฏิบัติของเจ้าหน้าท่ีกรม

อุทยานแห่งชาติสัตว์ป่าและพันธุ์พืช ท�ำให้ผู้ค้าลาวไม่สามารถวางขายสัตว์ป่าหรือ 

พืชป่าที่เป็นอาชีพดั้งเดิมได้อย่างเปิดเผยอีกต่อไป 

	 แม้ว่าเจ้าหน้าที่รัฐจะมีความเข้มงวดมากข้ึนในการควบคุมสกัดก้ันสินค้า 

ที่ข้ามแดนจากฝั่งลาวมายังฝั่งไทย แต่ในการปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่รัฐในพ้ืนท่ี

ชายแดนมีหลายหน่วยงาน ทั้งเจ้าหน้าที่เลขาธิการไซเตส เจ้าหน้าที่รัฐส่วนกลาง และ

เจ้าหน้าที่รัฐท้องถิ่น ซึ่งในการปฏิบัติงานทั้ง 3 หน่วยงานที่ไม่ได้บูรณาการการร่วมมือ

กันในการบงัคบัใช้กฎหมายอย่างเข้มข้นและตรงไปตรงมา ส่งผลให้เกิดช่องว่างจากการ

ตคีวามกฎหมายทีเ่ก่ียวกับอนุสญัญาไซเตสท่ีแตกต่างกันไป โดยรฐัส่วนกลางมกัมองว่า 

ปัญหาการลักลอบค้าสัตว์ป่าจะต้องถูกปราบปรามให้หมดไปจากพ้ืนที่เพ่ือสร้างภาพ

ลักษณ์ที่ดีต่อประชาคมโลก โดยละเลยประเด็นเรื่องการรู้เห็นเป็นใจระหว่างเจ้าหน้าท่ี

รัฐกับผู้ค้าลาวรายย่อย ร่วมทั้งละเลยบริบทเฉพาะของพ้ืนท่ีชายแดนท่ีมีความสัมพันธ์

กันแบบท้องถ่ิน มกีารถ้อยทีถ้อยอาศยั มกีารยืดหยุ่นผ่อนปรน อะลุม่อล่วยระหว่างกันได้

 ในขณะที่มุมมองของเจ้าหน้าที่รัฐท้องถิ่นที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับผู้ค้าลาว 

แม้จะรับรู้ว่าการค้าขายสัตว์ป่าเป็นสิ่งที่ผิดกฎหมาย หากแต่สามารถอะลุ่มอล่วยให้ได้ 

ในกรณีที่ค้าเพื่อการด�ำรงชีพ มีการขนส่งจ�ำนวนไม่มาก ไม่ถือว่าเป็นค้าแบบขบวนการ

ค้าสตัว์ป่าข้ามชาตติามทีร่ฐัส่วนกลางมคีวามพยายามท่ีจะปราบปราม การค้าขายสตัว์

ป่าในพ้ืนที่จุดผ่อนปรน จึงไม่เพียงแต่เป็นพ้ืนท่ีผลประโยชน์ทางการค้าของผู้ค้าลาว
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เท่าน้ัน หากแต่ยังเป็นพ้ืนท่ีที่รัฐสามารถใช้เป็นเคร่ืองมือในการสร้างความดีความชอบ 

หรือเป็นพื้นที่ที่ใช้สร้างผลงานในการจับกุมผู้ค้าลาวที่ครอบครองสัตว์ป่าที่ผิดกฎหมาย 

นอกจากน้ียังเป็นพ้ืนท่ีที่เจ้าหน้าที่รัฐได้รับผลประโยชน์ในการท�ำการค้าสัตว์ป่าข้าม

พรมแดนของผู้ค้าลาวอีกด้วย

ในด้านของมุมมองการค้าขายสัตว์ป่าของผู้ค้าลาวในช่วงก่อนและหลังของ 

การบังคับใช้อนุสัญญาไซเตส มีจุดร่วมส�ำคัญคือ การมองสัตว์ป่าในฐานะสินค้า

ประเพณี ซึง่ไม่ได้หมายความว่าเป็นสนิค้าทีม่กีารค้าขายในชวิีตประจ�ำวนัในพ้ืนทีป่ลาย

ทางเท่าน้ัน แต่ความหมายของสัตว์ป่ายังผูกติดและเชื่อมโยงกันระหว่างพื้นท่ีต้นทาง 

คอื ภูมลิ�ำเนาของผูค้้าลาว และพ้ืนท่ีปลายทาง คอื พ้ืนท่ีจดุผ่อนปรนบ้านหนองมน แม้ว่า

ผู้ค้าลาวบางราย ซึ่งมีเพียงส่วนน้อยที่รับรู้ว่าสินค้าสัตว์ป่าเป็นสินค้าท่ีผิดกฎหมาย 

ตามอนุสัญญาไซเตส แต่สถานะของสัตว์ป่าได้ถูกผูกติดกับสถานะทางวัฒนธรรม  

ในฐานะของความสอดคล้องกับวิถีชีวิตในพ้ืนท่ีต้นทางท่ีพ่ึงพาสัตว์ป่าในการท�ำเป็น

อาหาร และใช้สมุนไพรหรือเครื่องรางของขลังที่ท�ำจากชิ้นส่วนของสัตว์ป่าในการรักษา

โรค จึงถือได้ว่าผู้ค้าลาวได้น�ำเอาวิถีชีวิต การด�ำรงชีพที่สั่งสมมาตั้งแต่บรรพบุรุษท่ี 

ด�ำรงชพีผ่านการบรโิภคและค้าขายสตัว์ป่า ท�ำให้ผูค้้าลาวกลุม่น้ีเรยีนรูจ้ากคนรุน่พ่อแม่

จนเกิดเป็นความเชีย่วชาญ ซึง่เป็นทนุรปูแบบหนึง่ทีผู่ค้้ากลุม่น้ีใช้เป็นช่องทางและโอกาส

ในการเป็นผู้ค้าลาวข้ามพรมแดนเพ่ือน�ำสินค้าท้องถ่ินประเพณีในภูมิล�ำเนาของตน 

มาจ�ำหน่ายในพ้ืนท่ีจุดผ่อนปรน และน�ำเงินไปจุนเจือครอบครัว ซึ่งถือว่าเป็นส่ิงท่ี 

เจ้าหน้าที่รัฐท้องถิ่นหรือผู้คนชายแดนสามารถยอมรับได้ด้วยหลักของศีลธรรม 

จากที่กล่าวมาข้างต้น ผู้เขียนต้องการสะท้อนให้เห็นว่า ความสัมพันธ์ข้าม

พรมแดนของผู้คนทั้งสองฝั่งโขงที่มีมาอย่างยาวนาน ได้ก่อให้เกิดข้อตกลงบางอย่าง 

ที่มีความเฉพาะและได้รับการยินยอมของชุมชนสองฝั่งมากกว่าการยึดกฎกติกาจาก

ส่วนกลางอย่างเบ็ดเสร็จ เน่ืองจากหากมีการเข้มงวดท่ีมากเกินไปอาจส่งผลกระทบ 

ต่อความสมัพันธ์ของผูค้นสองฝ่ัง อกีทัง้แม้ว่าอนุสญัญาไซเตสจะเป็นอนุสญัญาระหว่าง

ประเทศที่มีความเป็นสากลและมีผลบังคับใช้มาเป็นเวลานับ 40 ปี แต่ผลในทางน�ำมา

ปฏิบัติของประเทศสมาชิกกลับมาความลักลั่น และมีช่องว่างท่ีท�ำให้เกิดการตีความ 

ทางกฎหมายในมุมมองของรัฐท่ีแตกต่างกัน ความลักล่ันดังกล่าวจึงส่งผลให้บทบาท
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

ของอนุสญัญาไซเตสในพ้ืนท่ีตลาดชายแดนบ้านหนองมนมทีัง้ความเข้มงวดและยืดหยุ่น

ขึ้นอยู่กับหน่วยงานท่ีบังคับใช้กฎหมาย รัฐมองผู้ค้าลาวรายย่อยว่าเป็นผู้ท้าทาย

กฎหมาย แต่หากพิจารณาจากมุมมองของผู้ค้าลาวรายย่อย พวกเขากลับเห็นว่า  

การค้าขายสตัว์ป่าเป็นการดิน้รนท�ำมาหากินเพ่ือเลีย้งครอบครวั และเป็นอาชพีประเพณี

ที่สืบต่อกันมายาวนานก่อนการจัดตั้งจุดผ่อนปรน การค้าสัตว์ป่าจึงเป็นส่วนหนึ่งของ 

วิถีชีวิตที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ การค้าสัตว์ป่าจึงเป็นสิ่งหลีกเลี่ยงได้ยาก เนื่องจาก

คนในชนบทที่พ่ึงพาการหาของป่าเพ่ือด�ำรงชีพ ปรากฏการณ์ข้างต้นจึงสะท้อนให้เห็น

ความลักลั่นและความไม่คงเส้นคงวาในการบังคับใช้กฎหมายท่ีขาดประสิทธิภาพ 

ตามแนวความคิดของ Berg & Ehin (2006) 

นอกจากน้ีในความเป็นพ้ืนที่ชายแดนที่ความสัมพันธ์แบบท้องถ่ินฝั่งรากลึก 

ในความสัมพันธ์ทางการค้าและความสัมพันธ์ด้านสังคมวัฒนธรรม ส่งผลให้การบังคับ

อนุสัญญาไซเตสโดยเจ้าหน้าท่ีรัฐท่ีมุ่งเน้นให้เกิดประสิทธิภาพที่เป็นสากลน้ันมีความ

ยืดหยุ่นและลื่นไหลของการบังคับใช้กฎหมายขึ้นอยู่กับอ�ำนาจในการตีความของ 

แต่ละหน่วยงานในแต่ละระดับ จึงกล่าวได้ว่า แม้ว่าเจ้าหน้าที่รัฐส่วนกลางจะมีความ

พยายามในการบังคับใช้อ�ำนาจอย่างเข้มข้น แต่ด้วยช่องว่างในการตีความกฎหมาย 

ที่มีความลักลั่น ท�ำให้เจ้าหน้าที่รัฐไม่สามารถควบคุมก�ำกับกิจกรรมการค้าสัตว์ป่าข้าม

พรมแดนได้อย่างเบ็ดเสร็จเด็ดขาด เงื่อนไขดังกล่าวจึงส่งผลให้ผู้ค้าลาวน�ำมาปรับใช้

ควบคู่กับความสัมพันธ์แบบไม่เป็นทางการหรือความสัมพันธ์ส่วนตัว ในมิติที่เกี่ยวข้อง

กับระบบอุปถัมภ์และความสัมพันธ์แบบเครือญาติ ซึ่งเป ็นทุนท่ีฝ ั ่งรากลึกใน 

ความสัมพันธ์ของผู ้คนในพ้ืนที่ชายแดน เพ่ือน�ำมาใช้ในการฉกฉวยผลประโยชน ์

จากการค้าขายสัตว์ป่าข้ามพรมแดน

5. สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 

การเกิดขึ้นของระบอบชายแดน ตั้งแต่ยุคแรกถือเป็นการข้ามแดนบนฐาน 

ของความสัมพันธ์แบบเครือญาติ จนกระท่ังเข้าสู่ช่วงสงครามเย็น ท่ีพ้ืนท่ีชายแดน 

ถูกปิดตัวลง แต่ผู้คนสามารถลักลอบไปมาหาสู่กัน จนกระท่ังเข้าสู่ยุคความร่วมมือ

ทางการค้าและยุคของการบังคับใช้อนุสัญญาไซเตสในพื้นที่จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน 
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ได้ท�ำให้เห็นเห็นถึงพลวัตการควบคุมพ้ืนท่ีชายแดนที่เริ่มต้นจากระบอบการควบคุม

ชายแดนแบบท้องถ่ิน มาสูร่ะบอบการควบคมุชายแดนโดยรฐัแต่ละรฐัทีพ่ยายามปิดก้ัน

พรมแดนในช่วงเกิดศึกสงคราม จนกระทั่งยุคของความร่วมมือระหว่างประเทศ ภายใต้

การเกิดขึ้นของอนุสัญญาไซเตส เป็นภาพสะท้อนของระบอบการควบคุมชายแดน 

จากองค์กรเหนือรัฐที่เข้ามามีบทบาทมากขึ้น 

อย่างไรก็ตามแม้ว่ารัฐจะมีความเข้มงวดในการควบคุม ตรวจตรา ในแต่ละยุค 

แต่วิถีจารตีท้องถ่ิน หรอืกฎจารตีท้องถ่ินทีม่หีลกัส�ำคญัคอืการพ่ึงพาอาศัยกันแบบบ้าน

พี่เมืองน้อง ความเป็นเครือญาติและระบบอุปถัมภ์ ยังเป็นระบอบการควบคุมชายแดน

ทีม่คีวามส�ำคญัและด�ำรงอยู่ในทุกยุคสมยั เพ่ือรกัษาสมดลุและธ�ำรงรกัษาความสมัพันธ์

ข้ามพรมแดน แม้ว่าระบอบชายแดนที่เป็นทางการจะเปลี่ยนแปลงไปตามบริบทของ 

ช่วงเวลา ความเป็นพ้ืนทีช่ายแดนจงึไม่อาจยึดตดิกับการเป็นพ้ืนท่ีทางเศรษฐกิจเท่านัน้ 

เนื่องจากพื้นที่ตลาดชายแดนเป็นพื้นที่ที่มีความซ้อนทับกันของการเป็นพื้นที่ทางสังคม 

พ้ืนท่ีทางวัฒนธรรม พ้ืนที่ทางกายและการเมือง ท่ีท�ำให้จุดผ่อนปรนบ้านหนองมน 

มีทั้งความเข้มข้นและความยืดหยุ่นในการบังคับใช้กรอบกติกาในการข้ามแดนทั้งผู้คน

และสินค้า 

ในส่วนของการอภิปรายผล ผู้เขียนต้องการสะท้อนให้เห็นว่า การควบคุมพื้นที่

ชายแดนบ้านหนองมนไม่อาจใช้กฎเกณฑ์ที่เป็นสากลมาก�ำกับดูแลได้อย่างเบ็ดเสร็จ

เด็ดขาดเนื่องจากพ้ืนที่ดังกล่าวยังมีการใช้กฎจารีตท้องถ่ินในการเชื่อมประสาน 

ความสมัพันธ์ระหว่างชมุชนชายแดนสองฝ่ังโขงท่ามกลางความพยายามในการควบคุม

แบบรัฐสมัยใหม่ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Berg & Ehin (2006) ท่ีมองว่า  

ความซับซ้อนของพ้ืนที่ชายแดนส่งผลให้ระบบราชการในการควบคุมจัดการพ้ืนท่ี

ชายแดนไม่อาจเกิดขึ้นได้อย่างมีประสิทธิภาพและคงเส้นคงวา แต่ข้อค้นพบจากงาน

ชิน้นีม้คีวามแตกต่างกับข้อเสนอของ Appadurai (1996) ทีม่องว่า โลกาภิวัตน์มผีลท�ำให้

การเคลื่อนย้ายไปมาของผู ้คน ทุน สินค้า เทคโนโลยี ความคิดและอุดมการณ์  

อย่างเข้มข้น เป็นผลให้รัฐอ่อนแอลงอาจไม่เป็นความจริงทั้งหมด เน่ืองจากในบริบท 

ของพื้นที่ตลาดชายแดน จุดผ่อนปรนทางการค้าชายแดนไทย – สปป.ลาว บ้านหนอง

มน แม้จะมีวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกัน แต่หากมองในแง่ของหน่วยงานที่เข้ามาควบคุม
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พลวัตของการควบคุมจัดการพื้นที่ตลาดชายแดนไทย - สปป.ลาว 
จังหวัดหนองคาย ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ สดุารตัน์  ศรอีบุล และ จกัรพันธ์  ขดัชุม่แสง

จัดการพ้ืนท่ีนั้นมีหลายหน่วยงาน อาทิ เจ้าหน้าที่รัฐท้องถ่ิน รัฐส่วนกลาง และองค์กร

เหนือรัฐ จึงท�ำให้การควบคุมจัดการพ้ืนที่ตลาดชายแดนมีท้ังความเข้มข้นและยืดหยุ่น

ขึ้นอยู่กับเงื่อนไขของบริบทและระยะเวลา 

นอกจากน้ีข้อค้นพบข้างต้นยังมีความแตกต่างจากงานศึกษาของบุศรินทร์  

เลิศชวลิตสกุล (2561) ที่มองว่าผู้คนสามารถสร้างกฎเกณฑ์ข้ึนมาใหม่เพ่ือฉวยโอกาส

ให้เร้นรอดจากกรอบกติกาของรัฐ หรือ “คนลอดรัฐ” เกิดขึ้น ในขณะที่ข้อค้นพบจาก 

งานชิ้นนี้พบว่า นอกจากผู้คนชายแดนสามารถมีความเป็นผู้กระท�ำการในการฉกฉวย

โอกาสในการกระท�ำบางอย่างที่นอกเหนือจากกรอบกติกาของรัฐ ซึ่งเป็นผลจากการ

บังคับใช้ระเบียบ กฎ กติกาของรัฐที่มีหลายระดับ อาทิ เจ้าหน้าที่รัฐท้องถิ่น เจ้าหน้าที่

รัฐส่วนกลาง และเจ้าหน้าท่ีจากองค์กรเหนือรัฐ ซึ่งการกระท�ำของรัฐท้องถ่ินในการ 

ใช้ดลุยพินิจในการเรยีกเก็บภาษตีามอ�ำเภอใจเก่ียวกับสนิค้าข้ามแดนท่ีไม่ได้มรีะเบยีบ

กฎหมายรองรับอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร ได้สะท้อนให้เห็นถึงการจัดเก็บรายได้ 

เก่ียวกับสินค้าข้ามแดนที่ไม่ได้ถูกจัดเก็บเป็นรายได้ของแผ่นดินอย่างตรงไปตรงมา  

ผู้เขยีนจงึ เรยีกปรากฏการณ์น้ีว่า “รฐัลอดรฐั” ซึง่เป็นข้อค้นพบท่ีแตกต่างจากงานศกึษา

ของบุศรินทร์

ระบอบการควบคุมชายแดนที่รัฐมุ่งเน้นให้พ้ืนท่ีชายแดนมีความเป็นสากล  

มีเข้มงวดและแข็งท่ือ (hard border) จึงไม่สามารถท�ำความเข้าใจกิจกรรมการค้า 

บางอย่างที่รัฐนิยามว่าเป็นการค้านอกระบบหรือเป็นการค้าสีเทาได้อย่างครอบคลุม  

ผูเ้ขียนจงึเสนอมมุมองในการท�ำความเข้าใจวถีิชวิีตทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 

ภายใต้การมองพื้นที่ชายแดนแบบยืดหยุ่น (soft border) ซึ่งไม่อาจละเลยความส�ำคัญ

ของกฎจารีตท้องถิ่น ระบบอุปถัมภ์ ความสัมพันธ์แบบเครือญาติ ซึ่งเป็นความสัมพันธ์

ทียั่งด�ำรงอยู่ในพ้ืนทีช่ายแดนท่ามกลางการเปลีย่นแปลงของระบอบในการควบคุมพ้ืนท่ี

ชายแดนในแต่ละยุคที่รัฐมีนโยบายในการควบคุมจัดการพ้ืนที่ชายแดนท่ีแตกต่างกัน

ออกไป ผนวกกับเงือ่นไขทีเ่ก่ียวข้องกับการปฏิบตัหิน้าท่ีของหน่วยงานรฐัทีเ่ข้ามาควบคมุ

ก�ำกับพ้ืนทีช่ายแดน ท�ำให้การด�ำเนนิกิจกรรมการค้าข้ามพรมแดนของผูค้้าลาวท่ีแม้ว่า

จะถูกควบคุมก�ำกับภายใต้ระบอบชายแดนผ่านกฎระเบียบกติกาของรัฐ แต่กฎเกณฑ์

ดังกล่าว ได้กลายเป็น “โอกาส” ที่เกิดขึ้นภายใต้ “ช่องว่าง” ทางการใช้อ�ำนาจของรัฐ
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ผนวกกบัความเป็นท้องถ่ินชายแดน ทีม่คีวามสมัพันธ์แบบเครอืญาติและระบบอปุถัมภ์

ที่ท�ำให้ผู้ค้าลาวและสินค้าสามารถเคลื่อนย้ายข้ามพรมแดนได้ในสภาวะการเร้นรอด

จากกรอบกติกาของรัฐ 
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บทคัดย่อ

งานวจิยันีม้วัีตถปุระสงค์เพ่ือศกึษากระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสงัคมในการ

ขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี  

โดยใช้ระเบยีบวิธีวิจยัเชงิคณุภาพ  มหีน่วยวิเคราะห์ในระดบักลุม่เครอืข่าย  เก็บรวบรวม

ข้อมูลกับผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญเป็นเครือข่ายสมัชชาสุขภาพจังหวัดอุบลราชธานี ที่เข้ามา 

ร่วมในกระบวนการสมัชชาสุขภาพ ผลักดันนโยบายสาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์  

จ�ำนวน 23 คน ซึ่งคัดเลือกแบบเจาะจงจาก 4 ภาคส่วน คือ กองเลขานุการกิจ  

ภาคประชาสังคมและเกษตรกร  หน่วยงานรัฐ  และหน่วยงานวิชาการ  โดยใช้แนวทาง

การสมัภาษณ์ เพ่ือสมัภาษณ์เชงิลกึ ตลอดจนการสงัเกตการณ์แบบมส่ีวนร่วม และไม่มี

ส่วนร่วมกับผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ วิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรม ATLAS.ti และวิเคราะห์
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ความสัมพันธ์เครือข่ายด้วยโปรแกรม UCINET ผลการวิจัยพบว่า กระบวนการสร้าง 

เครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัด

อุบลราชธานีมี 7 ขั้นตอน  ประกอบด้วย 1) การก�ำหนดโครงสร้างบริหาร 2) การระบุ

ประเด็นปัญหา 3) การตัดสินใจเลือกประเด็น 4) ก�ำหนดแนวทางเคลื่อนไหวนโยบาย  

5) ก�ำหนดเป้าหมายนโยบาย  6) ก�ำหนดทศิทางยุทธศาสตร์  และ  7) ก�ำหนดแผนปฏิบตักิาร  

ท�ำให้เครือข่ายสามารถท่ีจะเช่ือมโยง มีความสัมพันธ์กันอย่างต่อเน่ือง และขับเคล่ือน

นโยบายสาธารณะไปสู่ความส�ำเร็จตามที่ตั้งไว้ 

ค�ำส�ำคญั: การสร้างเครอืข่ายทางสงัคม, เกษตรอนิทรย์ี, นโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพ
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

Abstract

This research aims to study the process of creating a social network in 

driving public health policies on organic agriculture in Ubon Ratchathani  

province. By using qualitative research methodology, there is an analysis unit 

at the network group level. Collecting data with key informants is the Ubon 

Ratchathani Health Assembly Network, who came to participate in the health 

assembly process pushing 23 public policies on organic agriculture, which are 

selected from four specific sectors, namely the Division of the Secretariat Civil 

Society and farmers, government agencies, and academic departments. Data 

were collected from in-depth interviews as well as participatory and non- 

participatory observation with important information providers. Data were  

analyzed by ATLAS.ti program and network relationship analysis with UCINET 

program. The process of creating a social network in driving public policy in 

organic agriculture in Ubon Ratchathani province has 7 steps including  

1) Administrative structure determination, 2) Identification of problems,  

3) Decision making, 4) Determination of movement policy, 5) Policy goal setting, 

6) Formulate strategic directions, and 7) Set out action plans. In order to make 

the network able to connect, there is a continuous relationship and the driving 

public policy to succeed as planned.

Keywords: Social Networking, Organic Agriculture, Public Health Policy 
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บทนำ� 

พลังเครือข่ายทางสังคมเป็นการรวมพลังเพ่ือท�ำงานไปสู่ผลท่ีได้มากกว่า 

การด�ำเนนิงานเพียงองค์กรเดยีว (นฤมล นิราทร, 2543) การผลกัดนันโยบายสาธารณะ

เพ่ือสุขภาพได้น�ำพลังเครือข่ายทางสังคมตามยุทธศาสตร์สามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขา 

ประกอบด้วย พลังเครือข่ายทางความรู้ พลังเครือข่ายอ�ำนาจรัฐ และพลังเครือข่าย

เคลื่อนไหวสังคม เข้ามาช่วยในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะสู่การแก้ปัญหา 

(ประเวศ วะสี, 2547) โดยใช้เครื่องมือตามพระราชบัญญัติสุขภาพแห่งชาติ พ.ศ. 2550 

บัญญัติให้สมัชชาสุขภาพเป็นเครื่องมือพัฒนานโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพแบบ 

มีส่วนร่วมท่ีเครือข่ายทุกภาคส่วนในสังคมที่เห็นร่วมกันว่าจะเป็นหนทางท่ีจะท�ำให้ 

ทุกฝ่ายในสังคมเข้ามาร่วมกันก�ำหนดทิศทางการพัฒนา ขณะเดียวกันเครือข่ายเกษตร

อินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีได้รวมตัวกันในการขับเคลื่อนให้เกิดนโยบายสาธารณะ 

ด้านเกษตรอนิทรย์ีระดบัจงัหวัดด้วยเครือ่งมอืสมชัชาสขุภาพ โดยมกีารชกัชวนเครอืข่าย

ทางสังคมที่มีองค์ประกอบตามแนวคิดสามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขาเข้ามามีบทบาทส�ำคัญ

ในการสร้างแรงผลกัดนัให้เกิดนโยบายด้านเกษตรอนิทรย์ี  ท่ีจะท�ำให้คนในพ้ืนท่ีจงัหวดั

อุบลราชธานี และคนทั้งโลกได้รับอาหารท่ีปลอดภัย โดยใช้แนวคิดสามเหล่ียมเขย้ือน

ภูเขา (รายงานผลการด�ำเนินงานโครงการสมัชชาสุขภาพจังหวัดอุบลราชธานี, 2559)  

แนวคิดสามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขา เป็นกลไกส�ำคัญในการขับเคล่ือนนโยบาย

สาธารณะเพื่อสุขภาพ ซึ่งเป็นวิธีการที่ค้นพบในการปฏิรูปทางการเมือง ในช่วงปี พ.ศ. 

2537 ถึง ปี พ.ศ. 2540 ที่มีการน�ำไปใช้เขย้ือนเร่ืองยากๆ ถึงประเทศจะมีรัฐบาลท่ีดี 

ก็ไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้ ส่วนใหญ่ปัญหาท่ีถูกแก้ไขจะเป็นปัญหาท่ีง่าย และตรงไป

ตรงมา แต่ปัญหาที่ยาก และซับซ้อนนั้น การใช้อ�ำนาจรัฐเพียงล�ำพังก็ไม่สามารถแก้ไข

ได้ และจะถูกแทรกซ้อนอ�ำนาจตามมา ส่วนการสร้างความรู้จะเป็นความรู้ที่ถูกเรียกว่า  

“ความรู้ขึ้นหิ้ง” ไม่ถูกน�ำไปใช้ประโยชน์ หรือ น�ำไปใช้ประโยชน์ไม่ได้ ขณะท่ีการ

เคลื่อนไหวทางสังคมอย่างเดียว โดยการไม่ติดอาวุธทางปัญญา หรือ ไม่อาศัยข้อมูล

ความรู้ในการขับเคล่ือนก็ไม่มีพลัง และอาจจะเกิดความรุนแรงตามมา (ส�ำนักงาน 

คณะกรรมการสุขภาพแห่งชาติ, 2560) โดยองค์ประกอบสามเหล่ียมเขย้ือนภูเขา 

ประกอบด้วย 3 ส่วนหลกัๆ เริม่ต้นด้วยพลงัความรู ้หรอื ภาคส่วนของวิชาการ  จะด�ำเนนิ



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 256342

กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

การวิจัยหาความรู้ แล้วน�ำความรู้ท่ีได้มาสู่การเคลื่อนไหวทางสังคม ท�ำให้สังคมรับรู้  

เข้าใจ ตระหนักถึงปัญหานัน้  และเชือ่มความรูกั้บการเคลือ่นไหวทางสงัคมไปพร้อมๆกัน  

ผลักดันให้เกิดกฎกติกาของสังคม หรือ เป็นกฎหมาย ข้อระเบียบแบบแผน แม้แต่ 

การเกิดข้อเสนอเชิงนโยบายสาธารณะก็เช่นกัน จะเป็นหน้าท่ีในส่วนของอ�ำนาจรัฐ 

เข้ามาช่วยผลักดัน ท�ำให้เกิดแนวทางปฏิบัติ และยอมรับแนวทางนั้นร่วมกัน (ประเวศ 

วะสี, 2560)   

ฉะน้ัน  การขับเคลือ่นนโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัด

อุบลราชธานีมีความจ�ำเป็นอย่างย่ิงที่จะต้องใช้พลังท้ังสามภาคส่วน จากสามเหลี่ยม

เขย้ือนภูเขาดังกล่าวเข้ามาเป็นตัวกลไกส�ำคัญในการก�ำหนดนโยบายสาธารณะ 

เพ่ือสขุภาพร่วมกัน  และผูว้จิยัมคีวามจ�ำเป็นทีจ่ะต้องท�ำความเข้าใจต่อการใช้เครอืข่าย

ทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัด

อุบลราชธานี ด้วยแนวทางยุทธศาสตร์สามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขา ท่ีจะท�ำให้ทราบถึง

กระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพ

ด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีเป็นอย่างไร จึงได้ด�ำเนินการวิจัย โดยมี

วัตถุประสงค์เพ่ือศึกษากระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการก�ำหนดนโยบาย

สาธารณะด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี  ท่ีจะน�ำไปสูอ่งค์ความรูใ้นการพัฒนา

กลไกเครือข่ายทางสังคมขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพื่อสุขภาพต่อพื้นที่อื่นๆ ต่อไป

การพัฒนากรอบแนวคิดการวิจัย  

ผู้วิจัยได้ทบทวนเอกสารแนวคิด ทฤษฏี และงานวิจัยท่ีเก่ียวกับการสร้าง 

เครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัด

อุบลราชธานี  ที่ใช้อธิบายปรากฏการณ์การก�ำเนิดเครือข่ายทางสังคมที่มีองค์ประกอบ

ตามยุทธศาสตร์สามเหลีย่มเขย้ือนภูเขา ประกอบด้วย 3 ส่วนหลกัๆ ได้แก่ พลงัความรู้  

พลังเคลื่อนไหวทางสังคม และพลังอ�ำนาจรัฐ  เริ่มต้นด้วยพลังความรู้ หรือ ภาคส่วน 

ของวิชาการ  น�ำความรูข้้อมลูท่ีได้จากการค้นคว้าวจิยัหาความรู ้ เกิดความรูใ้หม่ๆ  แล้ว

น�ำความรูท้ีไ่ด้มาสูก่ารเคลือ่นไหวทางสงัคม  ท�ำให้สงัคมรบัรู ้ เข้าใจ  ตระหนักถึงปัญหา

นัน้มากขึน้  และเชือ่มความรูกั้บการเคลือ่นไหวทางสงัคมไปพร้อมๆ กัน  ผลกัดนัให้เกดิ
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กฎกติกาของสังคม หรือ เป็นกฎหมาย ข้อระเบียบแบบแผน แม้แต่การเกิดข้อเสนอ 

เชิงนโยบายสาธารณะก็เช่นกัน จะเป็นหน้าที่ในส่วนของอ�ำนาจรัฐเข้ามาช่วยผลักดัน  

ท�ำให้เกิดแนวทางปฏิบัติ และยอมรับแนวทางนั้นร่วมกัน (ประเวศ วะสี, 2560) ซึ่งใน  

3 ส่วนน้ันก็จะมีกองเลขานุการกิจเป็นแกนประสานงานเครือข่ายให้เกิดการเชื่อมร้อย 

ทัง้ 3 ส่วนเข้าด้วยกัน  ซึง่ผูว้จิยัได้มองถึงพัฒนาการของเครอืข่ายทางสงัคม  กระบวนการ

สร้างเครือข่ายทางสังคม และขั้นตอนพัฒนาเป็นเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อน

นโยบายสาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์มี 7 แนวทาง ดังน้ี (1) การสร้างความตระหนัก

และจิตส�ำนึกร่วม (2) การสร้างจุดร่วมของผลประโยชน์ (3) การแสวงหาผู้น�ำเครือข่าย  

(4) การสร้างแนวร่วม (5) การศึกษาข้อมูล (6) การค้นหาทางเลือกของเครือข่าย และ 

(7) การสร้างระบบความสัมพันธ์ของเครือข่าย (พระมหาสุทิตย์ อาภากโร, 2547;  

สมพันธ์ เตซะอธิก และคณะ, 2548; เกรียงศักดิ์  เจริญวงศ์ศักดิ์, 2543) โดยสามารถ

เขียนเป็นกรอบแนวคิดในการวิจัยดังแสดงในภาพที่ 1 

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย

4
 

พลังเคล่ือนไหวทางสังคม  และพลังอํานาจรัฐ  เริ่มตนดวยพลังความรู หรือ ภาคสวนของวิชาการ  นําความรูขอมูล
ท่ีไดจากการคนควาวิจัยหาความรู  เกิดความรูใหมๆ  แลวนําความรูที่ไดมาสูการเคล่ือนไหวทางสังคม  ทําใหสังคม
รับรู  เขาใจ  ตระหนักถึงปญหาน้ันมากขึ้น  และเช่ือมความรูกับการเคล่ือนไหวทางสังคมไปพรอมๆ กัน  ผลักดัน
ใหเกิดกฎกติกาของสังคม หรือ เปนกฎหมาย  ขอระเบียบแบบแผน  แมแตการเกิดขอเสนอเชิงนโยบายสาธารณะ
ก็เชนกัน  จะเปนหนาท่ีในสวนของอํานาจรัฐเขามาชวยผลักดัน  ทําใหเกิดแนวทางปฏิบัติ และยอมรับแนวทางน้ัน
รวมกัน (ประเวศ วะสี, 2560)  ซ่ึงใน 3 สวนน้ันก็จะมีกองเลขานุการกิจเปนแกนประสานงานเครือขายใหเกิดการ
เช่ือมรอยทั้ง 3 สวนเขาดวยกัน  ซึ่งผูวิจัยไดมองถึงพัฒนาการของเครือขายทางสังคม  กระบวนการสรางเครือขาย
ทางสังคม  และขั้นตอนพัฒนาเปนเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะดานเกษตรอินทรียมี  7  
แนวทาง  ดังน้ี  (1) การสรางความตระหนักและจิตสํานึกรวม  (2) การสรางจุดรวมของผลประโยชน  (3) การ
แสวงหาผูนําเครือขาย  (4) การสรางแนวรวม (5) การศึกษาขอมูล  (6) การคนหาทางเลือกของเครือขาย  และ (7) 
การสรางระบบความสัมพันธของเครือขาย (พระมหาสุทิตย  อาภากโร, 2547; สมพันธ  เตซะอธิก และคณะ, 
2548; เกรียงศักด์ิ  เจริญวงศศักด์ิ, 2543)  โดยสามารถเขียนเปนกรอบแนวคิดในการวิจัยดังแสดงในภาพท่ี 1  

 

 
ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 

 
ระเบียบวิธีวิจัย  

ขันตอนพัฒนาเป็น 
เครือข่ายทางสังคม 
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ระเบียบวิธีวิจัย 

การวิจยัครัง้น้ี ใช้ระเบยีบวิธีวจิยัเชงิคณุภาพ มหีน่วยวิเคราะห์ในระดับเครอืข่าย 

โดยใช้หลกัเกณฑ์การคดัเลอืกเครอืข่าย คือ เครอืข่ายเข้าร่วมกิจกรรมขบัเคลือ่นนโยบาย

สาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์ เป็นเครือข่ายที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ และ 

เครอืข่ายตามหลกัสามเหลีย่มเขย้ือนภูเขา เป็นต้น และแหล่งข้อมลูส�ำคญัจากเครอืข่าย

ตามหลกัสามเหลีย่มเขย้ือนภูเขา จ�ำนวน 23 คน เป็นผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญั (Key Informants)  

โดยใช้วิธีการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญแบบเจาะจง คือ เป็นบุคคลท่ีสามารถให้ข้อมูล

ครบถ้วนมากที่สุด เป็นบุคคลเข้าร่วมกิจกรรมกับเครือข่ายอย่างต่อเน่ือง และบุคคล 

ที่เข้าร่วมกับกระบวนการสมัชชาสุขภาพจังหวัดอุบลราชธานี อย่างน้อย 1 ปี เป็นต้น  

โดยแยกออกเป็น 4 ส่วน คือ กองเลขานุการกิจ 2 คน ภาคพลังความรู้ 2 คน ภาคพลัง

เคลื่อนไหวทางสังคม 12 คน และภาคพลังอ�ำนาจรัฐ 7 คน เป็นไปตามส่วนของการ 

เข้ามาร่วมมากน้อยแตกต่างกัน 

ส�ำหรับการเก็บข้อมูล ผู้วิจัยใช้วิธีการเก็บข้อมูล โดยการสัมภาษณ์เชิงลึกกับ 

ผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญข้างต้นร่วมกับการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม  

โดยเข้าไปร่วมออกแบบกิจกรรมในบางครัง้และเข้าร่วมประชมุในกิจกรรมของเครอืข่าย  

แล้วรวบรวมข้อมูลมาจัดหมวดหมู่ พร้อมตรวจสอบคุณภาพของข้อมูลด้วยวิธีแบบ 

สามเส้า (Triangulation) (บุญธรรม กิจปรีดาบริสุทธิ์, 2540) ด้วยแบบการตรวจสอบ

แหล่งข้อมลูต่างกัน  และช่วงเวลาทีต่่างกัน  จากน้ันจงึได้มกีารประมวลผล และวิเคราะห์

ข้อมูล  โดยการสรุปรวบรวมข้อมูลจากการถอดเทปบันทึกเสียง  ซึ่งจัดพิมพ์ข้อมูลลงใน

โปรแกรมคอมพิวเตอร์ Microsoft Word และป้อนเข้าสู ่โปรแกรมคอมพิวเตอร์  

เพื่อวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้วิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) โดยใช้โปรแกรม 

ATLAS.ti  อนึง่ งานวจิยันีผ่้านการรบัรองจรยิธรรมการวิจยัในมนุษย์ โดยคณะกรรมการ

จรยิธรรมการวิจยัในมนษุย์มหาวิทยาลยัขอนแก่น  ตามหนังสอืรบัรองจรยิธรรมการวิจยั

ในมนุษย์มหาวิทยาลัยขอนแก่น เลขที่ HE6313015  
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ผลการวิจัย 

จังหวัดอุบลราชธานีมีการเคลื่อนไหวด้านเกษตรอินทรีย์มานานกว่า 8 ปี   

ที่ผ่านมาจะเป็นการแยกกันท�ำ หรือ ต่างคนต่างท�ำมีการรวมกลุ่มกันตามบริบท 

ของสงัคมและบรบิทของพ้ืนทีต่ามเป้าหมายของแต่ละกลุม่และค�ำท่ีใช้ในการขบัเคลือ่น

ด้านเกษตรอนิทรย์ีก็มคีวามแตกต่างกัน เช่น เกษตรไร้สารพิษ เกษตรอนิทรย์ี เกษตรกรรม

ยั่งยืน เกษตรพอเพียง เกษตรผสมผสาน เกษตรปลอดภัย เกษตรที่เอื้อต่อสุขภาพ ฯลฯ  

จนท�ำให้เครือข่ายได้มองเห็นว่า ทุกกลุ่มเครือข่ายได้มีการมองท่ีแตกต่างกัน จะท�ำ

อย่างไรให้ทุกกลุม่เครอืข่ายได้มกีารมองเป้าหมาย หรอื ทศิทางการขับเคลือ่นด้านเกษตร

อินทรีย์ไปในทิศทางเดียวกัน จนมาในปี พ.ศ. 2556 ก็มีการรวมตัวกันในการผลักดัน

นโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี ถือว่าเป็นกา 

รมารวมกันเป็นครัง้แรกของเครอืข่ายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานีท่ีไม่เคยรูจ้กักัน

มาก่อน เป็นช่วงของการริเร่ิมเครือข่ายไม่ก่ีคน เพ่ือมาวางแนวทางในการขับเคลื่อน

นโยบายสาธารณะด้านเกษตรอนิทรย์ีของจงัหวดัอบุลราชธานี  ซึง่จดัต้ังเป็นคณะท�ำงาน 

หรอื อนุกรรมการเชงิประเดน็เกษตรอนิทรย์ี  เพ่ือก�ำหนดเป้าหมาย  แผนงาน ยุทธศาสตร์  

ออกมาเป็นลักษณะของเอกสาร 2 รูปแบบ คือ เอกสารร่างมติข้อเสนอ และเอกสาร

ประกอบหลัก  ทั้งนี้ได้มีกลุ่มเป้าหมายหลักใน 3 ส่วน คือ (1) ภาควิชาการจ�ำนวน 2 คน 

ได้แก่ ผู้แทนจากมหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี จ�ำนวน 1 คน และผู้แทนจาก

มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี จ�ำนวน 1 คน (2) ภาคหน่วยงานรัฐ จ�ำนวน 3 คน ได้แก่ 

ส�ำนกังานเกษตรจงัหวัด ส�ำนักงานสาธารณสขุจงัหวัด และ (3) ภาคประชาสงัคม จ�ำนวน 

3 คน ได้แก่ มูลนิธิสื่อสร้างสุขอุบลราชธานี มูลนิธิประชาสังคมจังหวัดอุบลราชธานี   

กลุ่มวิสาหกิจชุมชนบ้านหนองมัง อ�ำเภอส�ำโรง จังหวัดอุบลราชธานี เข้ามาท�ำหน้าท่ี 

การยกร่างข้อเสนอเชิงนโยบายสาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์  ริเริ่มด้วยผู้แทนเครือข่าย  

จ�ำนวน 8 คน  เปรยีบเสมอืนเป็นกองเลขานุการประเดน็ เริม่ต้นในการพูดคุยใช้เวลาการ

ประชมุกันหลายครัง้ และแบ่งบทบาทหน้าที ่ในการค้นหาข้อมลูมาประกอบร่างเอกสาร

ขึน้มา จนได้เอกสารข้อเสนอทีส่มบรูณ์  และน�ำเอกสารใน 2 ส่วนดังกล่าวเข้าในท่ีประชมุ

สมัชชาสุขภาพจังหวัด  เพื่อรับฟังความคิดเห็นเพิ่มเติม เป็นการประชาพิจารณ์เอกสาร

ดงักล่าวให้สมบรูณ์มากย่ิงข้ึน เมือ่พิจารณาบรบิทในการสร้างเครอืข่ายทางสงัคมในการ
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ขบัเคลือ่นนโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี  พบว่า  

มีอยู่ 3 ประเด็นส�ำคัญในการน�ำเสนอ ประกอบด้วย  (1) พัฒนาการเครือข่ายทางสังคม

นโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวดัอบุลราชธานี  (2) กระบวนการ

สร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตร

อินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี และ (3) ขั้นตอนพัฒนาเป็นเครือข่ายทางสังคมในการ 

ขบัเคลือ่นนโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธาน ี โดยมี

รายละเอียดดังนี้

1. พัฒนาการของเครือข่ายทางสังคมนโยบายสาธารณะเพื่อสุขภาพ 

ด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธาน ีแบ่งออกเป็น 3 ช่วง คือ ช่วงริเริ่มเครือข่าย

ทางสังคมในปี พ.ศ. 2546 – 2555 ในลักษณะของการเข้ามาเพื่อการเรียนรู้กันและกัน 

การหาเพ่ือนที่มองปัญหาร่วมกัน บางบุคคลเข้ามาตามภารกิจบทบาทหน้าท่ี และ  

บางบุคคลเข้ามาเพ่ือมาแลกเปลี่ยนความรู้ให้ได้ความรู้ประสบการณ์ใหม่ ต่อมาช่วงท่ี 

2 เป็นช่วงของการก่อรูปเครือข่ายทางสังคมในปี พ.ศ. 2556-2560 ลักษณะของเครือ

ข่ายทางสังคมจะมีกระบวนการก่อเกิดเครือข่ายเป็นไปตามข้ันตอนของนโยบาย

สาธารณะ 7 ขั้นตอน ตั้งแต่การก�ำหนดโครงสร้างบริหารเครือข่าย เป็นการแบ่งบทบาท

หน้าท่ีความเชีย่วชาญทักษะเฉพาะของบคุคล โดยเป็นไปตามความสมคัรใจของสมาชกิ

เครือข่าย  การระบุประเด็นปัญหาตรงกัน ด้วยการอาศัยข้อมูลสถานการณ์เป็นตัวบ่งชี้

ถึงความน่าจะเป็นของนโยบาย โดยพิจารณาถึงความส�ำคัญ ความเร่งด่วนของปัญหา  

การตัดสินใจเลือกประเด็นของเครือข่าย ต้องอาศัยการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วน   

การก�ำหนดประเด็นจากผู้มีส่วนได้เสียเป็นแนวทางในการขับเคลื่อน การก�ำหนด 

เป้าหมายประเดน็สิง่ทีต้่องการให้เกิดของเครอืข่าย การก�ำหนดทศิทางยุทธศาสตร์  และ

ก�ำหนดแผนปฏิบตักิาร เป็นการวางรายละเอยีดวธีิการปฏบิตัใิห้ไปสูเ่ป้าหมายุทธศาสตร์

ให้เกิดความชดัเจนมากขึน้  และช่วงที ่3 การขยายตวัของเครอืข่ายทางสงัคมใน ปี พ.ศ.

2560-2562 เป็นลักษณะของการขยายตัวอยู่ 4 ลักษณะ คือ (1) การชักชวนคนรู้จัก 

เข้ามาร่วมเครือข่ายเพ่ิมเติมในลักษณะของผู้ที่ท�ำหน้าที่คล้ายคลึงกัน ซึ่งเป็นการเพ่ิม

แบบทวีคณู คอื 1+1=2, 2+2=4, 4+4=8…เป็นการผลกึพลังในการแก้ไขปัญหาร่วมกัน 

(2) การสร้างชมุชนเข้มแข็ง หรอื การสร้างกลุม่เข้มแข็ง เป็นการเพ่ิมจ�ำนวนชมุชนในการ
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ผลติระบบอนิทรย์ี (3) การสร้างพ้ืนท่ีแลกเปลีย่นเรยีนรู ้ด้วยการขยายพ้ืนทีต่ลาดสเีขียว

เพ่ิมมากขึน้  (4) การแสวงหาโอกาสด้วยการย่ืนข้อเสนอเพ่ือระดมทุนมาหนุนเสรมิเครอื

ข่ายอย่างต่อเนือ่ง  ดงัภาพท่ี 2 ทีแ่สดงถึงพัฒนาการเครอืข่ายทางสงัคมในการขบัเคลือ่น

นโยบายสาธารณะ ดังนี้ 

ภาพที่ 2 พัฒนาการเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ

2. กระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบาย

สาธารณะด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี เป็นการเริ่มต้นของเครือข่าย 

ทางสงัคมเพ่ือก�ำหนดนโยบายสาธารณะทีท่กุภาคส่วนเข้ามาร่วมในการก�ำหนดนโยบาย

สาธารณะร่วมกัน โดยอาศัยองค์ประกอบตามยุทธศาสตร์สามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขา 

หรือพลังสามภาคส่วน คือ พลังความรู้ พลังเคลื่อนไหวทางสังคม และพลังอ�ำนาจรัฐ  

สามารถแยกขั้นตอนของการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบาย

สาธารณะเพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ ออกเป็นทั้งหมด 7 ขั้นตอน  คือ  

ขัน้ตอนที ่1 การสร้างความเข้าใจทีต่รงกัน  เป็นกระบวนการทีส่�ำคญั  เพราะ

ว่าคนที่ท�ำเกษตรอินทรีย์ยังมีความเข้าใจท่ีไม่ตรงกัน จะเห็นได้จากการใช้ค�ำพูด หรือ 

การเรียกที่ชื่อแตกต่างกัน เช่น เกษตรอินทรีย์ เกษตรปลอดภัย เกษตรปลอดสารพิษ 

เกษตรไร้สารพิษ เป็นต้น  สิ่งเหล่านี้เป็นบ่งบอกว่าทุกคนในสังคมมีความเข้าใจเรื่อง 

7
 

เครือขายเพิ่มเติมในลักษณะของผูท่ีทําหนาที่คลายคลึงกัน  ซึ่งเปนการเพิ่มแบบทวีคูณ คือ 1+1=2, 2+2=4, 
4+4=8…เปนการผลึกพลังในการแกไขปญหารวมกัน (2) การสรางชุมชนเขมแข็ง หรือ การสรางกลุมเขมแข็ง เปน
การเพิ่มจํานวนชุมชนในการผลิตระบบอินทรีย (3) การสรางพื้นที่แลกเปล่ียนเรียนรู ดวยการขยายพื้นที่ตลาดสี
เขียวเพิ่มมากขึ้น  (4) การแสวงหาโอกาสดวยการย่ืนขอเสนอเพื่อระดมทุนมาหนุนเสริมเครือขายอยางตอเน่ือง  ดัง
ภาพท่ี 2 ที่แสดงถึงพัฒนาการเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ  ดังน้ี  

 

ภาพท่ี 2 พัฒนาการเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ 
 

2. กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะดานเกษตรอินทรียจังหวัด
อุบลราชธานี  เปนการเริ่มตนของเครือขายทางสังคมเพื่อกําหนดนโยบายสาธารณะที่ทุกภาคสวนเขามารวมในการ
กําหนดนโยบายสาธารณะรวมกัน โดยอาศัยองคประกอบตามยุทธศาสตรสามเหล่ียมเขย้ือนภูเขาหรือพลังสามภาค
สวน คือ พลังความรู พลังเคล่ือนไหวทางสังคม และพลังอํานาจรัฐ  สามารถแยกข้ันตอนของการสรางเครือขาย
ทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะเพื่อสุขภาพดานเกษตรอินทรีย ออกเปนท้ังหมด 7 ขั้นตอน  คือ   

ขั้นตอนที่ 1 การสรางความเขาใจที่ตรงกัน  เปนกระบวนการท่ีสําคัญ  เพราะวาคนท่ีทําเกษตรอินทรีย
ยังมีความเขาใจท่ีไมตรงกัน จะเห็นไดจาก  การใชคําพูด หรือ การเรียกท่ีช่ือแตกตางกัน เชน เกษตรอินทรีย 
เกษตรปลอดภัย เกษตรปลอดสารพิษ เกษตรไรสารพิษ เปนตน  ส่ิงเหลาน้ีเปนบงบอกวาทุกคนในสังคมมีความ
เขาใจเรื่องของเกษตรอินทรียท่ีไมตรงกัน  เครือขายจึงเห็นวา  เปนส่ิงจําเปนที่ตองมีการสรางความเขาใจบอยๆ  
และตอเน่ือง   แทรกซึมทุกกิจกรรม  แตสวนใหญเครือขายเกษตรอินทรียจังหวัดอุบลราชธานี  ใชรูปแบบของการ
สรางความเขาใจดวยการเสวนาพูดคุย  หาจุดรวมกัน และภาคีท่ีเขามารวมน้ัน  มีองคประกอบทั้ง 3 ภาคสวน  คือ  

ช่วงริเริม 
พ.ศ.2546  2555 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 256348

กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ของเกษตรอนิทรย์ีท่ีไม่ตรงกัน  เครอืข่ายจงึเหน็ว่า  เป็นสิง่จ�ำเป็นทีต้่องมกีารสร้างความ
เข้าใจบ่อยๆ และต่อเนื่อง แทรกซึมทุกกิจกรรม แต่ส่วนใหญ่เครือข่ายเกษตรอินทรีย์
จังหวัดอุบลราชธานี ใช้รูปแบบของการสร้างความเข้าใจด้วยการเสวนาพูดคุย หาจุด
ร่วมกัน และภาคีที่เข้ามาร่วมน้ัน มีองค์ประกอบทั้ง 3 ภาคส่วน คือ หน่วยงาน 
ด้านวิชาการ หน่วยงานรัฐ  และ ภาคประชาสังคม  ทั้ง 3 ส่วนนี้  จะช่วยในการให้ข้อมูล 
หรือ ให้ความรู้ที่เติมเต็มซึ่งกันและกัน  

ขั้นตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูล เป็นการมองเห็นปัญหาร่วม และบทเรียน
ประสบการณ์ ในการขับเคลื่อนเกษตรอินทรีย์เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ซึ่งเป็นการ
ประกอบส่วนของข้อมูลให้สมบูรณ์มากท่ีสุด น�ำมาสร้างความตระหนักรู้ร่วมกันในเวที
กลางเพ่ือเกิดการรับรู้ รับทราบ และตระหนักต่อปัญหาไปด้วยกัน ซึ่งกระบวนการน้ี 
ใช้กระบวนการสมัชชาสุขภาพ เป็นเวทีกลางเปิดโอกาส ให้ทุกคนแสดงความคิดเห็น 
ดังกล่าว แต่การพูดคุยจะน�ำไปสู่เป้าหมายของเวทีก็ต้องมีผู้น�ำเสวนา จึงได้มีการ 
ตัง้ประธานในการพูดคยุ และก็มกีารเปลีย่นคนพูดคยุตามความสะดวก โดยเป็นรปูแบบ
ทีเ่ป็นก่ึงทางการ  แนวทางทีไ่ด้ก็เกิดจากการมส่ีวนร่วมของคนทีเ่ก่ียวข้องท้ัง 3 ภาคส่วนนัน้  

ขั้นตอนท่ี 3 การระดมความคิดเห็นเพื่อเกิดแนวทาง เป็นการน�ำข้อมูล 
ที่ถูกเรียบเรียงด้วยการสังเคราะห์จากนักวิชาการมาแล้ว กลายเป็นเอกสารร่างมติ 
ข้อเสนอ  และเอกสารหลกัประกอบข้อเสนอ ใช้เวทกีระบวนการสมชัชาสุขภาพเป็นส่วน
ของการสร้างเครือข่ายเพ่ิมเข้ามามากขึ้น ซึ่งส่วนที่มารับฟังความคิดเห็นจะเป็นภาค
ประชาชน จะเป็นกลุม่ของ อสม. และกลุม่เกษตรกร หน่วยงานรฐัทีเ่ก่ียวข้อง หน่วยงาน
ภาคประชาสังคม และนักวิชาการสถาบันอุดมศึกษา คนท่ีเข้ามาร่วมทีมคณะท�ำงาน
ด้านเกษตรอินทรีย์พยายามให้ครบท้ัง 3 ภาคส่วน โดยร่วมกันให้ข้อเสนอแนะต่อมติ 
ข้อเสนอนโยบายให้มีความสมบูรณ์มากที่สุด  

ขั้นตอนที่ 4 การสร้างเป้าหมายร่วมของนโยบายก�ำหนดสิ่งที่จะไปสู ่
ความส�ำเร็จ เป็นการสร้างเป้าหมายร่วมเป็นสิ่งส�ำคัญ ที่ทุกคนต้องเห็นเป้าหมาย หรือ 
ได้รูจ้กัเป้าหมายร่วมกัน  เปรยีบเสมอืนการถือธงไปด้วยกนั  และน�ำไปสูก่ารปักหมดุยึด  
เป็นกระบวนการทีส่ร้างความมัน่ใจว่า  ทกุภาคส่วนเอาจรงิเอาจงักับเรือ่งน้ีแล้ว ในส่วน
ของภาคประชาชน หรือ เกษตรกรก็เกิดความมั่นใจต่อหน่วยงานมากข้ึน น�ำไปสู่การ 

ร่วมมืออย่างเต็มที่  
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ขั้นตอนที่ 5 การก�ำหนดแผนปฏิบัติการร่วมกัน เป็นกระบวนการส�ำคัญ 

อีกกระบวนการหนึ่ง ซึ่งถ้าคณะท�ำงานไม่ขับเคลื่อนต่อกระบวนการก�ำหนดเป้าหมาย  

การท�ำยุทธศาสตร์ก็เสียเปล่า สิ่งท่ีคณะท�ำงานได้ท�ำร่วมกัน และใช้ความพยายาม 

เกาะติดอย่างต่อเน่ือง ท�ำให้หาเจ้าภาพในการก�ำหนดแผนปฏิบัติการร่วมกัน และ 

ในส่วนของหน่วยงานที่รับผิดชอบโดยตรง เช่น ส�ำนักงานเกษตรจังหวัด เป็นต้น  ได้เข้า

มาอย่างเต็มตัว สามารถน�ำมาสู่แผนปฏิบัติการ และตัวชี้วัดของหน่วยงานได้ ซึ่งเกิด

จากการบรูณาการออกแบบจากทกุภาคส่วน  และการมแีผนปฏบิตักิารแบบมส่ีวนร่วม  

ท�ำให้ผู้มีอ�ำนาจเห็นความส�ำคัญของแผนนั้น และอนุมัติงบประมาณมาสนับสนุนต่อ   

ท�ำให้เครือข่ายรวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นมากยิ่งขึ้น 

ขั้นตอนที่ 6 การน�ำนโยบายไปสู่การปฏิบัติ เป็นการให้ภาคีเครือข่ายน�ำ

นโยบายไปสู่การปฏิบัติเป็นไปตามภารกิจ และบทบาทหน้าท่ีของหน่วยงานน้ันๆ   

เป็นส�ำคญั และมกีารบรูณาการงาน และงบประมาณในบางกิจกรรมเท่านัน้ ในส่วนของ

การออกแบบกิจกรรม ได้ยึดเพียงยุทธศาสตร์ของจงัหวดั ท่ีได้ออกแบบร่วมกันเป็นท่ีตัง้  

และการด�ำเนินงานกิจกรรมก็ขึ้นอยู่กับความถนัดขององค์กร หรือ หน่วยงานน้ัน และ

มาเชื่อมกันเป็นครั้งๆ คือ ในงานเทศกาลกินสบายใจ หรือ ตลาดนัดกินสบายใจทุกวัน

เสาร์ของสปัดาห์  ทุกเครอืข่ายจะได้มาช่วยกันในการให้ข้อเสนอต่อการขบัเคลือ่นเกษตร

อนิทรย์ี จะเหน็ได้ว่า ในแต่ละช่วงกิจกรรมนัน้ จะมกีารผลดักันเป็นเจ้าภาพตามความถนัด 

หรือ เรื่องนั้น ตรงกับภารกิจของใคร และจะมีเจ้าภาพเข้ามาช่วยกันด�ำเนินการ 

ขั้นตอนที่ 7 การสร้างระบบเกาะเกี่ยวกัน เพ่ือให้เกิดความสัมพันธ ์

ของเครือข่ายให้ด�ำรงอยู่ ซึ่งเครือข่ายเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีใช้ตลาดนัด 

สีเขยีวกินสบายใจ เป็นพ้ืนท่ีกลางในการนัดหมาย ให้คณะท�ำงานทุกฝ่าย เข้ามาร่วมกัน

ประชมุ หรอื การปรกึษาหารอืในการขบัเคลือ่นเกษตรอนิทรย์ี โดยมคีวามถ่ีในการพบปะกัน  

คือ ทุกสัปดาห์ และยังมีพ้ืนท่ีกลางในการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ของเครือข่าย เป็นประจ�ำ

ทุกปี  คือ เทศกาลกินสบายใจห่างไกลโรค จัดในเดือนกุมภาพันธ์ ดังภาพที่ 3 ที่แสดง

ถึงกระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ ดังนี้
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ภาพที่ 3 กระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ

3. ขั้นตอนพัฒนาเป็นเครือข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบาย

สาธารณะเพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ เป็นการมองถึงปัจจัยสาเหตุของการ 

มารวมกันเป็นเครอืข่ายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี  สามารถแบ่งออกได้ท้ังหมด  

8 ประการ  คอื  (1) การเห็นประโยชน์ร่วมท่ีจะน�ำไปสูก่ารมสีขุภาพดขีองสงัคม  (2) เข้ามา

ร่วมตามภารกิจหน้าที่ของหน่วยงานเพื่อตอบตัวชี้วัดของโครงการ หรือ ตอบเป้าหมาย

ขององค์กรที่มีภารกิจหน้าท่ีโดยตรงกับประเด็นด้านการเกษตร (3) การมองปัญหา 

ร่วมกันของเครือข่ายที่เห็นปัญหาด้านสุขภาพเป็นเรื่องส�ำคัญและเร่งด่วน (4) การเป็น

เอกภาพ หรอื ผูน้�ำเครอืข่ายเป็นการรวมกัน เพ่ือให้เกิดผูน้�ำในการแก้ปัญหา (5) การต่อรอง

ผลประโยชน์เป็นสาเหตปัุจจยัท่ีมองถึงการสร้างมลูค่าและคุณค่าทางเศรษฐกจิ (6) การ

สร้างความน่าเชื่อถือ หรือ สร้างความมั่นใจเป็นการมารวมกัน เพ่ือสร้างพลังร่วม   

สร้างมาตรฐานร่วม และแนวทางปฏิบัติ กฎ กติกาของเครือข่ายร่วมกัน เป็นการสร้าง

ความน่าเชื่อถือกับผู้บริโภคมากขึ้น (7) การสร้างพื้นที่แลกเปลี่ยนความรู้ ด้วยการสร้าง

ตลาดสเีขยีว  มาเป็นพ้ืนท่ีกลางในการแลกเปลีย่นความรูป้ระสบการณ์  เพ่ือให้เกิดความ

รู้ใหม่สู่การแก้ปัญหา และ (8) การสร้างความเข้มแข็งของกลุ่มเป็นการแสดงพลังถึง

ความสามัคคีของเครือข่ายทั้งหมด 7 เครือข่าย ซ่ึงแต่ละปัจจัยมีความส�ำคัญต่อการ 

9
 

ขั้นตอนที่ 6 การนํานโยบายไปสูการปฏิบัติ  เปนการใหภาคีเครือขายนํานโยบายไปสูการปฏิบัติเปนไป
ตามภารกิจ  และบทบาทหนาท่ีของหนวยงานน้ันๆ  เปนสําคัญ  และมีการบูรณาการงาน  และงบประมาณในบาง
กิจกรรมเทาน้ัน  ในสวนของการออกแบบกิจกรรม  ไดยึดเพียงยุทธศาสตรของจังหวัด  ที่ไดออกแบบรวมกันเปน
ที่ต้ัง  และการดําเนินงานกิจกรรมก็ขึ้นอยูกับความถนัดขององคกร หรือ หนวยงานน้ัน  และมาเช่ือมกันเปนครั้งๆ  
คือ  ในงานเทศกาลกินสบายใจ หรือ ตลาดนัดกินสบายใจทุกวันเสารของสัปดาห  ทุกเครือขายจะไดมาชวยกันใน
การใหขอเสนอตอการขับเคล่ือนเกษตรอินทรีย  จะเห็นไดวา  ในแตละชวงกิจกรรมน้ัน  จะมีการผลัดกันเปน
เจาภาพตามความถนัด หรือ เรื่องน้ัน  ตรงกับภารกิจของใคร  และจะมีเจาภาพเขามาชวยกันดําเนินการ  

ขั้นตอนที่ 7 การสรางระบบเกาะเก่ียวกัน  เพื่อใหเกิดความสัมพันธของเครือขายใหดํารงอยู  ซึ่งเครือขาย
เกษตรอินทรียจังหวัดอุบลราชธานีใชตลาดนัดสีเขียวกินสบายใจ  เปนพื้นที่กลางในการนัดหมาย  ใหคณะทํางาน
ทุกฝาย  เขามารวมกันประชุม หรือ การปรึกษาหารือในการขับเคล่ือนเกษตรอินทรีย  โดยมีความถ่ีในการพบปะ
กัน  คือ  ทุกสัปดาห  และยังมีพื้นที่กลางในการแลกเปล่ียนเรียนรูของเครือขาย  เปนประจําทุกป  คือ  เทศกาล
กินสบายใจหางไกลโรค จัดในเดือนกุมภาพันธ  ดังภาพท่ี 3 ที่แสดงถึงกระบวนการสรางเครือขายทางสังคมในการ
ขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 3 กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ 
 

3. ขั้นตอนพัฒนาเปนเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะเพื่อสุขภาพดานเกษตร
อินทรีย  เปนการมองถึงปจจัยสาเหตุของการมารวมกันเปนเครือขายเกษตรอินทรียจังหวัดอุบลราชธานี  สามารถ
แบงออกไดทั้งหมด  8  ประการ  คือ  (1) การเห็นประโยชนรวมท่ีจะนําไปสูการมีสุขภาพดีของสังคม  (2) เขา
มารวมตามภารกิจหนาที่ของหนวยงานเพื่อตอบตัวช้ีวัดของโครงการ หรือ ตอบเปาหมายขององคกรท่ีมีภารกิจ
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ก่อตัวของเครอืข่ายทางสงัคมในการก�ำหนดนโยบายสาธารณะด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัด

อุบลราชธานีกันท้ังส้ิน ดังภาพที่ 4 ท่ีแสดงให้เห็นถึงปัจจัยการก่อตัวของเครือข่าย 

ทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ ดังนี้ 

ภาพที่ 4 ขั้นตอนพัฒนาเป็นเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ

สรุปผลการวิจัย

จากผลการศึกษาการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบาย

สาธารณะเพ่ือสขุภาพ กรณี นโยบายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธาน ีโดยมพัีฒนาการ

ของการรวมกลุ่มกันของเครือข่ายทางสังคมนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตร

อินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี  ใช้เวลากว่า 8 ปี  มีพัฒนาการทั้งหมด 3 ช่วง คือ  ช่วงของ

การริเริ่ม ช่วงของการก่อรูปและช่วงของการขยายตัว ส่วนของการสร้างเครือข่าย 

ทางสังคมในการก�ำหนดนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัด

อุบลราชธานี เป็นไปตามข้ันตอนของการก�ำหนดนโยบายสาธารณะ 7 ขั้นตอน คือ   

ขั้นการสร้างความเข้าใจ การสร้างความตระหนัก ระดมความคิดเห็น เป็นช่วงของการ

รเิริม่ก่อตวัเครอืข่าย ส่วนข้ันการสร้างเป้าหมายร่วม และการก�ำหนดแผนปฏิบตักิารร่วม  

10
 

หนาท่ีโดยตรงกับประเด็นดานการเกษตร  (3) การมองปญหารวมกันของเครือขายท่ีเห็นปญหาดานสุขภาพเปน
เรื่องสําคัญและเรงดวน  (4) การเปนเอกภาพ หรือ ผูนําเครือขายเปนการรวมกัน  เพื่อใหเกิดผูนําในการแกปญหา  
(5) การตอรองผลประโยชนเปนสาเหตุปจจัยที่มองถึงการสรางมูลคาและคุณคาทางเศรษฐกิจ  (6) การสรางความ
นาเช่ือถือ หรือ สรางความมั่นใจเปนการมารวมกัน  เพื่อสรางพลังรวม  สรางมาตรฐานรวม  และแนวทางปฏิบัติ 
กฎ กติกาของเครือขายรวมกัน  เปนการสรางความนาเช่ือถือกับผูบริโภคมากขึ้น  (7) การสรางพื้นที่แลกเปล่ียน
ความรู  ดวยการสรางตลาดสีเขียว  มาเปนพื้นท่ีกลางในการแลกเปล่ียนความรูประสบการณ  เพื่อใหเกิดความรู
ใหมสูการแกปญหา  และ  (8) การสรางความเขมแข็งของกลุมเปนการแสดงพลังถึงความสามัคคีของเครือขาย
ทั้งหมด 7 เครือขาย  ซ่ึงแตละปจจัยมีความสําคัญตอการกอตัวของเครือขายทางสังคมในการกําหนดนโยบาย
สาธารณะดานเกษตรอินทรียจังหวัดอุบลราชธานีกันทั้งส้ิน  ดังภาพท่ี 4 ที่แสดงใหเห็นถึงปจจัยการกอตัวของ
เครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ ดังน้ี  

 
ภาพที่ 4 ขั้นตอนพัฒนาเปนเครือขายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ 

 
สรุปผลการวิจัย 
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

เป็นช่วงของการก่อรปูของเครอืข่าย และส่วนขัน้การน�ำนโยบายไปปฏิบตั ิและการสร้าง

ระบบเกาะเกี่ยวกันนั้น เป็นช่วงของการขยายตัวเครือข่าย ส่วนของปัจจัยสาเหตุส�ำคัญ  

ที่ท�ำให้เครือข่ายทางสังคมด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีมารวมตัวกัน  มีอยู ่

 8 ปัจจัยหลัก คือ การเห็นประโยชน์ร่วม การเข้ามาตามภารกิจหน้าท่ี การมองปัญหา

ร่วมกัน  การเป็นเอกภาพหรอืผูน้�ำเครอืข่าย  การต่อรองผลประโยชน์ การสร้างความน่า

เชื่อถือ การสร้างพ้ืนท่ีแลกเปลี่ยนเรียนรู้ และการสร้างความเข้มแข็งของกลุ่ม แต่ละ

ปัจจัยมีความส�ำคัญต่อการก่อตัวของเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบาย

เกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีกันทั้งสิ้น

อภิปรายผลการวิจัย 

การสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพ

ด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี พบว่า เครือข่ายเกษตรอินทรีย์จังหวัด

อุบลราชธานี ได้ใช้องค์ประกอบของเครือข่ายตามยุทธศาสตร์สามเหลี่ยมเขย้ือนภูเขา

หรอืสามพลงั คอื พลงัทางความรู ้พลงัทางเคลือ่นไหวทางสังคม และพลังทางอ�ำนาจรฐั  

(ประเวศ วะสี, 2560) โดยมีการขยายพ้ืนท่ี และขยายตลาดสู ่ผู ้บริโภคเพ่ิมเติม  

ผ่านกระบวนการขั้นตอนต่างๆ จากการคิดออกแบบอย่างมีส่วนร่วมของเครือข่าย   

เป็นรูปแบบท่ีค่อยไปค่อยไป มีการบริหารเครือข่ายแบบแนวนอน ไม่มีใครมีอ�ำนาจ 

สั่งใครได้ ใช้วิธีการสร้างแรงศรัทธา และสร้างกัลยามิตรมีจิตใจที่เห็นตรงกัน การสร้าง

เป้าหมายร่วม เป็นเครื่องสัญญาใจผูกมัดกันไว้ มีแผนยุทธศาสตร์ และ Road Map  

เป็นตัวน�ำทางให้ถึงจุดหมาย และเครือข่ายทุกส่วนพยายามหาทุนมาหนุนเสริมกัน 

อย่างต่อเน่ือง ท�ำให้เครอืข่ายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานีก�ำเนดิขึน้  ส่วนการเกาะเก่ียว

ของเครือข่ายเกษตรอินทรีย์ โดยใช้ตลาดนัดสีเขียวกินสบายใจเป็นพ้ืนท่ีกลางในการ 

นัดหมายให้คณะท�ำงานทุกฝ่ายเข้ามาร่วมกันประชุม หรือ การปรึกษาหารือในการ 

ขับเคลื่อนเกษตรอินทรีย์ โดยมีความถ่ีในการพบปะกัน คือ ทุกสัปดาห์ และยังมีพ้ืนท่ี

กลางในการแลกเปล่ียนเรียนรู้ของเครือข่าย คือ เทศกาลกินสบายใจห่างไกลโรค   

จัดในเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี มีความสอดคล้องกับแนวคิดของพระมหาสุทิตย์   

อาภากโร (2547) ทีเ่พ่ิมกระบวนการก่อตวัเครอืข่าย คอื การสร้างศรทัธาร่วม การให้เห็น
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ปัญหาร่วม การค้นหาข้อมูลมาช่วยในการก�ำหนดทางเลือก และการสร้างระบบ 

ความสัมพันธ์ให้เข้มแข็ง และสอดคล้องกับสมพันธ์ เตชะอธิก และคณะ (2548)  

ที่ระบุว่า  การเกิดขึ้นของเครือข่ายนั้นจะต้องไปเป็นในทิศทางเดียวกัน ที่มีจุดมุ่งหมาย

เดียวกัน โดยการค้นหาผู้ประสาน หรือผู้เชื่อมภายในกลุ่ม และระหว่างกลุ่ม นอกจากนี้ 

ยังมีความสอดคล้องกับผลการศึกษาของธวัชชัย เคหะบาล (2555) ท่ีมีการศึกษา 

เรื่อง เครือข่ายทางสังคมกับการขับเคลื่อนกระบวนการนโยบายสาธารณะเพ่ือสุขภาพ

ระดบัต�ำบล ได้ชีใ้ห้เหน็ว่า  การก่อตวัของเครอืข่ายนักวิจยัสุขภาวะชมุชน  มอียู่  2  ปัจจยั

หลักที่เป็นตัวกระตุ้นให้เกิดการรวมกันของเครือข่าย คือ ปัจจัยภายในที่มีกลุ่มองค์กร

เครือข่ายภายในพื้นที่ และส่วนปัจจัยภายนอกที่มีกลุ่มองค์กรที่เข้ามาหนุนเสริมชุมชน  

ส่วนกระบวนการสร้างเครือข่ายทางสังคมในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะ

เพ่ือสขุภาพด้านเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี  พบว่า มกีระบวนการสร้างเครอืข่าย 

7 ขั้นตอน โดยในข้ันตอนท่ี 1 ขั้นตอนท่ี 2 และข้ันตอนท่ี 3 จะเป็นช่วงของการริเริ่ม 

เครือข่าย  ส่วนในขั้นตอนที่ 4  และขั้นตอนที่ 5 จะอยู่ในช่วงของการก่อรูปของเครือข่าย  

และส่วนขั้นตอนท่ี 6 และ ขั้นตอนท่ี 7 จะอยู่ในช่วงการขยายตัวของเครือข่ายท่ีบ่งชี ้

ได้ว่า ในกระบวนการเกิดเครือข่ายกับขั้นตอนการสร้างให้มีความสัมพันธ์กัน หรือ  

ให้สอดคล้องไปด้วยกัน และทั้ง 7 ขั้นตอนนั้น  ตั้งแต่ขั้นตอนที่ 1 การสร้างความเข้าใจ

ที่ตรงกัน ต้องระบุปัญหาให้ชัด การวิเคราะห์ข้อมูลมีส่วนส�ำคัญในการตัดสินใจเลือก

หัวข้อนโยบายนั้น การระดมความคิดเห็นเพ่ือเกิดแนวทางควรท่ีจะใช้กระบวนการ

ประชาคมเข้าไปช่วย การสร้างเป้าหมายร่วม (มติข้อเสนอ,ยุทธศาสตร์) ควรใช้

กระบวนการประชาพิจารณ์ในการตกลงเห็นพ้องด้วยกัน การก�ำหนดแผนปฏิบัติการ  

และการน�ำนโยบายไปสู่การปฏิบัติควรใช้กระบวนการแปลงนโยบายตามบทบาท 

ของเครือข่าย ตามภารกิจท่ีมีทักษะเชี่ยวชาญเฉพาะด้าน และการสร้างเครือข่าย 

ทางสงัคมนัน้ควรท่ีจะสร้างให้ครบท้ัง 3 ภาคส่วน โดยไม่จ�ำกัดจ�ำนวน แล้วค่อยเพ่ิมภาคี

เครือข่ายเข้ามาในทั้ง 3 ภาคส่วนน้ัน โดยพิจารณา หรือ การประเมินจากขนาด 

ของปัญหา  พ้ืนทีเ่ป้าหมายด�ำเนินการ และภารกิจงาน  ซึง่มคีวามสอดคล้องกับแนวคิด

ของประภาพรรณ อุ่นอบ (2552) ที่ระบุให้เห็นว่า การสร้างเครือข่ายควรจะมีการศึกษา

ข้อมูลและสถานการณ์ การสร้างแรงศรัทธาและหาแนวร่วม การสร้างความตระหนักรู้



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 256354

กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ถึงปัญหา การแสวงหาข้อมูลมาก�ำหนดทางเลือก การค้นหาจุดร่วมของเครือข่าย   

การแสวงหาช่องทางเพ่ือให้เกิดความสมัพันธ์เป็นการหาจดุร่วมสงวนจดุต่าง  การสร้าง

ระบบความสัมพันธ์ของเครือข่าย และสอดคล้องกับแนวคิดของธนพฤกษ์ ชามะรัตน์ 

(2554) ที่ระบุให้เห็นว่า การสร้างเครือข่ายจุดเร่ิมต้นจากการมีความสัมพันธ์ส่วนตัว 

และประสบการณ์ร่วม จากกิจกรรมของกลุ่มวงเล็กๆ ไปสู่กิจกรรมวงกว้างมากขึ้น  

จากปัจเจกบุคคลเข้าร่วมเป็นกลุ่มและเป็นเครือข่าย ซึ่งจะถูกถักทอขึ้นเป็นเครือข่าย 

แบบหลวม ต่อมาเครือข่ายจะเริ่มมีปฏิสัมพันธ์เชิงแลกเปล่ียนผลประโยชน์ในรูป 

ของข้อมูล ความรู้ ประสบการณ์ใหม่ เทคนิคใหม่ๆ หรือ ต�ำแหน่ง โดยอาศัยกิจกรรม 

เป็นตัวเชื่อมปฏิสัมพันธ์ของเครือข่าย รวมทั้งการสานผลประโยชน์ ในการต่อรองผล

ประโยชน์ของเครือข่าย  ได้แก่ การก�ำหนดราคาสินค้าทางการเกษตรแก่บริษัทห้างร้าน  

การก�ำหนดราคาในตลาดสีเขียว การแบ่งโควตาสินค้าเกษตรเข้าสู่สถานโรงพยาบาล  

เป็นต้น นอกจากน้ียังได้สร้างมาตรฐานด้านการเกษตรร่วมกันเป็นมาตรฐานของกลุ่ม

รับรองคุณภาพสินค้าของกลุ่ม เมื่อกลุ่มเกิดความเข้มแข็งการขยายตัวของเครือข่าย 

ทางสงัคมก็จ�ำเป็นท่ีต้องเกิดข้ึน เพ่ือรองรบัการขยายฐานการบรโิภคและการขยายฐาน

การผลิตสินค้าให้มีเพียงพอต่อความต้องการของตลาด โดยเครือข่ายเกษตรอินทรีย ์

ใช้รูปแบบการจัดการเป็นกลุ่มและเชื่อมโยงกันเป็นเครือข่าย สินค้าและตลาดมีการ 

เชื่อมโยงกันด้วยการวางแผนการผลิตร่วมกัน การวางแผนการตลาดร่วมกัน จนเกิด 

ข้อตกลงร่วมของเครอืข่ายในการก�ำหนดราคาร่วมกัน และการผลติท่ีมคีวามสอดคล้อง 

หรือ การสอดรับกันให้มากที่สุด นอกจากนี้ยังสอดคล้องกับงานวิจัยของวิโรจน์ เป็นสุข 

(2554) ที่ศึกษาเรื่อง การจัดการเครือข่ายส่งเสริมสุขภาพระดับต�ำบลในเขตองค์การ

บรหิารส่วนต�ำบลบางทอง อ�ำเภอท้ายเหมอืง จงัหวัดพังงา ทีช่ีใ้ห้เหน็ว่า การด�ำเนินงาน 

เครือข่ายส่งเสริมสุขภาพระดับต�ำบลในเขตองค์การบริหารส่วนต�ำบลบางทอง จนเกิด

การรวมกันของอาสาสมัครสาธารณสุขประจ�ำหมู่บ้าน เป็นตัวกลางเชื่อมประสาน 

ระหว่างหน่วยงานในท้องท่ี ท้องถ่ินเข้ามาร่วมกนัดแูลสขุภาพ ด้วยการท�ำแผนปฏบิตักิาร  

การประชาคมหมู่บ้าน การจัดท�ำแผนต�ำบล การท�ำข้อบัญญัติท้องถ่ิน และการ 

ท�ำโครงการกิจกรรม  
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ส่วนปัจจัยการก่อตัวของเครือข่ายทางสังคมขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะเพ่ือ

สุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานีนั้น เกิดจากปัจจัยสาเหตุอยู่ 8 ประการ  

พบว่า  การมารวมกันของเครือข่ายเกษตรอินทรีย์จังหวัดอุบลราชธานี  มีสาเหตุมาจาก

การมองประโยชน์ในเรื่อง “สุขภาพดี” ท�ำให้ทั้ง 3 ส่วนเข้ามารวมกันเป็นเครือข่าย ไม่ว่า 

หน่วยงานของรฐั หน่วยงานภาคประชาสงัคม และหน่วยงานทางวิชาการ ทัง้ 3 ภาคส่วน

นัน้ บางหน่วยงาน หรอื ทัง้หมด ได้มองถึงการเข้ามาเพราะภารกิจหน้าทีข่องงานตนเอง  

ส่วนการมองปัญหาร่วมกัน ได้มองถึงผลกระทบที่จะเกิดขึ้นที่ตรงกันทั้งหมด 4 ด้าน คือ  

(1) ด้านสุขภาพ เกิดจากการบริโภคผัก ผลไม้ที่มีสารเคมี เช่น ยาฆ่าแมลง ยาฆ่าหญ้า 

ยาเร่งเน้ือแดง เป็นต้น (2) ด้านสิ่งแวดล้อม การใช้ยาฆ่าหญ้าส่งผลต่อส่ิงแวดล้อม 

ตามมา เช่น การเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศ การท�ำลายดิน การท�ำลายน�้ำ การท�ำลาย

ระบบนิเวศ (3) ด้านสังคม เมื่อความสะดวกเข้ามาในชุมชนการพ่ึงพากันก็ลดน้อยลง  

ท�ำให้เกิดความเหินห่างขาดความสามคัคใีนชมุชน  ขาดอ�ำนาจต่อรองในเรือ่งราคาก็ตามมา  

(4) ด้านเศรษฐกิจ การใช้ยาฆ่าแมลง ยาฆ่าหญ้า การใช้แรงงานเครื่องจักร การปลูก 

การแปรรปู การเก็บเก่ียว การตลาด จะท�ำให้เสยีค่าใช้จ่ายสงูมากขึน้  ส่วนปัจจยัในการ

เป็นเอกภาพหรือผู้น�ำเครือข่ายนั้น ภายในกลุ่มเครือข่ายยังมีความต้องการอ�ำนาจ 

ในการตดัสนิใจ การน�ำของผูน้�ำ การวางแผน ในเครอืข่ายต้องมผีูน้�ำท่ีดีและผูต้ามท่ีดีด้วย   

ส่วนปัจจัยสาเหตุในเรื่องของการต่อรองผลประโยชน์ ในการสร้างอ�ำนาจต่อรองด้วย 

การก่อตัวของเครือข่ายเพ่ือขยายฐานการตลาดของสหกรณ์มากขึ้น เพ่ือให้ส่งผลผลิต

ให้กับกลุ่มเครือข่ายมากข้ึน เป็นการค้นหาแหล่งจ�ำหน่ายสร้างรายได้ให้กับชุมชน   

การมารวมกันเป็นเครอืข่ายเป็นการแสดงพลงัต่อรองต่อการผลักดันนโยบายกับอ�ำนาจ

รัฐให้มีการสั่งการ และปฏิบัติตามข้อเสนอของเครือข่ายที่ก�ำหนดไว้ เช่น การรวมกลุ่ม

ของเกษตรกรเพ่ือน�ำสินค้ามาขายตลาดสีเขียว ตลาดในโรงพยาบาล เป็นต้น ส่วนใน

การสร้างความน่าเชือ่ถือ หรอื สร้างความมัน่ใจนัน้  การมาอยู่รวมกัน  ทุกคนพึงยอมรบั

ในกฎกตกิา ระเบยีบข้อบงัคับของกลุม่ เช่น การสร้างมาตรฐานแบบมส่ีวนร่วม หรอื PGS 

เป็นต้น น�ำมาใช้ภายในกลุ่ม แสดงให้สังคมรับรู้ มีกระบวนการและแผนท่ีชัดเจน   

มีกิจกรรมกับเครือข่ายอย่างต่อเนื่อง เป็นการแสดงให้เห็นถึงความมั่นคงของเครือข่าย  

และจะน�ำมาสูค่วามน่าเชือ่ถือกับภาคเีครอืข่ายภายนอกกลุม่  และส่งผลต่อความมัน่ใจ
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กระบวนการสร้างเครอืข่ายทางสังคมในการขับเคล่ือนนโยบายสาธารณะ
เพื่อสุขภาพด้านเกษตรอินทรีย์ของจังหวัดอุบลราชธานี รพินทร์ ยืนยาว  และ ธนพฤกษ์ ชามะรตัน์

ของสมาชิกภายในกลุ่มมากข้ึนด้วยเช่นกัน ส่วนสร้างพ้ืนที่แลกเปลี่ยนความรู้ สมาชิก

ในกลุ่มที่เข้ามาร่วมเครือข่ายส่วนใหญ่ ต้องการเรียนรู้ เพ่ิมความรู้มากข้ึน การได้มา 

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ประสบการณ์กันและกัน ท�ำให้เกิดความรู้ใหม่ ในการแก้ไขปัญหา 

ของส่วนบุคคล หรอืการแก้ไขปัญหาของกลุม่ หรอื บางคนมาเรยีนรู ้เพ่ือต้องการวางแผน

ในการผลิต การจ�ำหน่ายการบริโภค การบริหารจัดการ ซึ่งในเครือข่ายเกษตรอินทรีย์

จังหวัดอุบลราชธานีใช้ตลาดสีเขียวกินสบายใจเป็นพ้ืนที่แลกเปลี่ยนความรู ้ หรือ  

การเรียนรู้ และยังมีตลาดสีเขียวในอุบลราชธานีอีก 5 แห่ง เป็นพ้ืนท่ีแลกเปล่ียน 

ของเกษตรกร ส่วนของการสร้างความเข้มแข็งของกลุ่ม เป็นการขยายความรู้สู่ชุมชน  

น�ำไปสู่การสร้างการเรียนรู ้ของชุมชนผ่านกิจกรรมของชุมชนและภายนอกชุมชน   

เครอืข่ายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี  ก็จะเป็นตวัเชือ่มกลางในการกระจายสนิค้า

ให้เกษตรกร เป็นการเปิดโอกาสให้กับชุมชนมาเรียนรู้ที่ตลาดเขียวกินสบายใจ ทั้งน้ี   

ในการก่อตวัของเครอืข่ายท้ัง 8 ประการน้ัน ได้สอดคล้องกับแนวคิดของพระมหาสุทิตย์ 

อาภากโร (2547) ท่ีชี้ให้เห็นว่า เหตุผลของการมาร่วมกันของเครือข่ายนั้น เกิดจาก

สถานการณ์ปัญหาที่ซับซ้อนมากขึ้น การแก้ปัญหาต้องอาศัยความสามารถของบุคคล

ในการแก้ไข เครือข่ายเป็นตัวประกอบสร้างพื้นที่ทางสังคม และการได้รับผลประโยชน์

ที่เท่าเทียมกัน

ข้อเสนอแนะจากการวิจัย 

จากผลการศกึษา ท่ีพบว่า การสร้างเครอืข่ายเกษตรอนิทรย์ีจงัหวัดอบุลราชธานี

ในการก�ำหนดนโยบายสาธารณะเพ่ือสขุภาพน้ัน  เกิดขึน้ด้วยองค์ประกอบของเครอืข่าย

ทางสังคมใน 3 ส่วนหลัก คือ พลังเคลื่อนไหวทางสังคม พลังความรู้  และพลังอ�ำนาจรัฐ 

ในทั้ง 3 ส่วนนี้จะขาดส่วนใดส่วนหนึ่งไม่ได้ จะไม่สามารถน�ำไปสู่การผลักดันนโยบาย

สาธารณะได้ส�ำเร็จ ซึ่งสมาชิกเครือข่ายจะเพ่ิมข้ึนเป็นไปตามขั้นตอนพัฒนานโยบาย

สาธารณะ และค้นพบว่า  ใน 7 ขั้นตอนพัฒนานโยบายสาธารณะ คือ ขั้นตอนการสร้าง

ความเข้าใจที่ตรงกัน การสร้างความตระหนักร่วม และการระดมความคิดเห็น จะเป็น

ช่วงของการริเริ่มของเครือข่าย ส่วนขั้นตอนการสร้างเป้าหมายร่วมเป็นการสร้างมต ิ

ข้อเสนอนโยบาย การสร้างยุทธศาสตร์ รวมทั้งการก�ำหนดแผนปฏิบัติการร่วมกันนั้น   
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จะเป็นช่วงของการก่อรูปเครือข่ายที่เป็นทางการ ส่วนขั้นตอนการน�ำนโยบายไปปฏิบัติ  

และการสร้างระบบเกาะเก่ียวกันของเครอืข่าย จะเป็นช่วงของการขยายตวัของเครอืข่าย  

การน�ำข้อเสนอนโยบายไปสู่การปฏิบัติที่เป็นรูปธรรมตามศักยภาพ ขีดความสามารถ  

และบทบาทหน้าที่ ภารกิจของเครือข่าย 

จากผลการวิจัยดังกล่าว จึงมีข้อเสนอแนะ (1) คนที่จะมาเป็นแกนน�ำประสาน

งานในเครือข่าย 3 ภาคส่วน หรือ เครือข่ายสามเหลี่ยมเขยื้อนภูเขานั้น ต้องเป็นบุคคล 

ที่มีความเป็นกลางและมีลักษณะยึดหยุ่นสูง (2) สมาชิกในเครือข่ายไม่ควรมีหลาย

บทบาทหน้าที่ เพราะต้องแบกรับภาระหน้าที่นั้นมากจนเกินไป ท�ำให้ส่งผลถึงความ

ส�ำเร็จของการน�ำนโยบายสาธารณะไปสู่การปฏิบัติที่เป็นรูปธรรมได้ และ (3) แกน

ประสานงานเครือข่ายถ้าได้เป็นผู้ที่ท�ำหน้าท่ีบทบาทสื่อมวลชนเข้ามาร่วมด้วยจะเป็น

ส่วนในการขับเคลื่อนนโยบายสาธารณะอย่างมาก
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บทคัดย่อ

การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาทุนชุมชนและจัดการความรู้ทุนชุมชน

เพือ่การส่งเสรมิการจดัการทีย่ั่งยืนของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเมง็ราย จงัหวัดเชยีงราย 

ซึง่ด�ำเนนิการในผูใ้ห้ข้อมลูหลกั ได้แก่ผูน้�ำชมุชน ปราชญ์ชาวบ้าน ตัวแทนจากองค์การ

บรหิารส่วนต�ำบลแม่เปา สถาบนัการศกึษา ศาสนา และองค์กรต่าง ๆ  ในชมุชน จ�ำนวน 

50 คน ด้วยการสัมภาษณ์และการสนทนากลุ่ม 

ผลการวิจัย พบว่า ต�ำบลแม่เปาเป็นชุมชนก่ึงเมืองและมีลักษณะทางสังคม 

พหุวัฒนธรรม โดยทุนชุมชนของต�ำบลแม่เปาหมายถึงสิ่งที่มีอยู่ในชุมชน ประกอบด้วย 

ทุนชุมชนด้านกายภาพ ทุนชุมชนด้านวัฒนธรรม ทุนชุมชนด้านทรัพยากรธรรมชาติ  

และทุนชุมชนด้านทรัพยากรมนุษย์ ที่ส่งผลให้ชุมชนมีการเรียนรู้ การปรับตัว สามารถ

ด�ำรงอยู่ได้ท่ามกลางกระแสการพัฒนาและการเปลีย่นแปลง ซึง่สามารถจดัการความรู้
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ทุนชุมชนเพื่อเสริมสร้างชุมชนเข้มแข็ง ซึ่งเป็นยุทธศาสตร์ส�ำคัญในการพัฒนาประเทศ

ชาติ ชุมชนเข้มแข็งจึงเป็นจุดเริ่มต้นการพัฒนาในทุกมิติ ซึ่งเป็นไปตามแนวคิด 

การพัฒนาสังคมตามทฤษฎีการพัฒนาทางเลือก โดยมีการยกระดับองค์ความรู้จาก 

ตัวบุคคลหรือปราชญ์ชุมชนสู่สารสนเทศชุมชน คือภูมิปัญญา ภูมิสังคม ทุนชุมชน  

ให้เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ท้ังกับผู้อื่น หน่วยงานภายนอกชุมชน และภายในชุมชน  

อนัสามารถขบัเคลือ่นให้ชมุชนต�ำบลแม่เปามกีารจัดการท่ีย่ังยืนและเป็นชมุชนเข้มแขง็

ค�ำส�ำคัญ : ทุนชุมชน การจัดการความรู้ทุนชุมชน การจัดการที่ยั่งยืน ชุมชนเข้มแข็ง 
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

Abstract

The objectives of this study were community capital and knowledge 

management of community capital to support the sustainable management of 

communities in Mae Pao sub-district, Phaya Mengrai district, Chiang Rai  

province. To study in key-informants Including community leaders, folk  

philosopher, representatives from Mae Pao subdistrict administrative  

organization, educational institutions, religions, and various organizations in the 

community consisting 50 people of interviews and focus group.

The results show that Mae Pao sub-district were a semi-urban and 

multicultural society. The Mae Pao community capital means things that are in 

the community consisting of physical, cultural, natural resources and human 

resources. Which causes the learning community to adapt and survive in the 

development trend and social change. Knowledge management of community 

capital to strengthen communities is an important strategy for national  

development. And the community strength is the starting point for development 

with the concept of social development according to alternative development 

theory. Knowledge enhancement of tacit knowledge to community information 

was wisdom, socio-geographic, community capital to learning exchange with 

other external agencies and within the community which can propel the Mae 

Pao community to become a sustainable management community and strength.

Keywords: Community Capital, Knowledge Management of Community Capital,  

	 Sustainable Management and Community Strength
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บทนำ�

การเสรมิสรา้งชุมชนเข้มแขง็ เป็นยทุธศาสตร์ส�ำคญัในการพฒันาประเทศชาติ 

และอาจกล่าวได้ว่าชุมชนเข้มแข็งเป็นจุดเร่ิมต้นการพัฒนาในทุกมิติ ซึ่งเป็นไปตาม

แนวคดิการพัฒนาสงัคมตามทฤษฎีการพัฒนาทางเลอืก ท่ีมกีระบวนทัศน์ใหม่ท่ีเฉพาะ

เจาะจงลงไปเฉพาะพ้ืนท่ีในการพัฒนาสังคม ชุมชน ท้องถ่ิน นับต้ังแต่ทศวรรษ 1980 

มาจนถึงปัจจุบัน ได้เกิดกระบวนทัศน์ทางเลือกในการพัฒนาที่อาจเรียกได้หลายชื่อ 

ข้างต้น แต่ทว่าจุดร่วมของกระบวนทัศน์การพัฒนาทางเลือก มิใช่เพียงการปฏิเสธ

กระบวนทัศน์กระแสหลัก แต่นักคิดด้านการพัฒนาหลายท่านมีความเห็นร่วมกัน 

ใน ประเด็นท่ีว่าตัวแบบการพัฒนาแบบเดิมที่ได้รับอิทธิพลมาจากแนวคิดตะวันตก 

ขาดความย่ังยืนและไม่พึงประสงค์ส�ำหรับโลกท่ีสาม ประเทศเหล่าน้ันไม่มีทาง 

ที่จะสามารถหลุดพ้นจากการถูกก�ำหนดให้ อยู่ในภาวะของความด้อยพัฒนาไปได้  

ดงันัน้นกัคดิกลุม่นีจ้งึปฏิเสธแนวคดิกระบวนทัศน์และแม้กระทัง่การใช้ค�ำว่าการพัฒนา 

โดยมุ่งสร้างสรรค์ค�ำ วาทกรรม และกระบวนทัศน์ใหม่ๆ นอกจาก ค�ำว่า การพัฒนา  

รวมทั้งได้เสนอให้ประเทศโลกที่สามมุ่งแสวงหาแนวคิด แนวทางการสร้างสรรค์วิถีชีวิต

ที่ดีงามที่เป็นของตัวเอง (ชาติชาย ณ เชียงใหม่, 2543) นอกจากน้ียังได้น�ำเสนอ 

ทัศนะใหม่ที่ท้าทายว่าการพัฒนาไม่จ�ำเป็นต้องมีเพียงกระบวนทัศน์เดียวท่ีใช้กันอย่าง

เป็นสากลทั่วโลก หากแต่ในแต่ละท่ีแต่ละแห่งอาจจะมีกระบวนทัศน์ของตนเองก็ได้  

หรือที่เรียกว่ากระบวนทัศน์เฉพาะของตนเอง (Multiplicity)

ในบริบทประเทศไทย แนวคิดการพัฒนาดังกล่าวถูกกล่าวถึงในลักษณะ 

ของยุทธศาสตร์การพัฒนาทีม่ ี“คน” เป็นศนูย์กลางของการพัฒนา ซึง่สอดรบัการปฏิบตัิ

ตามพันธกิจของมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย ในการเป็นมหาวิทยาลัยเพ่ือพัฒนา 

ท้องถ่ิน ท่ีขับเคลื่อนการศึกษา การวิจัย และบริการวิชาการเพ่ือสนองต่อการพัฒนา

ชุมชนท้องถิ่นในพื้นที่ รวมถึงค�ำกล่าวของ ประเวศ วะสี (2561) ในเวทีชุมชนเข้มแข็ง : 

หัวใจของยุทธศาสตร์การพัฒนาประเทศไทย ซึ่งกล่าวว่าชุมชนเข้มแข็งเป็นหัวใจ 

ของการพัฒนาในทุกเรื่องและ การพัฒนาที่ยั่งยืนต้องเริ่มจากฐานราก อันเป็นแนวคิด

ส�ำคัญซึ่งน�ำมาสู่ผลลัพธ์อย่างน้อย 8 ประการ ได้แก่ 1) ประเทศแข็งแรงประเทศมั่นคง 

2) พัฒนาอย่างบูรณาการเช่ือมโยงกันอย่างสมดุลโดยใช้พ้ืนท่ีเป็นตัวต้ัง 3) ประชาธิป 
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ไตยสร้างผู้น�ำคุณภาพซ่ึงเป็นผู้น�ำตามธรรมชาติที่เกิดจากการยอมรับของคนในชุมชน 

4) ศลีธรรมทีเ่กดิจากการอยู่ร่วมกันอย่างสมดลุระหว่างคนกับคน และคนกับสิง่แวดล้อม 

5) ระบบเศรษฐกิจท่ีมภีมูคิุม้กัน คอืมบ้ีานอยู่ มข้ีาวกิน ประกอบอาชพีตามถนดั 6) รองรบั

สังคมสูงอายุ 7) ระบบบริการสุขภาพใกล้บ้านใกล้ใจ และ 8) การปฏิรูปการศึกษา  

โดยการรวมตัวกันของคนในชุมชนเพ่ือท�ำงานร่วมกันจะท�ำให้เกิดผู้น�ำตามธรรมชาติ 

อาจเป็นผู้น�ำจากด้านต่างๆ ที่หลากหลาย เช่น ผู้น�ำตามกลุ่มอาชีพ กลุ่มสตรี เยาวชน 

ศาสนา กลุม่คร ูปราชญ์ชาวบ้าน โดยผูน้�ำตามธรรมชาตจิะเกิดขึน้มาเอง และมคีณุภาพ

สูงกว่าผู้น�ำท่ีมาจากการเลือกตั้งหรือการแต่งตั้ง ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าหากทุกๆ หมู่บ้าน  

มีผู้น�ำตามธรรมชาติหมู่บ้านละ 40-50 คน ประเทศไทยก็จะมีฐานท่ีเข้มแข็งจากผู้น�ำ 

กว่า 4 ล้านคน 

สภาพเศรษฐกิจและสังคมไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วโดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในมิติของชุมชนที่ในปัจจุบันมีความซับซ้อนของการพัฒนาในด้านต่าง ๆ  

ทัง้เศรษฐกิจ สงัคม การศกึษา การเมอืงการปกครอง กฎหมาย รวมถึงทุนทางสงัคมและ

วัฒนธรรม ทีล้่วนอยู่ภายใต้กระบวนการเปลีย่นแปลงและกระแสโลกาภวิตัน์ ซึง่ในการ

พัฒนาประเทศไทยให้พร้อมส�ำหรับการเปลี่ยนแปลงและสามารถแข่งขันได้ในสังคม

โลก “ชมุชน”นบัเป็นจดุเริม่ต้นในการเสรมิสร้างศกัยภาพในลกัษณะเครอืข่าย เพ่ือสร้าง

ความเข้มแข็งในระดับฐานราก การพ่ึงตนเองทางเศรษฐกิจ รวมถึงคุณภาพชีวิตท่ีดี 

ของประชาชน (สมศกัดิ ์ศรสีนัตสิขุ, 2552) ซึง่สถานการณ์ทางสงัคม เศรษฐกิจ และการ

เปลี่ยนแปลง ล้วนเป็นผลกระทบส�ำคัญของการด�ำเนินชีวิตต้ังแต่ระดับบุคคลไปจนถึง 

ระดับชุมชน และสังคม ซึ่งกระบวนการเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ส่งผลให้การด�ำเนินชีวิต

เปลี่ยนแปลงตาม และการด�ำเนินชีวิตของมนุษย์ล้วนอยู่ภายใต้การก�ำกับของ

บรรทัดฐานทางสังคม ตั้งแต่ข้ันวิถีชีวิต ขั้นประเพณีวัฒนธรรมไปจนถึงขั้นกฎระเบียบ

การอยู่ร่วมกันในสังคมและกฎหมาย จึงมีการศึกษาในประเด็นสังคมวัฒนธรรม และ

ชุมชนเข้มแข็ง ซึ่งมีความส�ำคัญในปัจจุบัน เน่ืองจากเป็นรากฐานของการอยู่ร่วมกัน 

อย่างสงบสุข ซึ่งเป็นเป้าหมายและสิ่งส�ำคัญที่ทุกประเทศต้องการให้เกิดขึ้นในประเทศ

ของตน อันจะน�ำไปสู่ความยั่งยืนทั้งในด้านความเป็นอยู่ คุณภาพชีวิต และการพัฒนา

สังคม โดยการสร้างระบบชุมชนให้เกิดความเข้มแข็ง โดยชุมชนไม่ใช่หน่วยเดียวที่อยู่
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โดด ๆ ไม่ใช่แค่เป็นพ้ืนที่ใดพื้นที่หนึ่ง ท่ีมีอาณาเขตชัดเจน หากแต่ประกอบข้ึน 

จากกิจกรรมที่หลากหลายของคนท่ีมาอยู่ร่วมกัน ซึ่งเป็นทั้งความสัมพันธ์เชิงบวกและ

เชิงลบ หากมองชุมชนในเชิงโครงสร้างจะพบว่าชุมชนมีโครงสร้างหลักท่ีเป็นสถาบัน 

ทางสังคมอยู่แต่ละสถาบันมีหน้าที่เป็นตัวก�ำกับ

ชุมชนจึงเป็นถ่ินฐานที่อยู ่อาศัยของคนท่ีมีความเก่ียวพันกับสภาพทาง

ภูมิศาสตร์ และระบบความสัมพันธ์ในสังคมซึ่งอิงอาศัยความเอื้ออาทร ความผูกพัน  

และการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน เพ่ือเป็นเครื่องด�ำเนินการเพ่ือให้มีชีวิตท่ีดีร่วมกัน  

การพัฒนาชุมชนเป็นการเสริมสร้างความเจริญทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 

ให้แก่ท้องถ่ินตามบทบาทและภารกิจในการน�ำภูมิปัญญาไปใช้แก้ปัญหา และการ

ถ่ายทอดเพ่ือให้เกิดความเชื่อมโยงจากอดีตถึงปัจจุบัน การพัฒนาชุมชนให้ประสบผล

ส�ำเร็จได้นั้นต้องอาศัยปัจจัยหลายอย่าง ซึ่งคนในชุมชนจะต้องเรียนรู้ว่าแต่ละคน 

ในชุมชนมีคุณค่าท่ีแตกต่างกันไป และทุกคนล้วนมีความสามารถ มีภูมิปัญญาเป็น 

ของตนเอง ในทุกชุมชนจะมีทุนชุมชนอยู่หลายอย่าง เช่น ทุนมนุษย์ ทุนความรู ้  

ทุนทรัพยากร ทุนทางวัฒนธรรม ทุนทางสังคม ทุนเงินตรา ฯลฯ ซึ่งชุมชนจะต้องค้นหา

เรียนรู้ร่วมกันระหว่างสมาชิกในชุมชนและฝ่ายต่างๆ เพ่ือท่ีจะบริหารจัดการทุนชุมชน 

ที่มีอยู่ให้เป็นประโยชน์ และเหมาะสมต่อสภาพความเป็นอยู่ วิถีชีวิตของผู้คนในชุมชน 

ในชมุชนท่ีมกีระบวนการจดัการทนุชมุชนได้เหมาะสมก็จะเป็นชมุชนท่ีเข้มแข็ง สามารถ

พ่ึงพาตนเอง สามารถน�ำภูมิปัญญาของปราชญ์ชาวบ้านมาสร้างเป็นอาชีพในรูปแบบ

ต่างๆ (พัชราภรณ์ ชัยพัฒนเมธี, 2561) ซึ่งในปัจจุบันการน�ำภูมิปัญญาท้องถ่ินมาใช ้

เพ่ือพัฒนาชมุชนได้รบัการส่งเสรมิและสนับ สนนุจากหน่วยงานต่างๆ ท้ังการให้ส่งเสรมิ

และให้ความรู้เก่ียวกับการจัดการด้านองค์ความรู้ในการผลิตสินค้าชุมชน รวมถึงการ 

ส่งเสริมด้านการตลาดด้วยเทคโนโลยี เช่น การพัฒนาชุดฝึกอบรมเครือข่ายบนฐาน

สมรรถนะท่ีช่วยให้กลุม่วิสาหกจิชมุชนน�ำมาประยุกต์ และน�ำไปใช้เพ่ือการเพ่ิมยอดขาย

ให้กับสินค้าของชุมชนได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น เป็นต้น

ในกระบวนการวจิยัครัง้นี ้ด�ำเนนิการในพืน้ทีต่�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย 

จงัหวัดเชยีงราย ซึง่เป็นชมุชนก่ึงเมอืง ซึง่มลีกัษณะทางกายภาพและโครงสร้างพ้ืนฐาน

ที่รองรับตามความหนาแน่นของประชากร แต่ในขณะเดียวกันก็มีภูมิสังคมและวิถีชีวิต
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

ที่พ่ึงพาธรรมชาติและเป็นการรวมกลุ่มตามแบบสังคมชนบท โดยในต�ำบลแม่เปา 

มีลักษณะทางสังคมพหุวัฒนธรรม ที่ประกอบไปด้วยกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง กลุ่มชาติพันธุ์ไท

ลือ้ คนอสีาน และคนเมอืง ซึง่หมายถึงคนไทยพ้ืนถ่ินภาคเหนือ ในพ้ืนทีม่คีวามน่าสนใจ

ด้านการผสมผสานทางวัฒนธรรม วิถีชีวิต และภูมิปัญญา ตลอดจนมีทุนทางสังคม 

ด้านต่างๆ เช่น กลุ่มชุมชนที่มีความเข้มแข็ง ทั้งกลุ่มอาชีพด้านภูมิปัญญา และด้านการ

ท่องเทีย่ว ทุนนิเวศวทิยาธรรมชาติทางกายภาพของพ้ืนทีช่มุชนต�ำบลแม่เปา ซึง่ประกอบ

ไปด้วยพ้ืนที่ลุ่มน�้ำร่องแม่เปา และร่องเบ้ีย อันเป็นทุนชุมชนด้านทรัพยากรธรรมชาติ 

ที่มีความอุดมสมบูรณ์ สามารถอ�ำนวยประโยชน์ต่อวิถีชีวิตด้านกิจกรรมการเกษตร  

การท่องเท่ียว และกิจกรรมทางสังคม วัฒนธรรมประเพณี ซึ่งการวิจัยครั้งน้ีน�ำเอา

กระบวนการจัดการความรู้ซึ่งเป็นแนวคิดในการปฏิบัติการสร้างชุมชนเข้มแข็ง โดยมี

ฐานคดิส�ำคญัจากการสร้างสรรค์ชมุชนเข้มแขง็จะต้องประกอบไปด้วย การสือ่สารสร้าง

คุณค่าชุมชนท้องถ่ินเข้มแข็ง การสร้าง พ้ืนท่ีสถานภาพและงานชุมชนท้องถ่ินเข้มแข็ง 

บรรทัดฐานสังคมและกฎหมายชุมชน สถาบันการศึกษาในพ้ืนท่ี กลไกในการบริหาร

ยุทธศาสตร์ชุมชนเข้มแข็ง และองค์กรภาคเครือข่ายสนับสนุน ตลอดจนนโยบายรัฐ  

ซึ่งสิ่งส�ำคัญคือทุนชุมชน สู่การสร้างชุมชนแห่งภูมิปัญญา 

ดังน้ัน การแลกเปลี่ยนเรียนรู้และแนวคิดการพัฒนา มีส่วนส�ำคัญหน่ึงในการ 

บูรณาการองค์ความรู้สู่การปฏิบัติที่เรียกว่า “การจัดการความรู้” ด้านหน่ึงเชื่อว่าเป็น 

การยกระดบัองค์ความรูจ้ากตวับคุคลสูส่ารสนเทศความรูร้ะดบัชมุชน สงัคม หรอืองค์กร

ได้ โดยในมิติชุมชนน้ันกระบวนการจัดการความรู้สามารถถ่ายทอดองค์ความรู้ภายใน

บุคคล หรืออาจกล่าวว่าคือภูมิปัญญา ภูมิสังคม ทุนชุมชน ให้เกิดการแลกเปลี่ยนเรียน

รูท้ัง้กับผูอ้ืน่ หน่วยงานภายนอกชมุชน และภายในชมุชน อนัสามารถขบัเคลือ่นให้ชมุชน

ต�ำบลแม่เปาเกิดเป็นชุมชนเข้มแข็งและยั่งยืน

วัตถุประสงค์การวิจัย

1.	 เพื่อศึกษาทุนชุมชนของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย

2.	 เพ่ือส่งเสริมการจัดการความรู้ทุนชุมชน และแนวทางการจัดการชุมชน 

ทีย่ั่งยืนสูก่ารสร้างชมุชนเข้มแขง็ ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเมง็ราย จงัหวัดเชยีงราย
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วิธีการวิจัย

การด�ำเนินการวิจัยคร้ังนี้ เร่ิมต้นด้วยกระบวนการรวบรวมทุนชุมชนในพ้ืนท่ี

ต�ำบลแม่เปา จดักระบวนการเวทีชมุชน การจดัการความรูทุ้นชมุชน ด้วยการสมัภาษณ์ 

และการสนทนากลุ ่มในผู ้มีส่วนได้ส่วนเสียในการขับเคลื่อนชุมชนเข้มแข็งและ 

การจัดการท่ีย่ังยืน โดยมีกระบวนการเลือกผู้ให้ข้อมูลหลักแบบเจาะจงในผู้ท่ีเก่ียวข้อง

ได้แก่ผู้น�ำ ทั้งผู้น�ำที่เป็นทางการและผู้น�ำตามธรรมชาติ ผู้รู้ ปราชญ์ชาวบ้านในพ้ืนที่

ศกึษา ตวัแทนจากสถาบนัการศกึษา ศาสนาและองค์กรต่าง ๆ  ในพ้ืนท่ี 20 หมูบ้่านของ

ต�ำบลแม่เปา จ�ำนวน 50 คน โดยมีรายละเอียดการด�ำเนินการดังนี้

ผู้ให้ข้อมูลหลัก ได้แก่ ก�ำนันต�ำบลแม่เปา ผู้ใหญ่บ้าน และแกนน�ำในต�ำบล

แม่เปา รวม 28 คน โดยเป็นผู้น�ำทั้งท่ีเป็นทางการและไม่เป็นทางการ (ผู้น�ำตาม

ธรรมชาติ) ทุกชุมชนในพ้ืนที่ศึกษา และผู้รู้ ปราชญ์ชาวบ้านด้านภูมิปัญญาท้องถ่ิน 

วฒันธรรมประเพณ ีการจกัสาน การท�ำนา และพฒันาข้าวกล้อง จ�ำนวน 15 คน รวมถงึ

ตัวแทนจากสถาบันการศึกษา ศาสนา และองค์กรต่าง ๆ จากโรงเรียนผู้สูงอายุต�ำบล 

แม่เปา ตวัแทนพระภิกษสุงฆ์ ตวัแทนกลุม่และองค์กรต่าง ๆ  ประกอบไปด้วยโรงพยาบาล

ส่งเสริมสุขภาพต�ำบลแม่เปา และองค์การบริหารส่วนต�ำบลแม่เปา จ�ำนวน 7 คน

เครื่องมือการวิจัย ใช้แบบสัมภาษณ์ และการสนทนากลุ่ม โดยได้พัฒนา 

เครื่องมือหลักในการวิจัยจากกรอบคิด ทฤษฎี และสถานการณ์ปัจจุบันที่เก่ียวข้อง  

โดยมเีครือ่งมอืการวจิยัหลกั ได้แก่ แบบสมัภาษณ์ ในประเด็นทุนชมุชน และการจดัการ

ความรู้ทุนชุมชน ของผู้น�ำ ผู้รู้ ปราชญ์ชาวบ้าน และตัวแทนกลุ่ม/องค์กรในชุมชนต�ำบล

แม่เปา อ�ำเภอพญาเมง็ราย จงัหวัดเชยีงราย และวธีิการสนทนากลุม่กระบวนการจดัการ

ที่ยั่งยืนของชุมชนสู่การสร้างชุมชนเข้มแข็งต�ำบลแม่เปา

กระบวนการวิจัย เป็นขั้นตอนอย่างมีส่วนร่วม โดยเริ่มต้นจาก ร่วมวางแผน 

ส�ำรวจและน�ำเสนอโจทย์วิจัย และจัดเวทีชุมชนในการแลกเปลี่ยนเรียนรู ้ปัญหา 

ของชุมชน ร่วมวางเป้าหมายการขับเคลื่อนชุมชนเข้มแข็งต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญา

เม็งราย จังหวัดเชียงราย โดยสร้างกระบวนการจัดการความรู้ (KM) เริ่มจากการค้นหา 

ตีความค�ำว่าการจัดการความรู้ทุนชุมชน และการจัดการท่ียั่งยืน สู่การสร้างชุมชน 

เข้มแข็ง ก�ำหนดเป้าหมายร่วมส�ำหรับการจัดการทุนชุมชน และแลกเปล่ียนเรียนรู้  
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

ร่วมด�ำเนินการ ส่งเสริมการเปลี่ยนแปลงชุมชน โดยประกอบไปด้วย 1) การศึกษา 

ทุนชุมชน 2)เสริมสร้างตระหนักในการเห็นคุณค่า 3) การจัดการทุนชุมชนสู่การสร้าง

ชุมชนเข้มแข็งและย่ังยืน และถอดบทเรียนการด�ำเนินงาน สร้างแนวทางจัดการ 

ที่ยั่งยืนเพื่อการขับเคลื่อนชุมชนเข้มแข็ง

การวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยด�ำเนินการวิเคราะห์และตีความโดยใช้วิธีการ

พรรณนาเชิงวิเคราะห์ น�ำข้อมูลจากกระบวนการสัมภาษณ์มาสังเคราะห์ สร้างข้อสรุป

และจัดการข้อมูลโดยการจ�ำแนก และอธิบายความหมายโดยใช้รูปแบบที่คนในชุมชน

สามารถเข้าใจได้ เพ่ือน�ำไปใช้ประโยชน์ได้อย่างแท้จริง รวมถึงการจัดเวทีชุมชน 

เพ่ือร่วมวิเคราะห์ข้อมูล ซึ่งการวิเคราะห์ข้อมูลน้ันผู้วิจัยจะท�ำการวิเคราะห์ตลอดเวลา 

ที่มีการเก็บข้อมูล เพื่อสามารถน�ำผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ตั้งแต่ระดับชุมชน ท้องถิ่น 

คือการใช้ประโยชน์ทุนชุมชน ศักยภาพผู้น�ำชุมชน รวมถึงประโยชน์ในเชิงนโยบาย 

ซึง่เสรมิสร้างความเป็นชมุชนเข้มแขง็ อนัเป็นยุทธศาสตร์การพัฒนาประเทศชาตทิีส่�ำคญั

ผลการวิจัย

สามารถน�ำเสนอผลการศึกษาทุนชุมชนและจัดการความรู้ทุนชุมชนเพ่ือการ 

ส่งเสริมการจัดการท่ีย่ังยืนของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย  

เป็นรายประเด็นได้แก่ สภาพพ้ืนท่ีต�ำบลแม่เปา ทุนชุมชนและการจัดการความรู้ทุน

ชุมชน และการจัดชุมชนที่ยั่งยืนสู่การสร้างชุมชนเข้มแข็งของต�ำบลแม่เปา ดังนี้

สภาพพื้นที่ต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย ต้ังอยู่ทาง 

ทิศตะวันตกของอ�ำเภอและห่างจากที่ท�ำการอ�ำเภอพญาเม็งราย ประมาณ 7 กิโลเมตร 

มีพื้นที่โดยประมาณ 95,000 ไร่ มีสภาพพื้นที่โดยทั่วไปเป็นเทือกเขาสลับที่ราบหุบเขา 

เหมาะส�ำหรับท�ำการเกษตรมีแม่น�้ำสายส�ำคัญ ได้แก่ แม่น�้ำเปา แม่น�้ำแม่ต๊าก และ 

ห้วยแม่เลียบ ซึ่งมีทรัพยากรธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์ มีป่าชุมชนกระจายอยู่ในพื้นท่ี 

กว่า 15 แห่ง และมแีหล่งน�ำ้ธรรมชาตท่ีิส�ำคญั เพียงพอต่อการท�ำการเกษตรและอปุโภค

บรโิภคในพ้ืนท่ีตลอดทัง้ปี อาชพีหลกัของชมุชนคอืการเกษตรและมกีารเพาะปลูกท�ำนา

ข้าวมากทีส่ดุ ซึง่มคีวามสอดคล้องกับสภาพพ้ืนทีแ่ละปรมิาณน�ำ้ทีเ่อือ้อ�ำนวยให้สามารถ



Humanities & Social Sciences 37 (1) January - April 2020 69

Jamaree Prasunin
Knowledge Management of Community Capital to Support Sustainable 
Management of Communities in Mae Pao Sub-district, Phaya Mengrai 
District, Chiang Rai Province

เพาะปลูกปีละ 3 ครั้ง ทั้งนาปี นาปรัง และข้าวไร่  รวมถึงมีการเพาะปลูกพืชสวนและ 

พืชไร่ต่าง ๆ เช่น ลิ้นจี่ ล�ำไย กล้วย ส้มเขียวหวาน ข้าวโพด หมุนเวียนตลอดทั้งปี 

ต�ำบลแม่เปาสามารถแบ่งกลุ่มการก่อตั้งบ้านเรือนและการจัดการปกครอง

ชุมชนเป็นพ้ืนท่ีตามแนวทิศเหนือลงมา ประกอบไปด้วย 4 โซนตามการสัมภาษณ์ผู้รู้ 

ในชมุชนต�ำบลแม่เปา ได้แก่โซน 1) ทิศเหนอื 2) แม่เปา 3) สบเปา และ 4) โซนทุง่เจ้า  

ซึ่งโซนทิศเหนือของต�ำบลบริเวณติดต่อกับต�ำบลทุ่งก่อและต�ำบลตาดควันนั้น ได้แก่

หมูบ้่านขนุห้วยแม่เปา หมูท่ี่ 5 (ซึง่มหีมูบ้่านบรวิาร จ�ำนวน 53 ครวัเรอืน ชือ่บ้านห้วยน�ำ้ฮาก) 

หมู่บ้านขุนห้วยแม่เปาใต้ หมู่ที่ 17 และหมู่บ้านกระแล หมู่ท่ี 7 โดยท้ัง 3 หมู่บ้านเป็น 

กลุ่มชาติพันธุ์ม้ง จากน้ันก็มีการกระจุกตัวของชุมชนหรือกลุ่มหมู่บ้านเป็นแนวตาม 

เส้นถนนลงมาตามทิศใต้ โซนต่อมาเรียกว่าแม่เปา  ประกอบไปด้วยหมู ่บ ้าน 

สันเจริญ หมู่ 1, บ้านแม่เปา หมู่ 2, บ้านแม่เปาเหนือ หมู่ 12 และบ้านแม่เปาใต้ 

หมู่ 16 โดยท้ัง 4 หมู่บ้านมีสถานที่ส�ำคัญๆ ได้แก่ วัดสบเปา มีโรงเรียนผู้สูงอายุต�ำบล

แม่เปา วัดสันเจริญ วัดเข้าแก้ว ซึ่งมีเจ้าพ่อห้วยป่าแหล่ง เป็นท่ีสักการะบูชาของคน 

ในชุมชน รวมถึงโรงเรียนบ้านแม่เปา และโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพชุมชนต�ำบล 

แม่เปา โดยในโซนนี้มีพื้นที่ป่าชุมชนน�้ำตกห้วยเบี้ย มีล�ำน�้ำร่องเบี้ยไหลลงเป็นแหล่งน�้ำ

เพ่ือการเกษตร และเชื่อมโยงลงมาทางทิศใต้ของชุมชนต่อมา คือโซนสบเปา ได้แก่

หมู่บ้านสบเปา หมู่ 2 และหมู่ 20, บ้านสบเปาใหม่ หมู่ 14, บ้านสันติคีรี หมู่ 6, บ้านนา

เจรญิ หมู ่11 และบ้านนาเจรญิใหม่ หมู ่19 โดยทัง้ 6 หมูบ้่านมลีกัษณะความผสมผสาน

ทางวัฒนธรรมได้แก่ความเป็นล้านนา อีสาน และไทลื้อ โดยในบริเวณน้ีปัจจุบัน 

หน่วยงานพัฒนาชุมชนและองค์การปกครองส่วนท้องถ่ินได้ส่งเสริมให้เกิดการจัดการ

ท่องเทีย่วในชมุชน ทัง้ด้านนเิวศวัฒนธรรมและการจดัการผลติภณัฑ์ชมุชนท่ีมเีอกลกัษณ์ 

เช่นเดียวกับที่โซนเหนือของต�ำบลมีการส่งเสริมผลิตภัณฑ์ผ้าเขียนเทียนชาติพันธุ์ม้ง  

โดยมผีลติภัณฑ์ผ้าทอ และผลติภณัฑ์ท่ีส่งเสรมิการท่องเท่ียวชมุชน เมือ่ลงมาทางทศิใต้

สุดของต�ำบล ซึ่งมีอาณาเขตติดต่อกับต�ำบลเม็งราย ต�ำบลไม้ยา และต�ำบลดอนศิลา

นั้น ในโซนนี้คือโซนทุ่งเจ้า เนื่องจากมีสถานที่ส�ำคัญๆ ได้แก่เมืองโบราณสถาน 

บ้านทุง่เจ้า การไฟฟ้าส่วนภูมภิาคอ�ำเภอพญาเมง็ราย โรงพยาบาลอ�ำเภอพญาเมง็ราย  

ประกอบไปด้วย 7 หมู่บ้าน คือ บ้านทุ่งเจ้า หมู่ที่ 4 และหมู่ 15, บ้านสันหลวง หมู่ 8,  
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

บ้านสันสามัคคี หมู่ 9, บ้านสันเชียงใหม่ หมู่ 10, บ้านทุ่งเจ้าเหนือ หมู่ 13 และบ้านทุ่ง

เจ้าใต้ หมู่ 18 ทุนชุมชนและการจัดการความรู้ทุนชุมชน ผลการศึกษาพบว่า  

ทุนชุมชนในพ้ืนที่ต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย มีการนิยาม 

ความหมายและร่วมกระบวนการจัดการความรู้ทุนชุมชนจากการส�ำรวจและจัดเวที

ชุมชนแลกเปลี่ยนเรียนรู ้ในลักษณะการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมกับผู้น�ำ 

ทั้งที่เป็นทางการและผู้น�ำตามธรรมชาติ ผู้รู้ และปราชญ์ชาวบ้าน ได้นิยามทุนชุมชน 

ของต�ำบลแม่เปาว่า “ทุน” หมายถึงทรัพย์ และ “ทุนชุมชน” หมายถึงทรัพย์ของชุมชน 

ที่ประเมินค่าไม่ได้ ท้ังที่เป็นนามธรรม เช่นความสามัคคี ความร่วมมือ ความซื่อสัตย์

สุจริต และเป็นรูปธรรม เช่น ความส�ำเร็จของกลุ่มวิสาหกิจชุมชน การก่อตั้งกลุ่มจัดการ

ขยะ กลุ่มอาหารปลอดภัย วัฒนธรรมประเพณี ที่ผสมผสานของชุมชนต�ำบลแม่เปา 

เป็นต้น โดยสามารถจ�ำแนกรูปแบบของทุนชุมชนต�ำบลแม่เปาได้ดังนี้

(1) ทุนภูมิปัญญา หรือทุนความรู้ท่ีสั่งสมในตัวบุคคล และปราชญ์ชาวบ้าน  

ที่สะท้อนถึงความเป็นเอกลักษณ์และภูมิปัญญาชุมชน โดยถ่ายทอดและสืบทอดได้  

โดยภูมิปัญญาที่เป็นอัตลักษณ์ของชุมชนต�ำบลแม่เปา ได้แก่ ผู้รู้ด้านการจักสาน สล่า

หรอืช่างด้านงานไม้ งานฝืมอืของช่างทอผ้าทัง้ผ้าฝ้ายแบบล้านนา และผ้าไหมแบบอสีาน 

ผู้รู้ของกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง ด้านการรักษาโรค (หมอผี : เค่อะก้ง) ซึ่งมีการสืบทอดผ่าน 

ทางคติความเชื่อ รวมถึงฝีมืออันประณีตของปราชญ์ด้านการเขียนเทียนผ้าม้ง เป็นต้น

(2) ทนุสงัคม โดยหมายถึงความเป็นสงัคมท่ีพึงประสงค์ของชมุชนต�ำบลแม่เปา 

ความเป็นสังคมท่ีดีงาม มีรากฐานมั่นคง สามารถพัฒนาสู่ความเป็นชุมชนเข้มแข็งได้ 

โดยมลีกัษณะเป็นเครอืข่ายความสมัพันธ์ตัง้แต่ระดบัเครอืญาตไิปจนถึงการแลกเปลีย่น

เรยีนรูแ้ละการรวมกลุม่ของชมุชน รวมถึงการมสีภาพแวดล้อมทางสงัคมท่ีมคีวามพร้อม 

ทั้งด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมท่ีเป็นปัจจัยในการประกอบอาชีพและ 

ด�ำเนินชีวิตอย่างมีคุณภาพชีวิตที่ดีตามปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง 

(3) ทุนทางจิตวิญญาณ ท่ีหมายถึงทัศนคติ ค่านิยมร่วมของชุมชน ซึ่งต�ำบล 

แม่เปามคีวามพิเศษด้านวฒันธรรมความเชือ่เพราะในพ้ืนทีม่กีลุม่คนท่ีมคีวามหลากหลาย

ทางชาตพัินธ์ุ ดงัน้ันชมุชนต�ำบลแม่เปาจงึถือว่าเป็นชมุชนพหุวัฒนธรรมท่ีประกอบด้วย 

4 กลุ่มชาติพนัธุ์ทีผ่สมผสานประเพณวีฒันธรรมและการด�ำรงชีวติอยูอ่ย่างลงตวั ได้แก่
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กลุ่มคนล้านนา(ชาวเหนือ/คนพ้ืนเมือง) กลุ่มชาติพันธุ์ม้ง กลุ่มชาติพันธุ์ไทล้ือ และคน

อีสานอพยพ (ชาวอีสานจากภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทยและกลุ่ม

บรรพบรุษุคนลาวจากสปป.ลาว) ซึง่ทุนทางจติวิญญาณอนัเป็นจดุร่วมของชมุชนแม่เปา 

ได้แก่ความรัก ความสามัคคี และความร่วมมือ

	 กระบวนการจัดการความรู้ทุนชุมชน 

กระบวนการจัดการความรู้ทุนชุมชน และการจัดการท่ีย่ังยืนสู่การสร้างชุมชน

เข้มแข็งของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย พบว่าจากฐานด้านทุน

ชุมชนท่ีมีอยู่ของชุมชนต�ำบลแม่เปาน้ัน มีทุนทางทรัพยากรธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์

สนองต่อการด�ำรงชีวิต วิถีเกษตรกรรม และทรัพยากรทางการท่องเท่ียว อีกท้ังชุมชน

ก�ำลังริเริ่มพัฒนาการจัดการท่องเที่ยวโดยชุมชน (CBT) รวมถึงต�ำบลแม่เปามีลักษณะ

ทางสังคมพหุวัฒนธรรมท่ีมีความน่าสนใจด้านการผสมผสานทางวัฒนธรรม วิถีชีวิต 

ภูมปัิญญา กิจกรรมทางสงัคม และวัฒนธรรมประเพณี โดยการจดัการทุนชมุชนเหล่านี้

โดยการประสานพลงั และสร้างระบบคณุค่า สามารถส่งเสรมิความเป็นชมุชนทีเ่ข้มแข็ง 

และเสริมสร้างการมีคุณภาพชีวิตที่ดี โดยผลการวิจัยสามารถสรุปได้ว่า การจัดการ 

ความรูท้นุชมุชนสูก่ารสร้างชมุชนเข้มแขง็น้ัน มฐีานคิดการสร้างชมุชนเข้มแข็ง ว่าชมุชน

เข้มแข็งของชุมชนต�ำบลแม่เปาต้องมีลักษณะเป็นชุมชนแห่งการเรียนรู้ (Learning 

Community) โดยมกีารยกระดบัองค์ความรูจ้ากตวับคุคลหรอืปราชญ์ชมุชนสูส่ารสนเทศ

ชุมชน คือภูมิปัญญา ภูมิสังคม ทุนชุมชน ให้เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ท้ังกับผู้อื่น  

หน่วยงานภายนอกชุมชน และภายในชุมชน อันสามารถขับเคลื่อนให้ชุมชนต�ำบล 

แม่เปามีการจัดการที่ยั่งยืนและเป็นชุมชนเข้มแข็ง

การจัดการชุมชนที่ยั่งยืนสู่การสร้างชุมชนเข้มแข็ง	

ในขัน้ตอนการสรปุผลการวิจยั ได้เช่ือมโยงจากกระบวนการทัง้หมดของการวิจยั

ครั้งนี้ ที่ใช้รูปแบบการศึกษาวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม (PAR) โดยในระยะแรก

เป็นการส�ำรวจข้อมลูและรวบรวมทุนชมุชนในพ้ืนทีต่�ำบลแม่เปา จากน้ันจดักระบวนการ

เวทีชุมชน สนทนากลุ่มในผู้ให้ข้อมูลหลัก โดยมีขั้นตอนดังนี้
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

(1) ขั้นการศึกษาพื้นที่เป้าหมาย โดยนักวิจัยท�ำการส�ำรวจและประสานงาน 

กับองค์การบริหารส่วนต�ำบลแม่เปา เพ่ือน�ำเสนอโจทย์วิจัย และจัดเวทีชุมชนในการ 

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ปัญหาของชุมชน ได้ผลการวิจัยบริบทของพื้นที่ดังที่ได้กล่าวมาแล้ว

(2) ขั้นศึกษาบริบทชุมชนในพ้ืนท่ีเป้าหมาย และศึกษาทุนชุมชนจากพ้ืนท่ี  

20 หมู่บ้านในต�ำบลแม่เปา 

(3) ขั้นการประสานงานกับกลุ่มผู้น�ำชุมชน ผู้รู้ และตัวแทนชุมชน เพ่ือจัดเวที

ชมุชนวิเคราะห์ทนุชมุชนต�ำบลแม่เปาร่วมกัน และเป็นการสร้างความเข้าใจร่วมเพ่ือน�ำ

ไปสู่การวางแผนการจัดการความรู้ทุนชุมชนต�ำบลแม่เปา

(4) ขั้นตอนการวางแผน เพื่อจัดการความรู้ทุนชุมชนต�ำบลแม่เปา รวมถึงเป็น 

กระบวนการทีผู่วิ้จยัเตรยีมข้อมลูเบือ้งต้นเก่ียวกับเป้าหมายการขับเคล่ือนชมุชนเข้มแข็ง

ต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเมง็ราย จงัหวัดเชยีงราย โดยสร้างกระบวนการค้นหา ตคีวาม 

จัดการ และก�ำหนดเป้าหมายร่วมส�ำหรับการจัดการที่ย่ังยืน และแลกเปลี่ยนเรียนรู้ 

สู่การสร้างชุมชนเข้มแข็ง

(5) ขั้นตอนการด�ำเนินงาน แบ่งเป็น 2 ส่วนหลักๆ คือ 1) เริ่มจากการศึกษาทุน

ชุมชนต�ำบลแม่เปาด้วยกระบวนการส�ำรวจ การสัมภาษณ์ และใช้กระบวนการ 

กลุ่มด�ำเนินการจัดการความรู้ทุนชุมชนของต�ำบลแม่เปา จากน้ันมีการจัดเวทีชุมชน 

เพื่อความตระหนักในการเห็นคุณค่าของการจัดการความรู้ทุนชุมชนสู่การสร้างชุมชน

เข้มแข็ง เพ่ือสร้างแนวทางการจัดการที่ย่ังยืน โดยมีการสนทนากลุ่มเพ่ือการจัดการ 

ความรู้ทุนชุมชนสู่การสร้างชุมชนเข้มแข็งและย่ังยืนอีกครั้งเพ่ือน�ำสู่การปฏิบัต ิ โดยมี

กระบวนการกลุ่มที่ร่วมมือกัน คิด และปฏิบัติทางคณะผู้วิจัยใช้กระบวนการวิจัย 

แบบมีส่วนร่วม (PAR)  

(6) ขั้นตอนการติดตาม ประเมินผล การวิจัยในขั้นตอนน้ีเป็นติดตามและ

ประเมนิผลหลงัจากท่ีได้ด�ำเนนิกิจกรรมต่าง ๆ  ได้ระยะหน่ึงแล้ว  เป็นกระบวนการตดิตาม

การจัดการความรู้ทุนชุมชน โดยสรุปบทเรียนการด�ำเนินงานในการร่วมมือแลกเปลี่ยน

เรียนรู้การจัดการที่ย่ังยืน เพ่ือเป้าหมายการเป็นชุมชนเข้มแข็งร่วมกับภาคีเครือข่าย 

ที่เกี่ยวข้อง  
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สามารถสรปุผลของการจดัการความรูท้นุชมุชนแม่เปา ในด้านต่างๆ ทีก่ล่าวมา

แล้วนัน้ น�ำสูก่ารจดัการชมุชนทีย่ั่งยืนเพ่ือส่งเสรมิการสร้างชมุชนเข้มแขง็มลีกัษณะ ดงันี้ 

1) การจัดชุมชนท่ีย่ังยืนของต�ำบลแม่เปา ต้องมุ่งให้เกิดเป็นชุมชนแห่งการ 

เรียนรู้ (Learning Community) กล่าวคือ การที่ชุมชน มีการเรียนรู้ และรู้เท่าทันข่าว 

ทั้งเศรษฐกิจ สังคม การเมือง รวมทั้งการที่ชุมชนมีการเพ่ิมพูนความรู้ในด้านต่าง ๆ  

อย่างสม�่ำเสมอ 

2) การจัดชุมชนที่ย่ังยืนของต�ำบลแม่เปา ต้องสร้างกระบวนการที่เป็นชุมชน

จัดการตนเอง (Community Management) ด้วยระบบการบริหารจัดการในกิจกรรมที่

ส�ำคัญ 4 ประการ คือ การวางแผน การจัดกระบวนการขององค์กรภายในชุมชน การ

ลงมือปฏิบัติตาม แผนงาน และมีการประเมินผล 

3) การจัดชุมชนที่ย่ังยืนของต�ำบลแม่เปา ต้องมีการร่วมมือของทุกภาคส่วนท่ี

จะผลกัดนัให้ต�ำบลแมเ่ปาเกดิเปน็ชมุชนทีม่ีจิตวญิญาณ (Spirituality) กล่าวคอื ชุมชน

มจีติส�ำนึก มจีติวญิญาณ ซึง่อาจหมายถึงความภักด ีความรกั ความหวงแหน ความรูส้กึ

เป็นเจ้าของในชุมชน โดยมีสิ่งยึดเหนี่ยวร่วมกันในชุมชน 

4) การจัดชุมชนที่ย่ังยืนของต�ำบลแม่เปา ต้องมีเป้าหมายก่อเกิดชุมชนท่ีมี

สันติภาพ (Peaceful) กล่าวคือ เป็น ชุมชนที่มีความสงบสุข และคนในชุมชนมีคุณภาพ 

และมีคุณธรรม 

สรุปผลการวิจัย

สรุปผลการวิจัยครั้งนี้ พบว่า ทุนชุมชนของต�ำบลแม่เปา ประกอบไปด้วย 

ด้านกายภาพ ทรัพยากรธรรมชาติ สังคมวัฒนธรรม และทรัพยากรมนุษย์ โดยสามารถ

อธิบายได้ว่าบริบทและภูมิสังคมของพ้ืนที่ต�ำบลแม่เปาประกอบไปด้วยทุนชุมชน 

ทีส่ามารถอ�ำนวยประโยชน์ต่อการด�ำเนนิชวีติและการประกอบอาชพี ซึง่จะน�ำไปส่งเสรมิ

การจดัการทีย่ัง่ยืน อนัตคีวามถึงความเข้มแขง็ชมุชน และเกิดการปฏิบตัด้ิานการจดัการ

ความรู้ในชุมชน โดยสามารถอธิบายได้ว่าต�ำบลแม่เปามีลักษณะสภาพทางกายภาพ 

ท่ีสัมพันธ์กับทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ที่เหมาะสมส�ำหรับการประกอบอาชีพหลัก 

ของชมุชนทีเ่ป็นการท�ำการเกษตรโดยมแีหล่งน�ำ้ ได้แก่ แม่น�ำ้สายส�ำคญัตามธรรมชาติ 
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

อยู่จ�ำนวนมาก รวมถึงแหล่งน�ำ้ทีเ่ป็นเทคโนโลยีการเกษตรในชมุชน อาทิ บ่อน�ำ้ในพ้ืนที่

ท�ำการเกษตร เหมือง ฝาย เป็นต้น แม้ว่าต�ำบลแม่เปาจะมีสภาพสังคมแบบก่ึงเมือง 

กึ่งชนบท แต่ในชุมชนยังคงยึดถือประเพณีดั้งเดิมตามกลุ่มชาติพันธุ์ และยังคงมีอาชีพ

เกษตรกรเพาะปลูกเพ่ือผลิตข้าวในการบริโภคเป็นอาชีพหลัก อีกท้ังในด้านการจัดการ

การปกครองชุมชน สอดคล้องกับการเป็นชุมชนพหุวัฒนธรรมที่มีความหลากหลาย 

ทางวัฒนธรรมของจังหวัดเชียงราย ประกอบไปด้วยกลุ่มชาติพันธุ์คนเมืองหรือล้านนา 

กลุม่ชาตพัินธ์ุอสีาน (ผูท่ี้อพยพมาจากภาคตะวนัออกเฉยีงเหนือของประเทศไทยรวมถึง

กลุ่มคนลาวจากสปป.ลาว) กลุม่ชาตพัินธ์ุม้ง และกลุม่ชาติพันธ์ุไทลือ้ โดยแต่ละหมูบ้่าน

หรอืกลุม่าตพัินธ์ุจะมปีระเพณีวัฒนธรรมทีเ่ป็นอตัลกัษณ์ และยึดถือปฏบิตั ิแต่สามารถ

ผสมผสานทางวัฒนธรรมในกิจกรรมทางบุญประเพณีต่าง ๆ ในระดับต�ำบล 

กระบวนการจัดการความรู้ทุนชุมชน และแนวทางการจัดการชุมชน 

ที่ยั่งยืนของชุมชนต�ำบลแม่เปา เป็นรูปแบบการวิจัยเชิงพัฒนาเพ่ือนิยามความเป็น

ชุมชนเข้มแข็งร่วมกันของพ้ืนท่ีทุกๆ หมู่บ้าน ซึ่งมีการสรุปผลการวิจัยตามทัศนะคนใน

ว่า ชุมชนต�ำบลแม่เปาเข้มแข็ง ต้องเป็นชุมชนแห่งการเรียนรู้ มีการแลกเปล่ียนเรียนรู้

ด้านภูมปัิญญา ภูมศิาสตร์สงัคม และทนุชมุชน ซึง่จะสามารถเป็นแนวทางในการจดัการ

ชุมชนที่ย่ังยืนและเข้มแข็งได้ โดยการวิจัยครั้งน้ี มีการจัดกระบวนการแบบมีส่วนร่วม 

ระหว่างมหาวิทยาลยัราชภฏัเชยีงราย องค์กรปกครองท้องถ่ินในพ้ืนท่ี ตัวแทนผู้น�ำชมุชน

ทั้งผู้น�ำที่เป็นทางการและผู้น�ำตามธรรมชาติ ซึ่งสามารถสรุปผลการจัดการความรู้ 

ทนุชมุชนแม่เปาเพ่ือน�ำสูก่ารจดัการชมุชนทีย่ั่งยืน และเป็นแนวทางบรรลุเป้าหมายการ

เสรมิสร้างชุมชนเข้มแขง็ ประกอบไปด้วย 1) การเป็นชุมชนแห่งการเรยีนรู ้2) สร้างและ

ส่งเสริมกระบวนการชุมชนจัดการตนเอง อย่างมีส่วนร่วมต้ังแต่ การวางแผน การจัด

กระบวนการ การปฏิบตั ิและการประเมนิผล 3) อยู่บนฐานคดิ การบรูณาการความร่วม

มือทุกภาคส่วน ท่ีจะสร้าง”ชุมชนจิตวิญญาณ” อันเป็นสิ่งยึดเหน่ียวจิตใจคนในชุมชน  

ที่แตกต่างจากค่านิยมชุมชน หรือศาสนา วัฒนธรรม เช่น ความรู้สึกเป็นเจ้าของ  

ความรัก ความสามัคคี เป็นต้น และ 4) การสร้างและก่อเกิดชุมชนที่มีความสงบสุข  

คนในชุมชนมีคุณภาพควบคู่ไปกับการมีคุณธรรม
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อภิปรายผลการวิจัย

ผลการศึกษาการจัดการความรู้ทุนชุมชนเพ่ือการส่งเสริมการจัดการท่ีย่ังยืน 

ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเมง็ราย จงัหวัดเชยีงราย สามารถสรปุได้ว่านยิามทนุชมุชน

ของต�ำบลแม่เปาได้แก่ ทุนภูมิปัญญาที่สะท้อนถึงภูมิปัญญาชุมชน อันสอดคล้องกับ 

รูปแบบทุนชุมชนประเภททุนความรู้ และทุนสังคมท่ีเป็นเครือข่ายความสัมพันธ์ตั้งแต่

ระดับเครือญาติไปจนถึงการแลกเปลี่ยนเรียนรู้และการรวมกลุ่มของชุมชน รวมถึง 

ทุนทางจิตวิญญาณท่ีหมายถึงทัศนคติ ค่านิยมร่วมของชุมชน โดยชุมชนต�ำบลแม่เปา

ถือว่าเป็นชุมชนพหุวัฒนธรรม ซึ่งทุนทางจิตวิญญาณอันเป็นจุดร่วมของชุมชนแม่เปา 

ได้แก่ความรัก ความสามัคคี ความร่วมมือในการเป็นพ่ีน้องชุมชนเดียวกัน ตลอดจน

ความตระหนักในความร่วมมือสร้างความเข้มแข็งชุมชนภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ 

ในปัจจุบัน อย่างไรก็ตามในนิยามของทุนชุมชนต�ำบลแม่เปานี้ล้วนมีความสัมพันธ์ของ

ทุนภูมิปัญญา ทุนสังคมและทุนทางจิตวิญญาณ โดยสามารถวิเคราะห์ทุนชุมชน 

อย่างเป็นองค์รวม ทั้งด้านสังคม วัฒนธรรม ภูมิปัญญา โดยสอดคล้องกับค�ำกล่าว 

ของบวัพันธ์ พรหมพักพิง (2546, อ้างใน นติยา ปรกูระโทก, 2558) ท่ีว่า ในการวเิคราะห์

ทนุทางสงัคมจ�ำเป็นต้องวิเคราะห์ควบคูกั่บทุนทางวัฒนธรรม และมองว่าทนุทางสงัคม

คอืความสมัพันธ์ทางสงัคมทัง้ในแนวราบและแนวตัง้ระหว่างบคุคล สถาบนั และองค์กร 

ทัง้ในรปูแบบปัจเจก กลุม่ เครอืข่าย ค่านยิม และบรรทดัฐานทีส่งัคมยึดถือ เช่นเดียวกับ

ผลการศึกษาของณัชชา ศิรินธนาธร และอมรรัตน์ ทิพย์เลิศ (2556) ในประเด็นการ 

น�ำทุนทางสังคมร่วมกับการปฏิบัติการและความคงอยู่ของหอกระจายข่าวสารชุมชน

บางหลาง โดยความรู้เรื่องการปฏิบัติงานหอกระจายข่าวสารจากประสบการณ์และ 

การเรยีนรูส้ามารถพัฒนาการท�ำงานอย่างเป็นระบบ มแีบบแผนด้วยการบรูณาการทุน

ชุมชนเข้ามาร่วมสนับสนุนการท�ำงานโดยประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมการบูรณาการทุน

ชุมชน ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยคร้ังนี้ในประเด็นการจัดการความรู้ทุนชุมชนและ 

การจัดการท่ีย่ังยืน ท่ีมีการถ่ายทอดและมีความหมายเก่ียวกับระบบความสัมพันธ์ 

ของชมุชนเอง ซึง่งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องพบว่าความรูเ้รือ่งการปฏิบติังานหอกระจายข่าวสาร

จากประสบการณ์และการเรยีนรูส้ามารถพัฒนาการท�ำงานอย่างเป็นระบบ มแีบบแผน

ด้วยการบูรณาการทุนชุมชนเข้ามาร่วมสนับสนุนการท�ำงานโดยประชาชนเข้ามาม ี
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

ส่วนร่วมการบูรณาการทุนชุมชน อาทิ ความรักและความสามัคคีเพ่ือสร้างพลังให้เกิด

ชุมชนเข้มแข็ง องค์กรชุมชนท่ีท�ำงานเพ่ือส่วนรวมต่างๆ เช่น กลุ่มผู้บ�ำเพ็ญประโยชน ์

บางหลวง กลุ่มสตรีพัฒนาอาสา กลุ่มอนุรักษ์พันธุ์สัตว์น�้ำ ชมรมอนุรักษ์วัฒนธรรม 

ไทย-จีน กลุ่มผู้ประกาศรุ่นเยาวชน ฯลฯ เป็นแรงยึดเกาะเก่ียวสายสัมพันธ์ระหว่างกัน

จนเกิดองค์กรชุมชนท�ำให้เกิดเครือข่ายทางสังคมและเกิดการมีส่วนร่วมในการพัฒนา

เพ่ือการด�ำรงอยู่ของหอกระจายข่าวสารแบบมีส่วนร่วม เกิดจากระบบความสัมพันธ์ 

ของกระบวนการทุนทางสังคมท่ีเข้มแข็งอยู่บนความสัมพันธ์ระหว่างทุนทางเศรษฐกิจ 

ที่รุ ่งเรืองข้ึนมาอีกครั้งหน่ึงด้วยการพัฒนาทุนชุมชน การส่ังสมทุนเพ่ือการด�ำรงอยู ่

ของหอกระจายข่าวสารตลาดบางหลวงให้กลับมาเป็นจุดศูนย์กลางของชุมชนและทุน

ทางวัฒนธรรมท่ีได้รับการสืบทอดและพัฒนาให้ดีข้ึนในปัจจุบันที่ท�ำให้เกิดชุมชนเข้ม

แข็ง จากระบบความสัมพันธ์แบบเครือญาติและทุนทางวัฒนธรรมการพ่ึงตนเอง

ประกอบกับการสั่งสมความรู้ของผู้ปฏิบัติงานหอกระจายข่าวสารท่ีมีการถ่ายทอด 

ความรู้เชื่อมโยงการท�ำงานด้วยค�ำว่า “จิตอาสา” การสั่งสมทุนทางสัญลักษณ์มาอย่าง

ยาวนานของหอกระจายข่าวสารทีแ่สดงบทบาทเพ่ือธ�ำรงรกัษาความเข้มแข็งของชมุชน 

และเมื่อระดมทุนทางสังคมเข้ามาหนุนเสริมความเข้มแข็งให้แก่หอกระจายข่าวสาร 

ท�ำ ให้การด�ำรงอยูข่องหอกระจายข่าวสารมคีวามเข้มแขง็และตอบสนองความต้องการ

ของชุมชน ทุนทางสังคมดังกล่าวมีความสอดคล้องกับทัศนะของบูร์ดิเยอ (ณัชชา  

ศิรินธนาธร และอมรรัตน์ ทิพย์เลิศ, 2556) ที่กล่าวไว้เกี่ยวกับทุนทางสังคม คือ ทุนของ

เครอืข่ายความสมัพันธ์ทางสงัคมความมหีน้ามตีา ความเป็นทีเ่คารพนบัถือ ซึง่สามารถ

แปรเปลี่ยนเป็นความได้เปรียบทางเศรษฐกิจ การเมืองและสังคมได้ ปริมาณของทุน 

ทางสังคมขึ้นอยู่กับขนาดของเครือข่ายความสัมพันธ์และปริมาณทุน

รวมถึงการขับเคลื่อนและจัดการทุนชุมชนสู่การพัฒนาชุมชนชนให้กลายเป็น

ชุมชนเข้มแข็ง นั้นมีความสอดคล้องกับการใช้ทุนทางสังคมเพื่อการดูแลสุขภาพชุมชน

ของกมลทิพย์ ขลังธรรมเนียม (2555) โดยได้กล่าวว่าสุขภาพเป็นความรับผิดชอบ 

ของทุกคนของชุมชนและของสังคม การดูแลสุขภาพจึงเป็นภารกิจร่วมของทุกองค์กร 

ในชุมชน ได้แก่ 1) ภาคประชาชน องค์กรชุมชน กลุ่ม เครือข่าย 2) องค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่น และ 3) หน่วยบริการสุขภาพในพื้นที่ จึงเกิดกระบวนการน�ำทุนทางสังคม
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มาเป็นทีมดแูลสขุภาพชมุชน โดยทุนทางสงัคมต้องมาจาก องค์กรปกครองส่วนท้องถิน่ 

ประชาชน องค์กรชุมชน กลุ่ม เครือข่าย และหน่วยงานภาครัฐในพ้ืนท่ี มาร่วมเป็น 

เครือข่ายในการดูแลสุขภาพชุมชน โดยมีส่วนร่วมตั้งแต่ร่วมคิด ร่วมท�ำ ร่วมรับผล

ประโยชน์ โดยอาศัยเวทีต่าง ๆ มาช่วยให้เกิดมีปฏิสัมพันธ์กัน เช่น การประชุมระดม

สมองเพ่ือจัดท�ำแผนพัฒนาสุขภาพชุมชนระดับต�ำบล การศึกษาข้อมูลการเจ็บป่วย  

การจัดบริการเพื่อดูแลผู้ด้อยโอกาสในชุมชน เป็นต้น ซึ่งกระบวนการที่น�ำทุนทางสังคม

มาเป็นทมีดแูลสขุภาพชมุชนนัน้ พยาบาลชมุชนต้องใช้กลวิธีให้ทนุทางสงัคมท่ีเก่ียวข้อง

เห็นและตระหนักถึงความส�ำคัญในการร่วมดูแลสุขภาพชุมชนโดยการเปิดเผยข้อมูล

ปัญหาสุขภาพของคนในชุมชนท่ีแสดงปัญหาสุขภาพ ปัจจัยเหตุ ทางออกในการดูแล

สุขภาพ และการแก้ปัญหา ตลอดจนศักยภาพของคน (ทุน) ท่ีเป็นก�ำลังส�ำคัญในการ

ดแูลสขุภาพร่วมกัน และภณัฑิกา สหายมติร  (2551) ผลการศกึษาทนุทางสงัคมท่ีเสรมิ

สร้างความเข้มแข็งของชุมชนบ้านก่ิวลม ต�ำบลบ่อทราย อ�ำเภอฮอด จังหวัดเชียงใหม ่

พบว่าการด�ำรงอยู่ของทุนชุมชนท่ีเสริมสร้างชุมชนบ้านก่ิวลมประกอบด้วย 5 มิติ  

อนัได้แก่ มติทิางด้านกิจกรรมและความร่วมมอื มติทิางด้านความสมานฉนัท์ทางสงัคม 

การอยู่ร่วมกันในสังคม ความขัดแย้งและความรุนแรง มิติด้านกลุ่มและเครือข่าย  

(Network) และมิติด้านอ�ำนาจหน้าที่และกิจกรรมทางการเมือง 

โดยสรุป การจัดการความรู ้ทุนชุมชนสู ่การจัดการท่ีย่ังยืน และต่อยอดสู่ 

เป้าหมายในการสร้างชุมชนเข้มแข็งเป็นกลไกในการขับเคลื่อนสังคมแห่งการเรียนรู้  

และจะท�ำให้ชุมชนมีความพร้อมในการรับมือกับการเปลี่ยนแปลง และเสริมพลัง  

(Empower) ให้กับชุมชนต�ำบลแม่เปาอย่างแท้จริง

ข้อเสนอแนะ

ข้อเสนอแนะจากการวิจัย

1. ผลการวิจัยสามารถน�ำไปใช้ต่อยอดในด้านการสร้างแนวทางการพัฒนา

ศักยภาพผู้น�ำชุมชนด้านการจัดการทุนชุมชนสู่การเป็นชุมชนเข้มแข็ง

2. หน่วยงานและองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินสามารถน�ำผลการวิจัยด้านทุน

ชุมชนไปใช้ในการวางแผน ก�ำหนดทิศทางการท�ำงาน เช่น องค์การบริหารส่วนต�ำบล
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การจัดการความรู้ทุนชุมชนเพื่อการส่งเสริมการจัดการที่ยั่งยืน 
ของต�ำบลแม่เปา อ�ำเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย จามร ีพระสนิุล

แม่เปาสามารถน�ำข้อมูลทุนชุมชนไปก�ำหนดนโยบายการขับเคล่ือนชุมชนเข้มแข็ง  

รวมถึงนโยบายในการน�ำทนุชนุชนไปใช้ในการส่งเสรมิการท่องเทีย่วอย่างย่ังยืน รวมถึง

การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของพื้นที่ในความรับผิดชอบได้

ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป
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Abstract

The purposes of this study were to evaluate the potential of agritourism 

of Tanyong Pao community, Tha Kamcham Sub-district, Nong Chik District, 

Pattani Province. The study was a quantitative research. A sample was  

selected from population 361 cases. For a qualitative research, purposive 

sampling was used, and there were a total of 14 people.

The quantitative findings show that the potential of the community in 

general was at high level (    = 3.46). When considered level of agritourism 

potential of Tanyong Pao community in each aspect, the findings were as follows: 

1) The management potential of agritourism was at high level (     = 3.44).  

2) Potential for support of agritourism was at high level (      = 3.44). 3) Service 

potential of agritourism was at moderate level (      = 3.39); and 4) potential for 

attractiveness of agritourism was at high level (       = 3.56). The qualitative data 

analysis of the agritourism potential of Tanyong Pao community, Tha Kamcham 

Sub-district, Nong Chik District, Pattani Province, shows that overall it aims to 

show the potential within the community and to promote the agritourism of the 

community along with treatment and preservation.   

          

Keywords: Evaluation, Potential of Agritourism Tourism, Tanyong Pao Community 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 



Humanities & Social Sciences 37 (1) January - April 2020 83

Samrah Doloh and Prachuap Thongsri 
Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Sub-district, Nong Chik District, Pattani Province

บทนำ�

ในปัจจุบันประเทศไทยมีแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตรกว่า 1,215 แห่ง ประกอบ 

ไปด้วย แหล่งท่องเที่ยวชุมชน 969 แห่ง แหล่งท่องเที่ยวของส่วนราชการ 87 แห่ง และ 

ศนูย์เรยีนรูก้ารเพ่ิมประสทิธิภาพการผลติสนิค้าเกษตร (ศพก.) 163 แห่ง และในอนาคต

คาดว่าจะมีการเพ่ิมของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตรอีก 5% โดยมีรูปแบบการท่องเที่ยว  

5 ประเภท ได้แก่ 1) การกสิกรรม เที่ยวชมสวนดอกไม้ สมุนไพร ไม้ประดับ 2) ป่าไม้ 

เย่ียมชมสวนป่าธรรมชาติและสวนป่าที่เกษตรกรปลูกข้ึนเอง 3) การประมง เย่ียมชม 

การเลี้ยงกุ้ง หอย ปู และ ปลา หรือการแปรรูปให้เป็นผลิตภัณฑ์ของการเกษตรประมง

ที่ประสบความส�ำเร็จ 4) ฟาร์มปศุสัตว์ สัมผัสสัตว์เลี้ยงท่ีเป็นมิตร และร่วมสนุกกับ

กิจกรรมในฟาร์ม อาทิ ข่ีม้า รดีนมวัวและกิจกรรมอืน่ๆ และ 5) วัฒนธรรม ประเพณี และ

วิถชีวิีตความเป็นอยูข่องเกษตรกร เป็นต้น (ประชาชาตธุิรกิจเศรษฐกิจในประเทศ, 2561) 

อีกท้ังจะเห็นได้ว่าประเทศไทยมีทรัพยากรทางการท่องเท่ียวมากมายและหลากหลาย 

ทั้งทรัพยากรทางธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ประเพณี อีกทั้งความมีไมตรีจิต

ของคนไทยที่เป็นที่รับรู้โดยทั่วกันจนได้สมญานามว่า “THE LAND OF SMILES”  

หรือสยามเมืองย้ิม จึงเป็นแรงดึงดูดการท่องเท่ียวแก่นักท่องเท่ียวต่างชาติท่ัวโลก 

(อมรรัตน์ วงศ์เป็ง, 2554) เมืองไทยจึงกลายเป็นจุดท่องเที่ยวที่มีตัวสินค้าหลักๆ  

ที่น�ำเสนอรวมทั้งสินค้าเกษตรในจ�ำนวนองค์ประกอบของทรัพยากรการท่องเที่ยว และ

สามารถแตกเป็นประเภทกิจกรรมของการท่องเทีย่วได้ถึง 8 ประเภท ได้แก่ การท่องเท่ียว

เชิงสุขภาพ การท่องเที่ยวเชิงนิเวศและผจญภัย การท่องเที่ยวเชิงเกษตร การท่องเที่ยว

เชงิกีฬา การท่องเท่ียวเชงิวฒันธรรม การท่องเท่ียวเชงิศาสนา การท่องเท่ียวทางเรอื และ

การท่องเท่ียวในแหล่งที่มนุษย์สร้างขึ้น สิ่งเหล่านี้เองสามารถสร้างความประทับใจ 

ให้แก่นักท่องเที่ยว (ส�ำนักงานสถิติแห่งชาติ, 2557) นอกจากน้ีความสนุกสนาน

เพลิดเพลินที่ได้จากการท่องเที่ยวยังเป็นการพักผ่อนหย่อนใจและเป็นสิ่งท่ีทุกคน

ปรารถนา เพ่ือส่งเสริมคุณภาพชีวิตให้ดีขึ้น และก่อให้เกิดความเข้าใจท�ำให้เกิด 

ความรู้สึกเป็นไมตรีต่อกันและมีประโยชน์ต่อมวลมนุษย์ด้วยกัน อีกท้ังยังสามารถ 

สร้างความสัมพนัธ์ที่ดีต่อกัน เพื่อให้เกิดความเข้าใจและใกล้ชิดกันยิ่งขึ้น การท่องเที่ยว
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

จงึเป็นสือ่กลางทีก่่อให้เกิดความสมัพันธ์ทีด่รีะหว่างกันของคนในชมุชนท่ีมาจากต่างถ่ิน

และต่างวัฒนธรรมในการสร้างมิตรภาพจากการท่องเที่ยวอย่างใกล้ชิด

ทั้งนี้หน่วยงานส่งเสริมการท่องเที่ยวไทย ปี พ.ศ. 2558 - 2560 ได้อธิบาย 

เก่ียวกับการท่องเที่ยวเชิงเกษตรในฐานะเป็นกลไกหน่ึงในการช่วยรักษาเสถียรภาพ  

เพ่ือเคลื่อนไหวเศรษฐกิจของประเทศ โดยได้จัดท�ำแผนพัฒนาการท่องเท่ียวแห่งชาติ 

พ.ศ. 2558 - 2560 เพื่อเป็นแผนหลักในการพัฒนาการท่องเที่ยวของประเทศที่ส่งเสริม

ให้การท่องเท่ียวเป็นส่วนส�ำคัญในการช่วยพัฒนาและยกระดับคุณภาพชีวิตของคน 

ในชมุชนท่ัวทุกภาคส่วนของไทย และท�ำให้เหน็แนวทางในการจดัการปัญหาชมุชนและ

สร้างรายได้เสรมิให้ชมุชนสามารถน�ำมาพัฒนาชุมชนและเลีย้งดตูวัเองให้ความอยู่รอด

ได้อย่างย่ังยืน (กระทรวงท่องเทีย่วและกีฬา, 2558) ซึง่สอดคล้องกับชมุชนประมงชายฝ่ัง

ทีม่ศีกัยภาพและสามารถจดัการให้เป็นพ้ืนท่ีท่องเทีย่วได้ อกีท้ังยังสามารถเพ่ิมศักยภาพ

การเรียนรู้วิชาชีพ โดยนักปราชญ์ชาวบ้านที่รวมกลุ่มกันคิดค้นและสร้างอาชีพจาก

ภูมิปัญญาท้องถ่ิน อีกทั้งมีการอนุรักษ์ทรัพยากรที่มีอยู่ภายในชุมชนไปพร้อมๆ กัน  

เพ่ือเป็นการดึงดูดให้เป็นสถานที่ท่องเที่ยวภายในชุมชนสู่ความประทับใจให้กับผู้ท่ี 

มาท่องเที่ยว รวมถึงมีการจัดการพ้ืนท่ีชุมชนที่เก่ียวข้องกับการเตรียมเป็นสถานท่ี 

ท่องเท่ียวเชิงเกษตรแหล่งหน่ึงในการปรับปรุงสภาพพ้ืนท่ีเดิมให้ดีข้ึน ไม่เป็นปัญหา 

หรือส่งผลกระทบต่อคนในหมู่บ้านด้วยกันเอง เพื่อให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวเยี่ยมชมเกี่ยว

กับการเกษตรประมงของชาวบ้านให้ยังคงสภาพต่อไป และมีความเหมาะสมกับ 

การท่องเทีย่วและเป็นการสร้างรายได้ให้กับคนในชมุชนมากขึน้ (มนสัสนิ ีบญุมศีรสีง่า, 

2558) 

ดังนั้นการแสดงศักยภาพการท่องเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์  

ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ท่ีพยายามแนะน�ำแหล่งท่องเท่ียว 

เชิงเกษตร และเป็นศูนย์การเรียนรู้ของศูนย์ฝึกอบรมอาชีพของกลุ่มวิสาหกิจชุมชน 

โอรังปันตัยในการแปรรูปอาหารทะเลที่มีความหลากหลาย และมีลักษณะเด่นในการ

เป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตรที่สร้างความเข้มแข็งด้วยก�ำลังของประชาชนด้วยกันเอง 

รวมถึงปลูกฝังให้คนในชุมชนร่วมกันอนุรักษ์ของระบบนิเวศท่ีมีความอุดมสมบูรณ ์

ทางธรรมชาติที่มีอยู่แล้วให้คงอยู่ต่อไป และพยายามแนะน�ำให้เป็นสถานท่ีท่องเท่ียว 
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ที่เป็นปรากฎการณ์ของมนุษย์ในการบริหารจัดการที่สร้างปฏิสัมพันธ์เชิงบวกกับ 

สภาพแวดล้อมทั้งที่เป็นธรรมชาติและวัฒนธรรมเชิงเกษตรชุมชนประมงในการเดิน

ทางการท่องเที่ยวท่ีสามารถกระตุ้นหรือสร้างแรงจูงให้เกิดความน่าสนใจมากขึ้น และ

เป็นการท่องเท่ียวเชิงเกษตรที่เป็นแนวทางหนึ่งที่จะน�ำไปสู่การพัฒนาการท่องเท่ียว 

เชิงเกษตรอย่างย่ังยืน ตลอดจนตระหนักและให้ความส�ำคัญในการประเมินศักยภาพ

การท่องเทีย่วเชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ กับบรบิทชมุชนว่ามสีภาพการท่องเทีย่ว

เชงิเกษตรและการมส่ีวนร่วมในการจดัการปรบัปรงุระบบสิง่แวดล้อมชมุชน การปรบัปรงุ

ภูมิทัศน์ชุมชน เพ่ือใช้ในการท่องเที่ยวเชิงเกษตรและหาแนวทางเก่ียวกับการส่งเสริม

การท่องเที่ยวเชิงเกษตรในการผลักดันให้เกิดการมีส่วนร่วมของชุมชนท่ีสร้างสรรค ์

ของชุมชนเกษตรประมงที่มีอยู่เดิมมาสร้างสรรค์การท่องเที่ยวในรูปแบบใหม่ให้ม ี

ความน่าสนใจภายใต้ความเข้มแขง็ของชมุชนทีจ่ะยังคงไว้ ซึง่ความเป็นเอกลักษณ์และ

อัตลักษณ์ของชุมชนให้เป็นท่ีดึงดูดของนักท่องเที่ยวให้มาเที่ยวอย่างย่ังยืนสามารถ

จดัการทรพัยากรทางการท่องเท่ียวได้อย่างคุม้ค่าสร้างความอดุมสมบรูณ์แก่ส่ิงแวดล้อม

ย่ิงขึ้นไป น�ำไปสู ่การพัฒนาและส่งเสริมแนวทางการจัดการท่องเท่ียวเชิงเกษตร 

ของชุมชนตันหยงเปาว์เชิงสร้างสรรค์และเหมาะสมกับบริบทของชุมชนประมงตันหยง

เปาว์ฯได้ต่อไปในอนาคต

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

เพ่ือประเมนิศักยภาพการท่องเทีย่วเชงิเกษตรชมุชนตนัหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ                 

อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี

ขอบเขตการวิจัย

การศึกษาเรื่อง การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชน 

ตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี รูปแบบการวิจัยเป็น 

การวิจัยแบบผสมผสาน (Mixed Methods Research) ซึ่งเป็นการวิจัยเชิงปริมาณ 

(Quantitative Research) และเชงิคณุภาพ (Qualitative Research) โดยมวีตัถุประสงค์
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เพื่อประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ  

อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี โดยมีรายละเอียดของการศึกษาดังต่อไปนี้

ขอบเขตด้านเนื้อหา

การศกึษาวิจยัครัง้นีเ้ป็นการประเมนิศกัยภาพการท่องเทีย่วเชงิเกษตรของชมุชน

ตนัหยงเปาว์ฯ จะใช้หลกัการวิเคราะห์ SWOT โดยทีม่ปัีจจยัภายในและปัจจยัภายนอก 

ได้แก่ จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และอุปสรรค (โกมล วงศ์อนันต์ และอภิชา ประกอบเส้ง, 

2555) และใช้เกณฑ์ในคู่มือการประเมินมาตรฐานคุณภาพแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

มาปรับใช้ในการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ฯ  

ในแต่ละด้าน ได้แก่ ศักยภาพด้านความสามารถในการบริหารจัดการของแหล่ง 

ท่องเท่ียวเชิงเกษตร ศักยภาพด้านความสามารถในการรองรับของแหล่งท่องเท่ียว 

เชิงเกษตร ศักยภาพด้านความสามารถในการให้บริการของแหล่งท่องเท่ียวเชิงเกษตร 

และศักยภาพด้านความสามารถในการดึงดูดใจฯ (ส�ำนักงานพัฒนาแหล่งท่องเท่ียว  

กรมการท่องเที่ยว กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา, 2553)

	 ขอบเขตด้านพื้นที่

ชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี

	 ขอบเขตด้านระยะเวลา

ประเมนิศักยภาพการท่องเท่ียวเชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ   

อ�ำเภอหนองจกิ จงัหวัดปัตตานีซึง่ใช้ระยะเวลาในการศกึษาวิจยัระหว่างเดือนสงิหาคม                   

พ.ศ. 2561 – เดือนมีนาคม พ.ศ. 2562 รวม ระยะเวลา 8 เดือน

ระเบียบวิธีในการวิจัย

รูปแบบการวิจัยเป็นการวิจัยแบบผสมผสาน (Mixed Methods Research)  

ซึ่งเป็นการวิจัยเชิงปริมาณ (Quatitative Research) และเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) โดยมีวิธีการด�ำเนินการวิจัยดังต่อไปนี้



Humanities & Social Sciences 37 (1) January - April 2020 87

Samrah Doloh and Prachuap Thongsri 
Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Sub-district, Nong Chik District, Pattani Province

1.ประชากรและกลุ่มเป้าหมาย

ในการศึกษาใช้วิธีการศึกษาจากแบบส�ำรวจ และการสัมภาษณ์แบบเชิงลึก  

เพื่อศึกษาการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชน ตันหยงเปาว์ ต�ำบล

ท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี 

ประชากร

ประชากรทีใ่ช้ในการวิจยัครัง้นีเ้ป็นประชากรในชมุชนตนัหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ            

อ�ำเภอหนองจกิ จงัหวัดปัตตานี จ�ำนวนทัง้หมด 3,740 คน (ส�ำนกังานทะเบยีนและบตัร

อ�ำเภอหนองจิก จ.ปัตตานี, 2562)

กลุ่มตัวอย่าง 

เชิงปริมาณ ได้แก่ ประชากรในชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอ

หนองจิก จังหวัดปัตตานี จ�ำนวน 361 คน ค�ำนวณใช้สูตร Taro Yamane (1973)  

โดยก�ำหนดขนาดตวัอย่างจากการแทนค่าสตูรของ Taro Yamane ค่าความคลาดเคลือ่น 

0.05

โดย	 n 	 = 	 ขนาดของกลุ่มตัวอย่าง

	 N 	 = 	 จ�ำนวนหน่วยประชากร

	 e 	 = 	 ความคลาดเคลื่อนของกลุ่มที่ยอมรับได้ (.05)

	 แทนค่า 	 n 	 =  	

		  n	 =	 361 คน

ดังนั้นกลุ่มตัวอย่าง มีจ�ำนวน 361 คน ใช้วิธกีารสุ่มแบบบังเอิญ โดยมีการกระ

จายของพ้ืนที่รับผิดชอบใน 3 หมู่บ้าน คือ บ้านตันหยงเปาว์ บ้านท่ายามู และบ้าน 

บางราพา 

 

 ในการศึกษาใชวิธีการศึกษาจากแบบสํารวจ และการสัมภาษณแบบเชิงลึก เพ่ือศึกษาการ
ประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชน ตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก        
จังหวัดปตตานี  

ประชากร 
 ประชากรท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้ เปนประชากรในชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา            
อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวนท้ังหมด 3,740 คน (สํานักงานทะเบียนและบัตรอําเภอหนอง
จิก จ.ปตตานี, 2562) 

 กลุมตัวอยาง  
เชิงปริมาณ ไดแก ประชากรในชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก          

จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน คํานวณใชสูตร Taro Yamane (1973) โดยกําหนดขนาดตัวอยาง
จากการแทนคาสูตรของ Taro Yamane คาความคลาดเคลื่อน 0.05 

n  =          N 

1 + Ne² 
โดยn = ขนาดของกลุมตัวอยาง 
N = จาํนวนหนวยประชากร 
e = ความคลาดเคลื่อนของกลุมท่ียอมรับได (.05) 

แทนคาn  =    3,740  
    1 + (3,740)(.05)(.05) 

    n = 361 คน 

ดังนั้นกลุมตัวอยาง มีจํานวน 361 คน ใชวิธีการสุมแบบบังเอิญ โดยมีการกระจายของพ้ืนท่ี
รับผิดชอบใน 3 หมูบาน คือ บานตันหยงเปาว บานทายามู และบานบางราพา  

เชิงคุณภาพ ผูใหขอมูลสําคัญโดยใชวิธีการสุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive sampling) 
โดยสัมภาษณเจาะลึก จํานวน 14 คน ไดแก 

 

  1. ผูนําชุมชน                    จํานวน 1 คน 
  2. นายกสมาคมชาวประมงพ้ืนบานจังหวัดปตตานี            จํานวน 1 คน 
  3. เจาหนาท่ีองคการบริหารสวนตําบลทากําชํา            จํานวน 1 คน 
  4. บัณฑิตอาสา                จํานวน 1 คน  

 

 ในการศึกษาใชวิธีการศึกษาจากแบบสํารวจ และการสัมภาษณแบบเชิงลึก เพ่ือศึกษาการ
ประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชน ตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก        
จังหวัดปตตานี  

ประชากร 
 ประชากรท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้ เปนประชากรในชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา            
อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวนท้ังหมด 3,740 คน (สํานักงานทะเบียนและบัตรอําเภอหนอง
จิก จ.ปตตานี, 2562) 

 กลุมตัวอยาง  
เชิงปริมาณ ไดแก ประชากรในชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก          

จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน คํานวณใชสูตร Taro Yamane (1973) โดยกําหนดขนาดตัวอยาง
จากการแทนคาสูตรของ Taro Yamane คาความคลาดเคลื่อน 0.05 

n  =          N 

1 + Ne² 
โดยn = ขนาดของกลุมตัวอยาง 
N = จํานวนหนวยประชากร 
e = ความคลาดเคลื่อนของกลุมท่ียอมรับได (.05) 

แทนคาn  =    3,740  
    1 + (3,740)(.05)(.05) 

    n = 361 คน 

ดังนั้นกลุมตัวอยาง มีจํานวน 361 คน ใชวิธีการสุมแบบบังเอิญ โดยมีการกระจายของพ้ืนท่ี
รับผิดชอบใน 3 หมูบาน คือ บานตันหยงเปาว บานทายามู และบานบางราพา  

เชิงคุณภาพ ผูใหขอมูลสําคัญโดยใชวิธีการสุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive sampling) 
โดยสัมภาษณเจาะลึก จํานวน 14 คน ไดแก 

 

  1. ผูนําชุมชน                    จํานวน 1 คน 
  2. นายกสมาคมชาวประมงพ้ืนบานจังหวัดปตตานี            จํานวน 1 คน 
  3. เจาหนาท่ีองคการบริหารสวนตําบลทากําชํา            จํานวน 1 คน 
  4. บัณฑิตอาสา                จํานวน 1 คน  
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เชงิคณุภาพ ผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญัโดยใช้วิธีการสุม่ตวัอย่างแบบเจาะจง (Purposive 

sampling) โดยสัมภาษณ์เจาะลึก จ�ำนวน 14 คน ได้แก่

	 1. ผู้น�ำชุมชน	 จ�ำนวน 	 1 	 คน

	 2. นายกสมาคมชาวประมงพื้นบ้านจังหวัดปัตตานี	 จ�ำนวน 	 1 	 คน

			   3. เจ้าหน้าที่องค์การบริหารส่วนตำ�บลท่ากำ�ชำ�	 จำ�นวน 	 1 	 คน

	 4. บัณฑิตอาสา	 จ�ำนวน 	 1 	 คน 

	 5. นักปราชญ์ชุมชน/ผู้รู้	 จ�ำนวน 	 1 	 คน

	 6. ตวัแทนกลุม่ชาวบ้าน/เครอืข่าย ทีเ่ก่ียวกับการจดัการท่องเท่ียวโดยชมุชน 

ได้แก่ 

	 -	 ประธานกลุ่มวิสาหกิจชุมชนโอรังปันตัย/ผู้ประกอบการ		

		  แปรรูปเกษตรประมง	 จ�ำนวน 	 1 	 คน

		  - 	 ประธานกลุ่มอนุรักษ์ทรัพยากรชายฝั่ง อ�ำเภอหนองจิก			 

				    จ�ำนวน 	 1 	 คน

		  - 	 ตัวแทนกลุ่มค้าขาย/ร้านค้าจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ชุมชน        

				    จ�ำนวน 	 1 	 คน

		  - 	 ประธานกลุ่มสตรี	 จ�ำนวน 	 1 	 คน

	 7. นักท่องเที่ยว	 จ�ำนวน 	 5 	 คน

เกณฑ์ในการเลอืกกลุม่ตวัอย่างแบบเจาะจง เป็นการเลอืกจากบคุคลท่ีมบีทบาท 

มีความรู้ ความเชี่ยวชาญ ตลอดจนสามารถรับรู้ถึงปัญหา อุปสรรคและผลกระทบ 

ที่เกิดขึ้นจากประสบการณ์ในกิจกรรมการท�ำงานและจากการส่วนร่วมในการบริหาร

จดัการชมุชนโดยตรง เพ่ือให้ได้ข้อมลูจากการสมัภาษณ์อย่างครบถ้วนและตรงประเด็น

มากที่สุด ซึ่งได้ก�ำหนดโค้ด/นามแฝงของกลุ่มตัวอย่าง
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2.เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
1. แบบส�ำรวจ 
แบบส�ำรวจ (Survey) เป็นการวิจยัท่ีผูว้จิยัต้องลงไปส�ำรวจสภาพพ้ืนท่ีต้องการ

ศกึษา เพ่ือประเมนิศกัยภาพการท่องเทีย่วเชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ ตามสภาพ
ความเป็นจรงิของพ้ืนทีท่�ำการวิจัย เพ่ือสะท้อนถึงสภาพทัว่ไปของชมุชนกับการท่องเท่ียว
เชิงเกษตรที่มีศักยภาพการท่องเที่ยวที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน ซึ่งประเด็นแบบส�ำรวจและ
เกณฑ์ในคู่มือการประเมินมาตรฐานคุณภาพแหล่งท่องเท่ียวเชิงเกษตรจากหน่วยงาน
ของส�ำนักงานพัฒนาแหล่งท่องเทีย่ว กรมการท่องเท่ียว กระทรวงการท่องเท่ียวและกีฬา
มาปรับใช้ในการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรในแต่ละองค์ประกอบหลัก 
เมื่อรวบรวมและแจกแจงความถ่ีแล้ว จะมีค่าระดับความเชื่อมั่นอยู่ที่ 0.8 ในประเด็น
การประเมิน ดังน้ี ศักยภาพด้านการบริหารจัดการของแหล่งท่องเท่ียวเชิงเกษตร 
ศักยภาพด้านการรองรับฯ ศักยภาพด้านการให้บริการฯ และศักยภาพด้านการ 
ดึงดูดใจฯ (ใบเฟร์น วงษ์บัวงาม และมุขสุดา พูลสวัสดิ์, 2556)

ทั้งนี้แบบส�ำรวจ ประกอบด้วยข้อมูล 2 ตอน ดังนี้
ตอนที ่1 ข้อมลูท่ัวไปของผูต้อบแบบส�ำรวจ ซึง่ประกอบไปด้วย เพศ อายุ สถานะ

ภาพ ศาสนา ระดับการศึกษา และรายได้ต่อเดือน
ตอนที ่2  แบบส�ำรวจสภาพพ้ืนท่ีและเกณฑ์การประเมนิศกัยภาพการท่องเทีย่ว

เชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ เป็นแบบส�ำรวจศักยภาพพ้ืนท่ีเก่ียวกับการท่องเทีย่ว
เชิงเกษตร เพ่ือใช้ส�ำหรับกลุ่มประชากร จ�ำนวน 361 คน โดยจะใช้สถิติ พรรณนา  
ด้วยค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน ก�ำหนดค่าระดับคะแนน ใช้วิธีการ
ให้ คะแนนแบ่งเป็น 5 ระดับ คือ ระดับที่ 1 2 3 4 และ 5 มีเกณฑ์ในวิเคราะห์ ดังนี้

เกณฑ์การให้คะแนนประเด็นค�ำถามในแบบส�ำรวจ

ช่วงคะแนน (Mean) ระดับความคิดเห็น

มากที่สุด 4.21 – 5.00

มาก 3.41 – 4.20

ปานกลาง 2.61 – 3.40

น้อย 1.81 – 2.60

น้อยที่สุด 1.0 – 1.80 
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เมือ่รวบรวมข้อมลูและแจกแจงความถ่ีแล้ว จะใช้คะแนนเฉลีย่ของกลุม่ตวัอย่าง

แบ่งระดบัผล เป็น 5 ระดบั ซึง่ใช้เกณฑ์ในการพิจารณา ดงันี ้(ล้วน สายยศ และองัคณา 

สายยศ, 2538, น. 156-157)

การสัมภาษณ์ (Interview)

เป็นแบบสัมภาษณ์เก่ียวกับการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ฯ 

เพื่อใช้ส�ำหรับกลุ่มเป้าหมายจ�ำนวน 14 คน โดยแบบสัมภาษณ์ จะแบ่งออกเป็น 2 ส่วน 

ประกอบด้วย

ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสัมภาษณ์ ส�ำหรับข้อมูลพ้ืนฐานในการ

สัมภาษณ์ ประกอบด้วย ชื่อ-สกุล อายุ ศาสนา ระดับการศึกษา และสถานภาพ

ส่วนที ่2 ประเมนิศกัยภาพการท่องเทีย่วท่องเทีย่วเชงิเกษตรชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ 

ในแต่ละด้าน ได้แก่ ศักยภาพด้านการบริหารจัดการของแหล่งท่องเท่ียวเชิงเกษตร 

ศักยภาพด้านการรองรับฯ ศักยภาพด้านการให้บริการฯ และศักยภาพด้านการดึงดูด

ใจฯ (ส�ำนักงานพัฒนาแหล่งท่องเท่ียว กรมการท่องเที่ยว กระทรวงการท่องเที่ยวและ

กีฬา, 2553)  

3. การเก็บรวบรวมข้อมูล

การเก็บรวบรวมข้อมลูทัง้ส่วนในเอกสาร การสมัภาษณ์เจาะลกึและแบบส�ำรวจ 

ซึ่งผู้วิจัยได้ด�ำเนินการ ดังนี้

 

ของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนแบบสํารวจศักยภาพพ้ืนท่ีเก่ียวกับการทองเท่ียวเชิงเกษตร เพ่ือใช
สําหรับกลุมประชากร จํานวน 361 คน โดยจะใชสถิติ พรรณนา ดวยคารอยละ คาเฉลี่ย และคา
เบี่ยงเบนมาตรฐาน กําหนดคาระดับคะแนน ใชวิธีการให คะแนนแบงเปน 5 ระดับ คือ ระดับท่ี 1 2 3 
4 และ 5 มีเกณฑในวิเคราะห ดังนี้ 

เกณฑการใหคะแนนประเด็นคําถามในแบบสํารวจ 

ช่วงคะแนน (Mean) ระดับความคิดเหน็ 
มากทีสดุ 4.21 – . 

มาก 3.41 – . 
ปานกลาง 2.61 – . 

น้อย 1.81 – . 
น้อยทีสดุ 1.0 – .  

 เม่ือรวบรวมขอมูลและแจกแจงความถ่ีแลว จะใชคะแนนเฉลี่ยของกลุมตัวอยางแบง
ระดับผล เปน 5 ระดับ ซ่ึงใชเกณฑในการพิจารณา ดังนี้ (ลวน สายยศ และอังคณา สายยศ, 2538, น. 
156157) 

 ชว่งกว้างของคะแนนระหวา่งชั น =  คะแนนสงูสดุ - คะแนนตําสดุ 

       จํานวน 

      = 5
4

5
15  = 0.8 

การสัมภาษณ (Interview) 
เปนแบบสัมภาษณเก่ียวกับการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เพ่ือใช 

สําหรับกลุมเปาหมายจํานวน 14 คน โดยแบบสัมภาษณ จะแบงออกเปน 2 สวน ประกอบดวย 
สวนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูตอบแบบสัมภาษณ สําหรับขอมูลพ้ืนฐานในการ 

สัมภาษณ ประกอบดวย ชื่อสกุล อายุ ศาสนา ระดับการศึกษา และสถานภาพ 
  สวนท่ี 2 ประเมินศักยภาพการทองเท่ียวทองเท่ียวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาวฯ  

ในแตละดาน ไดแก ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร ศักยภาพดานการ
รองรับฯ ศักยภาพดานการใหบริการฯ และศักยภาพดานการดึงดูดใจฯ (สํานักงานพัฒนาแหลง
ทองเท่ียว กรมการทองเท่ียว กระทรวงการทองเท่ียวและกีฬา, 2553)   
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1. การเก็บข้อมูลจาการส�ำรวจ

ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลวิจัยจากการส�ำรวจ โดยศึกษาจากสภาพชุมชน 

พื้นฐานและท�ำการค้นคว้าทบทวน เอกสาร แนวคิด ทฤษฎีและผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

ที่ครอบคลุมประเด็นหลักๆ จากอินเตอร์เน็ต วารสารต่างๆและหนังสือของห้องสมุด

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์และห้องสมุดประจ�ำจังหวัดปัตตานี

2. การเก็บข้อมูลจากการสัมภาษณเ์ชิงลึก

   2.1	 ผู้วิจัยได้สร้างค�ำถามหลักๆ ที่สอดคล้องกับเรื่องท่ีศึกษาภายใต้กรอบ

แนวคิด วัตถุประสงค์และความเหมาะสมในการใช้สัมภาษณ์ ซึ่งแนวสัมภาษณ์ มีดังนี้

		  1.	 สภาพการท่องเทีย่วเชิงเกษตรของชุมชนตนัหยงเปาว์ฯ เป็นอย่างไร

		  2.	 การประเมนิศกัยภาพการท่องเทีย่วเชิงเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ 

ใช้วิธีการอย่างไร และใช้หลักการวิเคราะห์ SWOT อย่างไร

		  3.	 การเสนอแนวทางส่งเสรมิพัฒนาการท่องเท่ียวเชงิเกษตรของชมุชน

ตันหยงเปาว์ฯ มีรูปแบบเป็นอย่างไร

   	2.2 	นัดหมายบุคคลที่สัมภาษณ์

	 2.3 	พบผูใ้ห้สมัภาษณ์และท�ำการสมัภาษณ์พร้อมทัง้ขออนุญาตบนัทกึภาพ

หรือเสียง

   2.4 บันทึกการให้สัมภาษณ์

4.การวิเคราะห์ผลการศึกษา

เป็นการวิเคราะห์ข้อมูลทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ ดังนี้

1. วิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณ ใช้แบบส�ำรวจ เป็นการวิเคราะห์เชิงปริมาณ 

วิเคราะห์ข้อมูลจากแบบส�ำรวจใช้สถิติเบื้องต้น ได้แก่ การหาค่าเฉลี่ย ค่าร้อยละ

	 - ก่อนน�ำแบบส�ำรวจมาวิเคราะห์ ผูวิ้จยัท�ำการตรวจสอบความครบถ้วน และ

ความถูกต้องของข้อมูลในแบบส�ำรวจ และบันทึกรหัสลงบนแบบสอบถามทุกฉบับ

	 - ลงรหัสบันทึกข้อมูลลงในกระดาษบันทึกรหัส

	 - ประมวลและวิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์ส�ำเร็จรูป
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

2. วิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพใช้แบบสัมภาษณ์ เป็นการวิเคราะห์เชิงคุณภาพ 

ใช้การวิเคราะห์ข้อมูลจากสรุปผลจากแบบสัมภาษณ์

	 - ถอดเสียงสนทนาจากการสัมภาษณ์แบบเป็นทางการ

	 - สรุปประเด็นการสัมภาษณ์

	 - ตรวจสอบความสมบูรณ์และความน่าเชื่อถือของข้อมูลท่ีได้จากการ

สัมภาษณ์แบบเป็นทางการ

	 - สรุปผลการวิเคราะห์ข้อมูลตามค�ำถามการวิจัยที่ตั้งไว้

5. วิธีการนำ�เสนอผลการศึกษา

ผูว้จิยัน�ำเสนอผลการศกึษาโดยการน�ำเสนอข้อมูลเชิงปริมาณใช้สถติแิจกแจง

ความถ่ี ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และความคิดเห็นของการส�ำรวจศักยภาพการท่องเท่ียว 

เชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ฯ ส�ำหรับข้อมูลเชิงคุณภาพใช้วิธีการพรรณนาความ 

อย่างละเอียดครบถ้วน 

6. ผลการวิจัย (Results)

“ผลการศึกษา “เร่ือง การประเมินศักยภาพการท่องเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชน

ตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ” โดยมีวัตถุประสงค์ 

เพ่ือศกึษาสภาพการท่องเท่ียวเชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ เพ่ือประเมนิศักยภาพ

การท่องเที่ยวเชิงเกษตรตันหยงเปาว์ฯ โดยผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลและสรุปผลการศึกษา

ตามวัตถุประสงค์ ดังต่อไปนี้

ตอนท่ี 1 ข้อมูลท่ัวไปของผู ้ให้สัมภาษณ์ในประเด็นเก่ียวกับการประเมิน

ศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ฯ พบว่าจ�ำนวนและร้อยละ 

ของข้อมูลพื้นฐานทั่วไปของผู้ตอบแบบส�ำรวจ ดังนี้

1. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามเพศ พบว่า เป็นเพศหญิง มากกว่าเพศชาย 

โดยมีเพศหญิง จ�ำนวน 203 คน คิดเป็นร้อยละ 56.2 รองลงมา เป็นเพศชาย จ�ำนวน  

158 คน คิดเป็นร้อยละ 43.8
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2. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามอายุ พบว่า กลุ่มอายุมีจ�ำนวนผู้ตอบแบบ

ส�ำรวจมากที่สุด คือ 40 ปีขึ้นไป จ�ำนวน 173 คน คิดเป็นร้อยละ 47.9 และกลุ่มอายุ 

ที่น้อยที่สุด คือ น้อยกว่า 20 ปี จ�ำนวน 28 คน คิดเป็นร้อยละ 7.8

3. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามสถานภาพ พบว่า มากท่ีสุด คือ สถานภาพ

สมรสอยู่ด้วยกัน จ�ำนวน 201 คน คิดเป็นร้อยละ 58.2 และน้อยที่สุด คือ สถานภาพ 

อย่าร้าง จ�ำนวน 11 คิดเป็นร้อยละ 3.0

4. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามศาสนา พบว่า ศาสนาที่พบมากท่ีสุด คือ 

ศาสนาอิสลาม จ�ำนวน 361 คิดเป็นร้อยละ 100

5. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามระดับการศึกษา พบว่า กลุ่มตัวอย่างตอบ 

แบบส�ำรวจส่วนมากอยู่ในระดับการศึกษามากที่สุด คือ ประถมศึกษา จ�ำนวน 165 คน 

คิดเป็นร้อยละ 45.7 และน้อยที่สุด คือ ปริญญาตรีหรือสูงกว่า จ�ำนวน 18 คน คิดเป็น

ร้อยละ 5.0

6. ผู้ตอบแบบส�ำรวจจ�ำแนกตามรายได้ต่อเดือน พบว่า กลุ่มตัวอย่างตอบ 

แบบส�ำรวจส่วนมากมีรายได้ต่อเดือนมากที่สุด คือ 5,001– 10,000 บาท จ�ำนวน 169 

คน คิดเป็นร้อยละ 46.8 และน้อยที่สุด คือ มากกว่า 25,000 บาท จ�ำนวน 1 คน คิดเป็น

ร้อยละ 0.3

ตอนที่ 2 ผลการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ 

ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี พบว่า จากการสัมภาษณ์แบบเชิงลึก 

สามารถวิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้

ส่วนที่ 1 ผลการวิเคราะห์ปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอก เพ่ือการประเมิน

ศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ฯ สรุปในรูปแบบการวิเคราะห์ 

SWOT (TOWS matrix) ดังตารางที่ 1 ดังนี้
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ตารางที่ 1 	ผลการวิเคราะห์ TOWN Matrix จากผลการสัมภาษณ์ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

	 ในการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ฯ

SO WO

พัฒนาจัดรูปแบบการอบรมให้
ความรู้บุคคลากรชุมชนเกี่ยวกับการเตรี
ยมความพร้อมในการต้อนรับนักท่องเท่ียว 
เพ่ือส่งเสริมศักยภาพการปฏิบัติงานในการ
ตอ้นรบัอย่างมปีระสทิธิภาพและสรา้งความ
ประทับใจแก่นักท่องเที่ยว

1.จัดทำ�แผนดำ�เนินงานรูปแบบ
การมีส่วนร่วมของชุมชนในการกำ�หนดกฎ
ระเบียบ และติดตั้งป้ายกฎระเบียบประกาศ
ให้ชัดเจน

2.การพัฒนาจากวิกฤติความไม่
สงบหรือเป็นพ้ืนที่สีแดงที่มองต่อชุมชน 
การสร้างสื่อในการประสานการแก้ไข เพ่ือ
ประชาสัมพันธ์ในการสร้างความเข้าใจและ
เปล่ียนมุมมองในทางสร้างสรรค์ความหลากหลาย
ของการท่องเที่ยวเชิงเกษตรที่เข้มแข็ง

ST WT

1.จัดตั้งกลุ่มเครือข่ายการท่อง
เที่ยวเชิงเกษตรของพื้นที่ใกล้เคียง เพื่อสร้าง
ความสมัพันธ์ในการเชือ่มโยงรอยต่อของการ 
ท่องเท่ียวที่เพ่ิมกว้างและสร้างความหลาก
หลายของการท่องเที่ยวที่น่าสนใจมากขึ้น

2.พัฒนารปูแบบกิจกรรมท่ีโดดเดน่
และสร้างสรรค์ในชุมชน เพ่ือสร้างความน่า
สนใจและดึงดูดใจนักท่องเที่ยวเข้ามาท่อง
เที่ยวที่เพิ่มมากขึ้น

3.พัฒนาแหลง่ทอ่งเทีย่วเชงิเกษตร
ที่หลากหลาย ตลอดจนสามารถสร้างอาชีพ 
สร้างรายไดใ้ห้แก่คนในพ้ืนที ่รวมถึงสามารถ
ดึงดูดประชาชนในพ้ืนที่ที่อาศัยกระจาย 
ในพ้ืนที่อื่นๆ ท้ังในและต่างประเทศกลับสู่
ถิ่นบ้านเกิด

จัดเวทีการประกวดในกิจกรรมการ
ท่องเที่ยวเชิงเกษตรและเปิดพ้ืนท่ีสนทนา 
แสดงความคิดเห็นและร่วมกันตัดสินใจ  
เพ่ือสรุปผลการปฏิบัติงานความพร้อมของ
การประเมนิศกัยภาพการทอ่งเทีย่วเชงิเกษตร
ในทุกๆ 4 เดือน
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ดังนั้น จะเห็นได้ว่า สภาพพ้ืนท่ีของชุมชนตันหยงเปาว์ฯ มีความเหมาะสม 

ในการจะเปิดให้เป็นสถานท่ีท่องเที่ยวเชิงเกษตรประมงอย่างมีประสิทธิภาพ อีกท้ัง

ภายในชุมชนยังมีความหลากหลายของกิจกรรมเก่ียวกับการท่องเที่ยวเชิงเกษตรที่ 

น่าสนใจ และสามารถสร้างให้เป็นสถานที่เรียนรู้ไปพร้อมๆกับการเก็บประสบการณ์ 

จากการท่องเท่ียวที่หลากหลาย และท�ำให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในการประเมินศักยภาพ

การท่องเท่ียวเชิงเกษตรชุมชนตันหยงเปาว์ฯ ว่ามีศักยภาพพอต่อการรองรับให้เป็น 

สถานท่ีท่องเที่ยวเชิงเกษตรที่ก่อให้เกิดการเรียนรู้ที่หลากหลายต่อการศึกษาถึงวิถีชีวิต

ดั้งเดิมของคนในชุมชนประมง มีความโดดเด่นด้านการใช้ภูมิปัญญาท้องถ่ินด้ังเดิม 

มาใช้ในการประกอบอาชีพ อีกทั้งมีจุดทิวทัศน์ท่ีสวยงามตามธรรมชาติและความ

สวยงามของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตรประมง รวมถึงชุมชนมีอัตลักษณ์ท่ีโดดเด่น

กิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงเกษตรประมงที่สามารถก่อให้เกิดการเรียนรู้ที่หลากหลาย 

ส่วนที่  2 ผลการประเมินศักยภาพการท่องเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชน 

ตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี

จากการส�ำรวจ และการสัมภาษณ์แบบเชิงลึกถึงการประเมินศักยภาพการ 
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ปัตตานี ผู้วิจัยได้อธิบายการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการศึกษา ดังนี้ 

2.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลการประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตร 

ของชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี จะประกอบไป

ด้วย 4 ด้าน ดังนี้
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

ด้านการรองรบัของแหล่งท่องเทีย่วเชงิเกษตร โดยภาพรวมอยู่ในระดับมาก 

(     = 3.44) เมือ่พิจารณาระดบัการประเมนิศกัยภาพด้านการรองรบัของแหล่งท่องเท่ียว

เชงิเกษตร กลุม่ตวัอย่างได้ประเมนิในระดบัมากทีส่ดุ คอื ชมุชนมคีวามพร้อมของระบบ

สาธารณูปโภคพ้ืนฐาน ไดแก ถนน ไฟฟ้า ประปา โทรศัพท์และ อินเตอร์เน็ต ในการ

รองรบัของแหล่งท่องเทีย่วเชงิเกษตร ได้ประเมนิในประเดน็น้ี อยู่ในระดบัมาก (       = 3.70) 

และพบว่าระดับน้อยที่สุด คือ การก�ำหนดช่วงเวลาที่เหมาะสมส�ำหรับนักท่องเท่ียว  

กลุ่มตัวอย่างได้ประเมินในประเด็นนี้ อยู่ใน ระดับปานกลาง (     = 3.24)

ด้านการบริการของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร โดยภาพรวมอยู่ในระดับ 

ปานกลาง (   = 3.39) เมื่อพิจารณาระดับการประเมินศักยภาพด้านการบริการ 

ของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร กลุ่มตัวอย่างได้ประเมินในระดับมากท่ีสุด คือ ชุมชน 

มีการให้บริการส�ำหรับผู้สูงอายุและคนพิการ แหล่งท่องเท่ียวมีสิ่งอ�ำนวยความสะดวก

ส�ำหรบั บรกิารผูส้งูอายแุละคนพิการ ได้ประเมนิในประเดน็น้ี อยู่ในระดบัมาก (       = 3.56) 

และพบว่าระดบัน้อยทีส่ดุ คอื ชมุชนมจีดุการให้บรกิารด้านยานพาหนะเย่ียมชมส�ำหรบั

นักท่องเที่ยว กลุ่มตัวอย่างได้ประเมินในประเด็นนี้ อยู่ใน ระดับปานกลาง (      = 3.29)

ด้านการดึงดูดใจของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร โดยภาพรวมอยู่ในระดับ

มาก (    = 3.56) เมื่อพิจารณาระดับการประเมินศักยภาพด้านการดึงดูดใจของแหล่ง

ท่องเที่ยวเชิงเกษตร กลุ่มตัวอย่างได้ประเมินในระดับมากท่ีสุด คือ ชุมชนมีความโดด

เด่นด้านการใช้ภูมิปัญญาท้องถ่ินดั้งเดิมมาใช้ในการประกอบอาชีพ ชุมชนมีสภาพ

ธรรมชาติและความสวยงามของแหล่งท่องเท่ียว และชุมชนมีอัตลักษณ์ท่ีโดดเด่น 

ด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวที่ก่อให้เกิดการเรียนรู้ที่หลากหลาย  ได้ประเมินในประเด็นนี้ 

อยู่ในระดับมาก (       = 3.56) และพบว่าระดบัน้อยท่ีสดุ คอื ความโดดเด่นด้านเศรษฐกิจ
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รองลงมา คือ ศักยภาพด้านการบริหารจัดการของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร และ

ศักยภาพด้านการรองรับของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร ได้ประเมินในประเด็นน้ี อยู่ใน

ระดับที่เท่าๆ กัน คือ ระดับมาก  (     = 3.44) และพบว่าระดับน้อยที่สุด คือ ศักยภาพ

ด้านการบริการของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร กลุ่มตัวอย่างได้ประเมินในประเด็นน้ี  

อยู่ในระดับปานกลาง (    = 3.39)

สรุปและอภิปรายผล

ผูวิ้จยัน�ำเสนอการอภปิรายผลการวิจัยเรือ่ง “การประเมนิศกัยภาพการท่องเท่ียว

เชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี”  

ได้ดังนี้

1. ศักยภาพด้านการบริหารจัดการของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

ชุมชนมีโครงสร้างการบริหารจัดการองค์กรและมีการบริหารจัดการและ 

แบ่งฝ่าย แบ่งหน้าท่ีได้รับมอบหมาย และการด�ำเนินงานในการประสานงานอย่างมี

ประสิทธิภาพและท่ัวถึง และชุมชนมีการจัดท�ำแผนยุทธศาสตร์ด้านการท่องเท่ียว 

เชิงเกษตร มีการประชุมร่วมกันในการจัดท�ำแผนยุทธศาสตร์การท่องเท่ียวเชิงเกษตร มี

การประชุมร่วมกันภายในชุมชน เพ่ือเตรียมความพร้อมส�ำหรับนักท่องเท่ียวท่ีเข้ามา 

ท่องเทีย่วในชมุชน ซึง่สอดคล้องกบั ส�ำนกังานพัฒนาแหล่งท่องเท่ียว (2553) อธิบายว่า 

การก�ำหนดแนวทางการพัฒนาของการบริหารจัดการ เช่น ด้านการบริการ ด้านความ

สะดวกและความปลอดภัยนั้น ทั้งนี้เพื่อพัฒนาและยกระดับคุณภาพของการท่องเที่ยว

เชิงเกษตรอย่างย่ังยืน และยังรวมถึงผลท่ีจะส่งผลถึงความประสบความส�ำเร็จและ

ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานที่นอกจากน้ีชุมชนมีการจัดการด้านความปลอดภัย

ส�ำหรับนักท่องเท่ียวชุมชนมีการจัดวางแผนส�ำหรับความปลอดภัยของนักท่องเที่ยว 

ที่จะเข้ามาในพ้ืนที่ จัดตั้งฝ่ายรักษาความปลอดภัยส�ำหรับนักท่องเที่ยว เพ่ือคอยให ้

ความระวังตรวจตราทรัพย์สินของนักท่องเที่ยวอย่างท่ัวถึง ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิด 

ของ วิวัฒน์ชัย บุญญานุพงศ์ (2544) กล่าวว่า การบริหารจัดการชุมชนท่องเที่ยว โดยที่

มีปัจจัยส�ำคัญในการยึดหลักในการให้ความส�ำคัญกับการบริหารจัดการส่ิงอ�ำนวย 

ความสะดวกในการรักษาความปลอดภัยทางด้านทรัพย์สิน ด้านการเดินทางในการ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 

 

การประเมินศักยภาพการทองเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว ตําบลทากําชํา   

อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี     

Evaluation of Agritourism Potentials in Tanyong Pao Community,           
Tha Kamcham Subdistrict, Nong Chik District, Pattani Province 

 
 

ซัมรอฮ ดอเลาะ1  และ ประจวบ ทองศรี2 

Samrah Doloh1 and Prachuap Thongsri2  
1 นักศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาการบริหารการพัฒนาสังคม, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  

1Master's degree students Department of Social Development Administration, Master of Arts Program,  
1,2สาขาการบริหารการพัฒนาสังคม 

1,2Department of Social Development Administration 
1,2คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร,  

1,2Faculty of Humanities and Social Sciences,  
1,2มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี  

1,2Prince of Songkla UniversityPattani Campus  

 

บทคัดยอ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยง
เปาว ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี ทั้งนี้กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ เปนประชากรใน
ชุมชนตันหยงเปาว  ตําบลทากําชํา อําเภอหนองจิก จังหวัดปตตานี จํานวน 361 คน และการวิจัยเชิง
คุณภาพ ใชเกณฑการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง มีจํานวนท้ังสิ้น 14 คน  

 ผลการวิจัยในการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ ศักยภาพของชุมชนโดยภาพรวม อยูในระดับ
มาก (X =3.46) เม่ือพิจารณาระดับศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ เปนราย
ดาน ผลเปนดังตอไปนี้ 1) ศักยภาพดานการบริหารจัดการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับ
มาก (X =3.44) 2) ศักยภาพดานการรองรับของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X=3.44) 
3) ศักยภาพดานการบริการของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับปานกลาง (X =3.39) และ     
4) ศักยภาพดานการดึงดูดใจของแหลงทองเท่ียวเชิงเกษตร อยูในระดับมาก (X =3.56) ท้ังนี้การ
วิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพของการประเมินศักยภาพการทองเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาวฯ 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 256398
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ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เข้าถึงชุมชนแหล่งท่องเท่ียวอย่างปลอดภัยให้มากท่ีสุด เพ่ือสร้างความไว้วางใจ และ

ชุมชนมีการบริหารจัดการด้านสิ่งแวดล้อม การปลูกจิตส�ำนึกส�ำหรับชาวบ้าน โดยการ

ปลูกจิตส�ำนึกที่เริ่มจากการปลูกฝังผ่านโรงเรียนในชุมชน เพ่ือปรับภูมิทัศน์ชุมชนให้มี

สภาพแวดล้อมท่ีสวยงามและน่าอยู่ส�ำหรบัเป็นเพ่ือทีก่ารท่องเท่ียวเชงิเกษตรในอนาคต 

ซึง่สอดคล้องกับแนวคดิของ ส�ำนักงานพัฒนาแหล่งท่องเท่ียว (2553) อธิบายว่า การให้

ความส�ำคญัถึงการปลกูจติส�ำนกึและความมส่ีวนร่วมรบัผดิชอบต่อสงัคม และทรพัยากร

สิ่งแวดล้อมที่มีอยู่ในชุมชนนั้น เพ่ือการบริหารจัดการให้เกิดการพัฒนาการทองเที่ยว 

เชิงเกษตรอย่างย่ังยืน ท้ังนี้ชุมชนมีกลไกความร่วมมือ มีกลไกความร่วมมือของคนใน

ชุมชนอยู่ในระดับที่มาก ทุกๆ กิจกรรมท่ีจัดขึ้นภายชุมชน ประชาชนจะเข้ามาเป็น 

ส่วนหนึ่งในการตัดสินใจ สร้างความร่วมไม้ร่วมมือ ความสามัคคีร่วมกันเป็นอย่างดี   

โดยจะมีผู้น�ำเครือข่ายที่คอยควบคุมดูแล และสามารถที่จะเข้าไปประสานงาน เพ่ือ 

ขับเคลื่อนหรือสนับสนุนให้มีการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบล 

ท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานีอย่างย่ังยืนต่อไป และชุมชนมีกลไกและ 

ช่องทางการสื่อสารการประชาสัมพันธเก่ียวกับการท่องเท่ียวเชิงเกษตร มีการ

ประชาสัมพันธ์เก่ียวกับการท่องเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชนท่ีหลากหลายช่องทาง เช่น  

เพจปลากุเลาเค็มโอรังปันตัย ทางวิทยุโทรทัศน์ สื่อมวลชน ทางอินเตอร์เน็ต และอื่นๆ 

เป็นต้น ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ สินธุ์ สโรบล (2546) ได้กล่าวว่า การจัดการท่อง

เท่ียวท่ีย่ังยืนจะประสบความส�ำเรจ็ได้นัน้ สิง่ส�ำคญั คอื ชาวบ้านได้ร่วมมอืร่วมใจกันคดิ 

ตัดสินใจ วางแผน และด�ำเนินการท่องเที่ยวโดยมุ่งเน้นการมีจิตส�ำนึกในการอนุรักษ์

ทรัพยากรธรรมชาติส่ิงแวดล้อมและทางทะเล พร้อมท้ังส่งเสริมการรักษาวัฒนธรรม 

ประเพณี และการรื้อฟื้นภูมิปัญญาท้องถ่ิน เพ่ือน�ำไปสู่การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ในด้าน

วัฒนธรรมระหว่างชาวบ้านกับนักท่องเที่ยวได้ดีที่สุด และการสร้างเครือข่ายเพ่ือ

สนับสนุนการท่องเที่ยวเชิงเกษตรจะต้องมีการปรับแนวทางการจัดการท่องเท่ียว 

ให้เหมาะสมและชุมชนมีกลไกการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม มีกลไก

ในการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
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2. ศักยภาพด้านการรองรับของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

ชุมชนมีเส้นทางการในการเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยว การเดินทางสะดวก ในการ 

เข้าถึงชมุชนและมคีวามปลอดภยั และสามารถรองรบันกัท่องเทีย่วท่ีจะเข้ามาท่องเทีย่ว

ในชุมชนตันหยงเปาว์ฯ ได้ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ รัชฎาพร เลิศโภคานนท์ และ

วิเชียร เลิศโภคานนท์ (2557) พบว่า ความสามารถในเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

ที่จะสามารถดึงดูดให้บุคคลภายนอกชุมชนเข้ามาแวะเวียนหรือเข้ามาท่องเที่ยว ทั้งน้ี

ทางชุมชนจะต้องมีการเตรียมสภาพการคมนาคมขนส่งที่เข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวน้ัน 

ทีส่ะดวกสบายในการเดนิทาง  ท้ังน้ีชมุชนมคีวามพร้อมของระบบสาธารณูปโภคพ้ืนฐาน 

ซึ่งเป็นปัจจัยท่ีเป็นการบริการข้ันพ้ืนฐานที่จะท�ำให้นักท่องเท่ียวมีความสะดวกสบาย 

ในการมาท่องเท่ียวสถานท่ีท่องเท่ียวแห่งน้ันๆ ความพร้อมด้านการบริหารท่ีพักแก่ 

นกัท่องเทีย่ว เช่น มทีีพั่กในแหล่งท่องเทีย่ว ทีพั่กแบบโฮมสเตย์ หรอืแบบกางเตน็ท์นอน 

หรือจุดพักส�ำหรับนักท่องเที่ยวทางชุมชนก�ำลังอยู่ในระหว่างของการพัฒนาและปรับ 

ภูมทิศัน์ชมุชนส�ำหรบัทีจ่ะเป็นสถานทีผ่่อนคลาย เชญิชมบรรยากาศรมิทะเล รมิชายหาด 

เพ่ือเป็นท่ีพักผ่อนหย่อนใจให้แก่ผู ้ที่สนใจ และมีกิจกรรมการแปรรูปอาหารทะเล 

โดยกลุม่สาหกิจชมุชนโอรงัปันตยั ทีม่กีารแปรรปูผลติภัณฑ์ขึน้โดยใช้ภูมปัิญญาดัง้เดมิ

ในกระบวนการผลิต เพ่ือเป็นสินค้าหรือของท่ีระลึกจากการผลิตของคนในชุมชน  

อีกท้ังสามารถสร้างรายได้ สร้างอาชีพให้กับคนในชุมชน และข้ึนชื่อเป็นท่ีรู้จักให้กับ 

ชาวอ�ำเภอหนองจกิ และจงัหวดัปัตตาน ีในส่วนความพร้อมด้านอาหารส�ำหรบันกัท่องเทีย่ว 

เช่น อาหารพื้นบ้าน อาหารที่แสดงถึงอัตลักษณ์ของชุมชน เป็นต้น  ชุมชนมีการรองรับ

ของอาหารในการจดัเตรยีมมคีวามพร้อม ทัว่ถึง และเพียงพอส�ำหรบันกัท่องเท่ียว ส�ำหรบั

อาหารท่ีเป็นอัตลักษณ์ที่โดดเด่นของชุมชนตันหยงเปาว์ จะเป็นอาหารทะเล อาหาร 

ในการแปรรูปของสัตว์น�้ำให้เพ่ิมมูลค่า เพ่ิมแหล่งท่องเท่ียวเชิงเกษตรท่ีน่าสนใจ 

ให้กับคนในชุมชน ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ วิวัฒน์ชัย บุญญานุพงศ์ (2544) พบว่า 

ความสามารถของการท่องเท่ียวที่เอื้ออ�ำนวยต่อการแสดงอัตลักษณ์ของชุมชน 

ที่เป็นความโดดเด่นของอาหารพ้ืนบ้าน และการพัฒนาในการปรับปรุง หรือการท�ำให้

เกิดความเปลี่ยนแปลงไปในทางท่ีดีขึ้น รวมถึงความน่าสนใจของท้องถ่ินนั้นๆ มีเพียง

พอในการให้รองรับส�ำหรับนักท่องเที่ยวในการให้ความสะดวกต่อที่พักแรม ร้านอาหาร 
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เครือ่งดืม่ สถานบรกิารต่างๆ อย่างทัว่ถึง ในการก�ำหนดจ�ำนวนนักท่องเท่ียวให้เหมาะสม

กับขนาดพ้ืนที ่ชมุชนยังไม่มกีารก�ำหนดจ�ำนวน เนือ่งจากนกัท่องเทีย่วส่วนใหญ่มาเทีย่ว

แบบมาเช้า – เย็นกลับ แต่จะก�ำหนดในส่วนของนักท่องเที่ยวท่ีต้องการมาพักแรม 

ในชมุชน และในอนาคตข้างหน้าทางชมุชนเปิดให้เป็นแหล่งท่องเท่ียวอย่างเป็นทางการ 

ทางชุมชนจะต้องมีการก�ำหนดจ�ำนวนขนาดของนักท่องเท่ียวท่ีต้องการมาพักในพ้ืนท่ี 

เพ่ือให้เป็นไปตามขดีความสามารถในการรองรบันกัท่องเท่ียวเข้ามาตามความสามารถ

ในการรองรับและการบริหารจัดการส�ำหรับการให้บริการนักท่องเที่ยวต่างๆ เพื่อให้เห็น

ถึงความพร้อมของชุมชนที่มีศักยภาพในการรองรับนักท่องเท่ียวท่ีเข้ามาท่องเท่ียว 

ทีน่่าประทับใจให้มากท่ีสดุและไม่กระทบกับแหล่งท่องเท่ียว  ด้านการเตรยีมความพร้อม

ของบุคลากรในการรองรับนักท่องเท่ียว เช่น มัคคุเทศก์ชุมชน ผู้น�ำชุมชน นักปราชญ ์

หรอืผูรู้ช้มุชน เป็นต้น พบว่า ชมุชนมคีวามพร้อมในการรองรบัในการจดัเตรยีมบคุลากร

ในชุมชนหรือมีมัคคุเทศก์ชุมชน เพ่ือการให้ค�ำแนะน�ำ และเล่าประวัติความเป็นมา 

ของชุมชน แนะน�ำสถานที่ท่องเที่ยวภายในชุมชนอย่างครบทุกด้าน ครบวงจร เพ่ือไป

เผยแพร่ความรู ้ในโรงเรียนและมีหลักสูตรวิชาเก่ียวกับวัฒนธรรมท้องถ่ินการใช้

ภูมิปัญญาท้องถิ่นดั้งเดิมมาบรรยายให้เกิดองค์ความรู้ตรงนี้อย่างครบถ้วน  นอกจากนี้

การก�ำหนดช่วงเวลาที่เหมาะสมส�ำหรับนักท่องเท่ียว ชุมชนได้มีการก�ำหนดช่วงเวลา 

ที่เหมาะสมส�ำหรับนักท่องเท่ียว ท่ีจะมาพักแรมหรือมาท่องเท่ียวในชุมชน เน่ืองจาก 

การท่องเท่ียวของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯจะเช่ือมโยงเก่ียวกับการเกษตรประมง และสภาพ

ทางฝน ฟ้า อากาศ ดังน้ันทางชุมชนจึงต้องมีการก�ำหนดช่วงเวลาท่ีเหมาะสมกับการ 

เข้ามาท่องเที่ยวและช่วงหน้าฝนหรือช่วงมรสุม ที่ไม่เหมาะสมกับการมาท่องเท่ียว 

เชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ฯ ซึง่สอดคล้องกับแนวคดิของ ระพีพรรณ ทองห่อ และ

คณะ (2549, น.12-15) พบว่า การก�ำหนดเขตการใช้พ้ืนท่ีหรือเขตการจัดการใน 

แหล่งท่องเที่ยวบริเวณแหล่งท่องเท่ียวแต่ละแห่งต้องมีการก�ำหนดเขตการใช้พ้ืนที่  

เพ่ือประโยชน์ต่างๆ หรอืเพ่ือการจดัการให้เหมาะสมตามสภาพและขนาดของทรพัยากร

ที่จะรองรับปริมาณนักท่องเที่ยวและกิจกรรมการท่องเท่ียวท่ีจะเกิดขึ้น โดยสามารถ

ป้องกัน ผลกระทบที่จะมีผลต่อระบบนิเวศโดยรวมด้วย  
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3. ศักยภาพด้านการบริการของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

ชมุชนมกีารต้อนรบัและสร้างความคุน้เคยให้แก่นกัท่องเทีย่วทีเ่ข้ามาท่องเท่ียว 

ทัง้นีโ้ดยมกีารบรรยายในการให้ความรูใ้นแต่ละท่ีท่องเทีย่วแห่งนัน้ๆ รวมถึงมกีารแนะน�ำ

สถานท่ี และกิจกรรมเก่ียวกับการทองเที่ยวเชิงเกษตร ชุมชนได้เตรียมความพร้อม  

ความสามารถในการให้บริการส�ำหรับการดูแลของนักท่องเท่ียวก่อน ในการอ�ำนวย 

ความสะดวกต่างๆ เช่น การให้ความเสยีสละ ความมไีมตรต่ีอการสร้างความคุน้เคยทีด่ี

ต่อกัน และการเตรียมผู้รู้หรือนักปราชญ์ชุมชนที่มาบรรยายให้กับนักท่องเท่ียว เพ่ือให้

รับรู้ในการให้ข้อมูลของการท่องเที่ยวของชุมชน และการเล่าประสบการณ์เก่ียวกับ 

การท่องเทีย่วในชมุชนทีท่�ำให้เกิดความน่าสนใจและตืน่เต้น สามารถน�ำความรูท่ี้ได้จาก

การท่องเทีย่วไปประยุกต์ใช้ในการด�ำเนนิชวิีตของตวัเองได้ต่อไปในอนาคต  นอกจากนี้

ชุมชนมีมัคคุเทศก์หรือผู้น�ำชมส�ำหรับนักท่องเที่ยว ชุมชนมีการเตรียมมัคคุเทศก์/ 

ผู้น�ำชมุชน หรอืผูถ่้ายทอดองค์ความรูเ้ก่ียวกับการท่องเทีย่วเชงิเกษตรในชมุชน และการ

ให้ข้อมลูในการแนะน�ำสถานทีท่่องเท่ียวในแต่ละจดุภายในชมุชน เช่น การน�ำนักท่องเท่ียว

ไปศึกษาเรียนรู้เก่ียวกับการประกอบอาชีพของชาวบ้าน ซึ่งได้แก่ ศึกษาเรียนรู้ของ 

กลุ่มวิสาหกิจชุมชนโอรังปันตัย การเรียนรู้เก่ียวกับการประกอบอาชีพโผงผาง เป็นวิธี

การหนึง่ทีน่กัท่องเทีย่วจะได้รบัความรูต้รงน้ีมาปรบัใช้ในการด�ำเนนิชวีติตัวเองต่อไปได้ 

ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง นิฐริน ไล้พันธ์ (2544) ได้ศึกษาเรื่อง ศักยภาพและ

แนวทางการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงนิเวศ อุทยานแห่งชาติภูจองนาย่อย จังหวัด

อุบลราชธานี พบว่า การจัดการทรัพยากรการท่องเที่ยว ถือว่าเป็นการสร้างจิตส�ำนึก  

การมส่ีวนร่วมของประชาชนในท้องถ่ินในการเข้ามาเป็นส่วนหนึง่ของแรงพลงัขบัเคลือ่น

ในการเตรยีมความพร้อมต่อการบรกิารในการถ่ายทอดองค์ความรูส้�ำหรบัการท่องเทีย่ว 

รวมถึงการน�ำเท่ียวและการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานและบรกิารท่ีมปีระสทิธิภาพ  ภายใน

ชุมชนมีร้านขายของช�ำหรือของใช้ในแต่ละวัน เพ่ือเป็นของฝากและของท่ีระลึก  

ชุมชนมีร้านจ�ำหน่ายเก่ียวกับการแปรรูปของอาหารทะเลโดยกลุ่มวิสาหกิจชุมชนปลา

กุเลาเค็มโอรังปันตัย เช่น ปลากุเลาเค็ม กะปิกุ้ง มันกุ้ง กุ้งแห้ง ปลาแห้ง ข้าวเกรียบ 

อาหารทะเล ย�ำผกัเบีย้ ซาลาเปา เป็นต้น และอนาคตข้างหน้าชมุชนแห่งนีไ้ด้เปิดให้เป็น

แหล่งท่องเท่ียวอย่างเป็นทางการ ทางชุมชนมีการขยายส�ำหรับร้านค้าท่ีหลากหลาย 
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

ของการจ�ำหน่ายสินค้ามากข้ึน จัดจ�ำหน่ายสินค้าท่ีเป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ท่ี 

โดดเด่นของชุมชนในการแสดงความเป็นตัวตนหรือแสดงศักยภาพในการท่องเที่ยว 

เชิงเกษตรที่ก่อให้เกิดความน่าสนใจต่อไป ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของศูนย์ประสาน

งานการท่องเทีย่วจงัหวัดแม่ฮ่องสอน (2546) พบว่า การบรหิารจดัการชมุชนการเกษตร

ประมง หรอืความพอใจและประทบัใจท่ีเกิดจากได้ชม ชมิ ซือ้ผลติภณัฑ์ หรอืของทีร่ะลกึ 

ตลอดจนการมีส่วนร่วมในกิจกรรมการท่องเท่ียวเชิงเกษตรประมงต่างๆ ก่อให้เกิด 

ความรู้จากการได้เก็บเก่ียวประสบการณ์ส�ำหรับผู้ที่มาเที่ยว อีกทั้งยังส่งผลให้เกิด 

รายได้แก่ชมุชนจากการจ�ำหน่ายจากการเกษตรประมงในผลติภัณฑ์การแปรรปูอาหาร

ทะเลโดยกลุ ่มวิสาหกิจของชุมชน และมีค่าตอบแทนจากการให้บริการการแก่ 

นกัท่องเท่ียวทีเ่ข้มแข็งมากข้ึน  ท้ังน้ีชมุชนมคีวามหลากหลายของกิจกรรมการทองเทีย่ว

เชิงเกษตร หรือกิจกรรมที่เสริมสร้างความรู้ เช่น ศึกษาวิธีการท�ำปลากุเลาเค็ม กะปิกุ้ง 

มนักุ้ง หรอืปลาแห้ง เป็นต้น พบว่า ชมุชนมกิีจกรรมเก่ียวกับการประมงเชงิเกษตรท่ีมอียู่

ในชุมชนตันหยงเปาว์ฯ เป็นกิจกรรมท่ีสามารถดึงดูดใจของนักท่องเที่ยวและสร้าง 

ความน่าสนใจที่หลากหลาย เช่น กิจกรรมการศึกษากระบวนการแปรรูปอาหารทะเล 

การแปรรูปของสัตว์น�้ำ เช่น ปลากุเลาเค็ม กะปิกุ้ง มันกุ้ง กุ้งแห้ง ปลาแห้ง หรืออื่นๆ 

กิจกรรมการสร้างบ้านปลา กิจกรรมการสร้างปะการงัเทยีมแบบพ้ืนบ้านในทะเล โดยท�ำ

กับไม้ไผ่และมะพร้าว กิจกรรมการปลูกหญ้าทะเล กิจกรรมการปล่อยพันธุ์สัตว์น�้ำ  

รวมไปถึงกิจกรรมการตกปลากุเลา หรือปลาชนิดอื่นๆ คือมีการจัดกิจกรรมเหล่านี้ 

ในทุกๆ ปี ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ ศิริจรรยา ประพฤติกิจ (2553) พบว่า ศักยภาพ

ของการท่องเที่ยวเชิงเกษตรในการจัดกิจกรรมให้เหมาะสมกับบริบทของพ้ืนท่ี คือ  

ความสามารถของการท่องเท่ียวที่สร ้างความรู ้จากเข้ามาท่องเท่ียว และเก็บ

ประสบการณ์จากการมาท่องเที่ยว รวมถึงความสนุกสนานท่ีเอื้ออ�ำนวยต่อการ

พัฒนาการปรบัปรงุในการบรกิารของแหล่งท่องเทีย่วเชงิเกษตร หรอืการท�ำให้เกิดความ

เปลี่ยนแปลงที่เข้มแข็งมากขึ้น อีกท้ังสร้างความน่าสนใจของกิจกรรมในท้องถ่ินนั้นๆ  

ทีม่คีวามเพียงพอทีจ่ะดงึดดูใจนกัท่องเท่ียวให้จะตดัสนิใจเดินทางไปยังแหล่งท่องเท่ียว

อกีครัง้  ทัง้น้ีชมุชนมกีารให้บรกิารด้านความรูแ้ละข้อมลูของแหล่งท่องเทีย่ว เช่น เอกสาร

หรือ แผ่นพับ บอร์ด หรือป้ายแสดงข้อมูลหรือความรูด้านการเกษตร และการสาธิตวิธี
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ปฏิบัติ พบว่า ชุมชนมีการเตรียมข้อมูลส�ำหรับการให้บริการในการท่องเที่ยวเชิงเกษตร 

ซึง่เป็นข้อมลูเชงิดบิ หรอืการให้ข้อมลูแบบบอกต่อๆ เช่น การให้ข้อมลูเก่ียวกับการเพาะ

พันธุ์ของสัตว์น�้ำ การเลี้ยงปู เลี้ยงปลา เลี้ยงกุ้ง และเกี่ยวกับสัตว์น�้ำ เป็นต้น และเป็น

ข้อมูลในการถ่ายทอดองค์ความรู้ต่างๆ จากประสบการณ์ของตนท่ีอาศัยอยู่ในพ้ืนที่

ชุมชนมานาน และสามารถแสดงศักยภาพที่ชัดเจนในด้านของข้อมูลเกี่ยวกับการ 

ท่องเที่ยวชุมชนท่ีมีความโดดเด่นและเป็นองค์ความรู้ท่ีส�ำคัญเก่ียวกับการท่องเท่ียว 

เชงิเกษตรของชมุชนตนัหยงเปาว์ต่อไป ซึง่สอดคล้องกับแนวคดิของ เกศณีย์ สตัตรตันขจร 

(2550) พบว่า รูปแบบของการให้ความรู้หรือเป็นข้อมูลส�ำหรับการท่องเที่ยวที่เป็นการ

น�ำทรพัยากรทางด้านการเกษตรประมง เช่น ทางทะเล บ่อเลีย้งปลา กุ้ง ป ูเพ่ือมาจดัเป็น

แหล่งท่องเท่ียวและกิจกรรมการท่องเท่ียวเชิงเกษตรที่สร้างความหลากหลายและ 

น่าสนใจ รวมถึงการเป็นสิ่งดึงดูดใจให้นักท่องเท่ียวมาเท่ียวชมโดยนักท่องเท่ียวจะได้

ชวนชมความงามและพักผ่อนหย่อนใจเป็นการสร้างโอกาสและรายได้เสริมให้กับ 

ชาวเกษตรประมงนั้นๆ และท�ำให้คนในชุมชนมีคุณภาพชีวิตท่ีดีขึ้น ชุมชนมีจุดการ 

ให้บรกิารด้านยานพาหนะเย่ียมชมส�ำหรบันักท่องเทีย่ว พบว่า ชมุชนมกีารจดัแบ่งหน้าที่

ส�ำหรับการบริการของทุกฝ่ายท่ีมีบทบาทภายในชุมชน ให้มีการดูแลส�ำหรับจุดส�ำคัญ

ในการให้บริการให้กับนักท่องเที่ยว มีการจัดตั้งเวรในแต่ละฝ่าย เพื่อให้ทุกฝ่ายมีความ

รับผิดชอบร่วมกัน มีจุดให้บริการรถหรือยานพาหนะ เพ่ือใช้ในการท่องเที่ยวสัญจร

ภายในชุมชนได้ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ ระพีพรรณ ทองห่อ และคณะ (2549, น.

12-15) ได้กล่าวถึง จุดการจัดให้มีเขตบริการหรือศูนย์บริการนักท่องเที่ยว เช่น  

ยานพาหนะ ส�ำหรับการเย่ียมชนสถานที่ท่องเท่ียวในชุมชน ซึ่งในแต่ละจุดของ 

แหล่งท่องเที่ยวควรจัดให้อยู่ในบริเวณที่เหมาะสมและเป็นพ้ืนท่ีราบมากพอที่จะจัดสิ่ง

อ�ำนวยความสะดวก ศูนย์บริการนักท่องเที่ยวท�ำหน้าที่เป็นศูนย์กลางในการให้บริการ 

ข้อมูลและความรู้แก่นักท่องเท่ียว มีเอกสารสิ่งพิมพ์ นิทรรศการ แผ่นป้ายบรรยาย  

จัดให้เส้นทางเดินเท้าหรือเส้นทางเดิน ป่า ให้สามารถแนะน�ำและอธิบายเก่ียวกับ

ธรรมชาติ รวมถึงสิ่งที่จ�ำเป็นต่อการเรียนรู้ของนักท่องเที่ยวที่เพียงพอและเหมาะสม 

มากท่ีสุด การให้บริการติดต่อสื่อสารส�ำหรับนักท่องเท่ียว ไดแก การให้บริการส่ง

จดหมาย โทรศัพท์ ท้ังในและต่างประเทศ บรกิารอนิเตอร์เน็ต เป็นต้น พบว่า มกีารตดิต่อ
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

สือ่สารทางโซเชยีลเนต็เวิร์คทางโทรศพัท์ และทางเพจของกลุม่วสิาหกิจชมุชนของกุเลา

เค็มโอรังปันตัย เป็นต้น เพ่ือความสะดวก และรวดเร็วในการประสานงานอย่างท่ัวถึง  

ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ รัชฎาพร เลิศโภคานนท์ และวิเชียร เลิศโภคานนท์ (2557) 

พบว่า ความมีชื่อเสียงและเป็นที่รู้จักในหมู่นักท่องเที่ยว สถานที่ท่องเที่ยวหลายๆ แห่ง 

เป็นที่รู ้จักของนักท่องเที่ยว โดยอาจรู้จักโดยการเล่าบอกต่อๆ ในการสื่อสารกันว่า

สวยงาม น่าสนใจ แปลกตา และมกีจิกรรมทีเ่ก่ียวข้องกับการเกษตรประมงท่ีน่าตืน่เต้น 

อีกทั้งมีวัฒนธรรมพ้ืนบ้านท่ีหาดูได้ยากการบอกเล่าดังกล่าวจะท�ำให้สถานที่นั้นๆ  

กลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตรประมงที่มีชื่อเสียง นอกจากการบอกเล่าแล้ว  

ความมีชื่อเสียงและเป็นท่ีรู ้จักอาจเกิดข้ึนได้จากการประชาสัมพันธ์ของหน่วยงาน 

ภาครัฐโดยใช้สื่อต่างๆ หรือการจัดพิมพ์โบว์ชัวร์แนะน�ำสถานท่ีท่องเท่ียวแห่งน้ันได้  

นอกจากนี้ชุมชนมีการให้บริการด้านการฝึกอบรมและการถ่ายทอดองคความรู ไดแก 

การให้บริการอุปกรณ์ฝก ทักษะเพ่ือการเรียนรูด้วยตนเอง และการให้บริการฝึกอบรม

ทางอาชีพ เป็นต้น พบว่า กลุ่มอนุรักษ์ทรัพยากรชายฝั่งมีศูนย์ฝึกอบรมอาชีพในการ 

ให้ความรูเ้ก่ียวกับการประกอบอาชพีโดยกลุม่วสิาหกิจชมุชนโอรงัปันตยัในการถ่ายถอด

องค์ความรู้ด้านการแปรรูปของอาหารทะเล ด้านการประกอบอาชีพของชาวประมง  

หรอืวิถีชวิีตของชาวประมง ท่ีสะอาด และเป็นการแปรรปูของอาหารทะเลท่ีจะไม่เจอืปน

ของสารเคม ีอกีทัง้ยังเป็นศนูย์เรยีนรูข้องการบรหิารทรพัยากรอย่างย่ังยืน ซึง่สอดคล้อง

กับแนวคิดของ อ�ำนาจ รักษาพล (2548) ได้ท�ำการประเมินประสิทธิภาพประสิทธิผล

จากการจัดการท่องเท่ียวเชิงนิเวศโดยชุมชนเกาะยาวน้อยต�ำบลเกาะยาวน้อยอ�ำเภอ

เกาะยาวน้อยจงัหวัดพังงา พบว่า ความพร้อมขององค์กรชมุชน การอนรุกัษ์ทรพัยากร 

ธรรมชาติและวัฒนธรรม การพัฒนาสังคมและวัฒนธรรม การพัฒนาด้านเศรษฐกิจ  

การยอมรบัและการมส่ีวนร่วมของสมาชกิในชมุชน และกระบวนการถ่ายทอดองค์ความรู้

ในกิจกรรม และการเรียนรู้ร่วมกันของการขยายเครือข่าย เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว 

เชงิเกษตรประมงของการเพ่ิมทักษะในการเรียนรู้ด้วยตัวเองท่ีเข้มแข็ง ซึ่งผลการศึกษา

มีความสอดคล้องกับความเป็นจริงที่ชุมชนตันหยงเปาว์ฯที่ได้รับรางวัลของของกลุ่ม 

เครือข่ายภายในชุมชน ได้แก่ 1) กลุ่มอนุรักษ์ทรัพยากรดีเด่นจากมูลนิธิของดอกเตอร์ 

สุรพงษ์ สุดารา 2)เครือข่ายบริหารจัดการทรัพยากรอย่างย่ังยืนของกรมทรัพยากร 
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ทางทะเลและชายฝั่ง และ 3) รางวัลวิจัยดีเด่นของส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนงานวิจัย

สกวปี 2560 ซึ่งท�ำให้เป็นท่ียอมรับของชุมชนสมาชิกเครือข่ายการท่องเท่ียวเชิงเกษตร

ว่าเป็นชุมชนที่มีประสิทธิภาพในการบริหารจัดการ การรองรับ การบริการ และเป็นต้น

แบบของการจัดการท่องเที่ยวเชิงเกษตรประมงท่ีเข้มแข็ง และชุมชนมีการให้บริการ

ส�ำหรับผู้สูงอายุและคนพิการ แหล่งท่องเท่ียวมีสิ่งอ�ำนวยความสะดวกส�ำหรับ บริการ 

ผู้สูงอายุและคนพิการ ไดแก หองน�้ำ ทางลาดเอียง ทางสัญจร สื่อ เพื่อการเรียนรูและ

ฝึกอาชพีผู้สงูอายุและคนพิการ เป็นต้น พบว่า ถ้าทางชมุชนตนัหยงเปาว์ฯได้เปิดให้เป็น

แหล่งท่องเท่ียวอย่างเป็นทางการ ท้ังนีท้างชมุชนจะต้องมกีารตระหนักในการจดัวางหรอื

การให้บรกิารพืน้ทีท่่องเทีย่วส�ำหรบันักท่องเทีย่วทีเ่ป็นผูส้งูอายุหรอืคนพิการ เช่น มทีาง

ลาดเอียง ห้องน�้ำส�ำหรับผู้พิการหรือผู้สูงอายุ และมีกิจกรรมอบรมผู้สูงอายุ ฟังธรรม 

และมกีารจบัรางวัล เพ่ือให้ผูส้งูอายุได้คลายเครยีดบ้าง และเพ่ิมพ้ืนท่ีท่ีเป็นพ้ืนท่ีพักผ่อน

หย่อนใจให้มากขึน้ เพ่ืออ�ำนวยความสะดวกให้แก่ผูพิ้การและผูส้งูอายุในการใช้บรกิาร

ของการท่องเท่ียวเชิงเกษตรภายในชุมชน ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ รัชฎาพร  

เลิศโภคานนท์ และวิเชียร เลิศโภคานนท์ (2557) พบว่า ปัจจัยที่เป็นการบริการขั้น 

พ้ืนฐานทีจ่ะท�ำให้นกัท่องเทีย่วท่ีเป็นผูส้งูอายุ หรอืผูพิ้การ จงึมคีวามจ�ำเป็นและให้ความ

ส�ำคญัของกลุม่นักท่องเท่ียวนี ้เพ่ือการอ�ำนวยความสะดวก และการความสะดวกสบาย

ในการให้นักท่องเท่ียวกลุ่มน้ีสามารถมาท่องเที่ยวสถานท่ีท่องเท่ียวแห่งน้ันๆ ได้  

โดยท่ัวไปสิ่งอ�ำนวยความสะดวกท่ีนักท่องเที่ยวต้องการ คือ มีพ้ืนที่ลาดเอียง มีสุขา

ส�ำหรบัผูพิ้การหรอืผูส้งูอายุทีส่ะอาด มสีถานบรกิาร สถานเรงิรมย์ สถานรกัษาพยาบาล 

ระบบรักษาความปลอดภัย สิ่งอ�ำนวยความสะดวกนี้ควรมีพร้อมท้ังทางด้านปริมาณ

และคุณภาพ 

4. ศักยภาพด้านการดึงดูดใจของแหล่งท่องเที่ยวเชิงเกษตร

ชมุชนมคีวามโดดเด่นด้านการใช้ภมูปัิญญาท้องถ่ินดัง้เดิมมาใช้ในการประกอบ

อาชีพของการแปรรูปผลิตภัณฑ์ปลากุเลาเค็ม กะปิ กุ้ง มันกุ้ง โดยกลุ่มวิสาหกิจชุมชน 

เป็นต้น พบว่า ความโดดเด่นของชุมชนตันหยงเปาว์ฯ โดยส่วนใหญ่เป็นชาวประมง 

พ้ืนบ้านและใช้ภูมิปัญญาท้องถ่ินดั้งเดิมมาใช้ในการประกอบอาชีพการเกษตรประมง 
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

เช่น การท�ำแห การลอบปู ลอบกุ้ง โผงผาง การถักอวนด้วยมือโดยไม่ได้ใช้เทคโนโลยี

เข้ามา รวมถึงกระบวนการแปรรูปของอาหารพ้ืนถ่ินที่มาทดลองชิม และเข้ามาสัมผัส

จริงถึงรสชาติของอาหารพ้ืนบ้าน เช่น กาบูซือเป๊ะหรือย�ำผักเบี้ย ซึ่งสอดคล้องแนวคิด

ของ ราณี อิสิชัยกุล และคณะ (2558) พบว่า ประเทศไทยมีความโดดเด่นของผลผลิต

ทางการเกษตรท่ีหลากหลาย มีภูมิปัญญาท้องถ่ินและองค์ความรู้ด้านการเกษตร

เทคโนโลยีการเกษตร รวมท้ังความงดงามของทรัพยากรธรรมชาติและภูมิอากาศ 

ท่ีเหมาะสมกับการท่องเท่ียว แม้สถานท่ีทางการเกษตรจะต้ังข้ึนเพ่ือพัฒนาและการ

แปรรูปพันธ์สัตว์น�้ำทางการเกษตรประมง เพ่ือจ�ำหน่ายและเป็นการสร้างรายได้หลัก 

ให้กับชุมชนที่เข้มแข็ง ความโดดเด่นด้านเศรษฐกิจพอเพียง พบว่า การด�ำเนินชีวิต 

ของคนในชุมชนส่วนใหญ่จะเป็นในรูปแบบของการหาเช้า – กินค�่ำ และคนในชุมชน 

ส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพประมง ทั้งน้ีเพ่ือให้ได้มาซึ่งปลา กุ้ง หอย และปู จากการ 

ออกทะเล และอีกส่วนหนึ่งเป็นประมงพ้ืนบ้านท่ีออกหาในแม่น�้ำล�ำคลอง แต่ในขณะ

เดียวกนัมบีางครวัเรอืนจะด�ำเนนิชวิีตตามหลกัปรชัญาเศรษฐกิจพอเพียง เช่น มกีารเลีย้ง

เป็ด เลีย้งไก่ ปลกูพืชผกัสวนครวั ปลกูเองกินเอง บางส่วนเท่านัน้ ซึง่สอดคล้องกับแนวคดิ

ของ ส�ำนกังานพัฒนาแหล่งท่องเทีย่ว (2553) ได้กล่าวว่า จากโครงการตามพระราชด�ำริ

ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวในการบริหารจัดการโดยรัฐของ (หน่วยราชการและ

รัฐวิสาหกิจ) องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน องค์กรเอกชน บริษัทเอกชน วิสาหกิจชุมชน 

และบุคคลท่ัวไป เพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิตให้มีความเป็นอยู่ท่ีดีขึ้นและเปล่ียนแปลงไป

ในทางทีด่ขีึน้ และยึดหลกัตามหลกัปรชัญาเศรษฐกิจพอเพียงเป็นหลกัในการด�ำเนินชวิีต  

ชุมชนมีสภาพธรรมชาติและความสวยงามของแหล่งท่องเท่ียว มีความสวยงามตาม

ธรรมชาตท่ีิไดรบัการและตกแต่งภมูทิศัน์ใหมคีวามสวยงาม และกลมกลนืกับธรรมชาติ 

เช่น จุดชมวิวของชายหาดตันหยงเปาว์ ป่าชายเลน เป็นต้น พบว่า ชุมชนตันหยงเปาว ์

มีความสวยงามทางธรรมชาติท่ีหลากหลาย ได้แก่ 1) ชายหาดหรือทรายท่ีสะอาด  

2) มีป่าชายเลนท่ีขึ้นชื่อว่ามีความอุดมสมบูรณ์มากที่สุดของจังหวัดปัตตานี เน่ืองจาก

เป็นธรรมชาตทิีเ่กิดขึน้เองตามธรรมชาตท่ีิสวยงาม 3) มกีารเยีย่มชมบรรยากาศรมิทะเล 

มกีารปรบัภูมทัิศน์ชมุชนให้มคีวามสวยงามและสะอาด 4) มกีารปลกูต้นสน เพ่ือให้เกิด

ความร่มรืน่และเปิดเป็นสถานทีเ่รยีนรูน้อกห้องเรยีน เช่น มนัีกเรยีนของโรงเรยีนใกล้เคยีง
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ภายในชมุชนมาทัศนศกึษาหรอืเรยีนนอกห้องเรยีน 5) มกีารจดักิจกรรมการเรยีนรูต่้างๆ 

เพ่ือให้เกิดความรู้ใหม่ๆ และหลากหลาย และ 6) มีจุดชมวิวของพระอาทิตย์ข้ึน-

พระอาทติย์ตกในช่วงตอนเย็น อกีทัง้มกีารชมป่าโกงกางในป่าชายเลน มทีรพัยากรสตัว์

น�ำ้ท่ีหลากหลาย และมเีส้นทางท่ีน่าสนใจของวิธีการศกึษาเรยีนรูโ้ดยกลุม่วิสาหกิจชมุชน

โอรังปันตัยท่ีให้ความรู้เก่ียวกับการแปรรูปอาหารทะเล เช่น ปลากุเลาเค็ม กะปิกุ้ง  

มนักุ้ง กุ้งแห้ง ปลาแห้ง เป็นต้น ซึง่สอดคล้องกับงานวิจยัท่ีเก่ียวของ ชฎาพร ขนุทองเพชร 

(2550) ท�ำการศึกษาศักยภาพของชุมชนในการจัดการท่องเที่ยวเชิงนิเวศกรณีศึกษา 

ถ�้ำภูผาเพชร พบว่า ชุมชนให้ความส�ำคัญต่อการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและ 

การรักษาระบบนิเวศ รวมถึงการให้ความส�ำคัญต่อสาธารณะด้านการศึกษาความ

สามารถในการรองรับได้ของพ้ืนที่และการจัดการโดยใช้ประโยชน์จากธรรมชาติและ 

สิ่งแวดล้อม  นอกจากนี้ชุมชนมีอัตลักษณ์ที่โดดเด่นด้านกิจกรรมการท่องเที่ยวที่ก่อให้

เกิดการเรยีนรูท่ี้หลากหลาย เช่น วิถีชวิีตดัง้เดิมของชมุชนเกษตรประมง การแข่งขันพาย

เรือ การวาดลวดลายเรือกอและกิจกรรมการสะบัดปลาออกจากอวน การถักอวน 

แต่ละชนิด เป็นต้น พบว่า ชุมชนตันหยงเปาว์มีอัตลักษณ์ในกิจกรรมท่ีโดดเด่น คือ  

1) วิถีชีวิตของชุมชนประมงพ้ืนบ้านหรือกิจกรรมท่ีเก่ียวกับการท่องเท่ียวเชิงเกษตร

ประมง ทีเ่รยีนรูว้ถีิชวิีตของชาวประมงชายฝ่ังและในแม่น�ำ้ล�ำคลอง 2) กิจกรรมการผจญ

ภัยในการล่องเรอืในป่าโกงกางของป่าชายเลน เพือ่เย่ียมชมความสวยงามของพชืพรรณ

ของแต่ละชนิดท่ีสวยงามตามธรรมชาติ 3) กิจกรรมการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ 

ให้มีความยั่งยืนต่อไปในอนาคต 4) กิจกรรมการใช้ภูมิปัญญาในเรื่องของการแปรรูป

อาหารทะเล เช่น ปลากุเลาเค็ม กะปิกุ้ง มันกุ้ง กุ้งแห้ง ปลาแห้ง ข้าวเกรียบ เป็นต้น  

5) ภูมิปัญญาในเรื่องของการใช้เครื่องมือประมง เช่น การสร้างบ้านปลา โดยการท้ิง 

ซั้งปะการังเทียม การปลูกหญ้าเทียม เป็นต้น 6) กิจกรรมการจัดงานเมาลิด 7) กิจกรรม

การแข่งขนัพายเรอืของทุกๆปีในช่วงวนัฮารรีายอ 8) กิจกรรมการสะบดัปลา 9) การวาด

ลวดลายเรือกอและ 10) กิจกรรมการตกปลาในทะเล เป็นต้น ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัย

ที่เก่ียวของ กฤษณ์ โครตสมบัติ (2553) ท�ำการศึกษาเรื่อง การประเมินศักยภาพการ 

ท่องเท่ียวเชิงนิเวศกรณีศึกษาแหล่งท่องเท่ียวในเขตแก่งสามพันโบก อ�ำเภอโพธ์ิไทร 

จังหวัดอุบลราชธานี พบว่า สิ่งอ�ำนวยความสะดวกด้านการเข้าถึงแหล่งท่องเท่ียว 
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การประเมินศักยภาพการท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ 
ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี ซมัรอฮ ดอเลาะ  และ ประจวบ ทองศรี

ด้านการดงึดใูจของสภาพทางธรรมชาตแิละความสวยงามของแหล่งท่องเทีย่วเชงิเกษตร 

ทั้งนี้สามารถดึงดูดใจนักท่องเที่ยวในการสร้างความน่าสนใจในกิจกรรมการท่องเท่ียว

เชิงเกษตรประมงท่ีหลากหลาย สร้างสรรค์ และสามารถสร้างมูลค่าทางการท่องเที่ยว

อย่างยั่งยืน 

ข้อเสนอแนะ (Recommendation)

1.	ข้อเสนอแนะเพื่อการน�ำผลการวิจัยไปใช้งาน 

	 -	 ด้านผลิตภัณฑ์ทางการเกษตรของกลุ่มวิสาหกิจชุมชน ควรมีการพัฒนา

คุณภาพให้ได้มาตรฐานและควรมีมาตรการป้องกันการน�ำผลิตภัณฑ์จากแหล่งเกษตร

อื่นมาจ�ำหน่ายแทน ทั้งน้ีเพ่ือรักษาคุณภาพของสินค้าภายในชุมชน และเพ่ือคุ้มครอง

สิทธิผู้บริโภคพึงได้รับมากขึ้น

2.	ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยต่อไป

    - 	ควรมกีารศกึษาแนวทางการพัฒนาการท่องเท่ียวเชงิสร้างสรรค์ กรณีศึกษา

การท่องเที่ยวเชิงเกษตรของชุมชนตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัด

ปัตตานี เพ่ือค้นหารูปแบบการท่องเที่ยวที่แปลกใหม่ น่าสนใจ และสามารถดึงดูด 

นักท่องเที่ยวได้

กิตติกรรมประกาศ

การศึกษาเรื่อง “การประเมินศักยภาพการท่องเท่ียวเชิงเกษตรของชุมชน 

ตันหยงเปาว์ ต�ำบลท่าก�ำช�ำ อ�ำเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี” ส�ำเร็จลงได้ด้วยความ

กรุณาจากหลายท่านที่ได้อนุเคราะห์ให้ความช่วยเหลือและให้ค�ำปรึกษา แนะน�ำ

แนวทางทีถู่กต้องอย่างดย่ิีง โดยเฉพาะอาจารย์ทีป่รกึษา ดร.ประจวบ ทองศร ีทีไ่ด้กรณุา

แนะน�ำและให้ค�ำปรึกษา แก้ไขข้อบกพร่องต่างๆของปัญหาเพ่ือความถูกต้องสมบูรณ ์

ซึ่งผู ้วิจัยรู ้สึกซาบซึ้งในความกรุณาและเสียสละเวลาของท่านเป็นอย่างย่ิง จึงขอ

ขอบพระคุณ ไว้ ณ ที่นี้
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ขอขอบพระคณุท่านอาจารย์ทกุท่าน บดิา มารดา และเพ่ือนร่วมรุน่ ท่ีสนับสนุน

และเป็นก�ำลังใจให้กับผู้ศึกษาเป็นอย่างดีเสมอมา ตลอดจนทุกท่านท่ีเก่ียวข้องซึ่งมิได้

กล่าวนาม ณ ที่นี้ ผู้วิจัยขอขอบพระคุณไว้ ณ โอกาสนี้ด้วย
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บทคัดย่อ

การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเป็นแนวทางท่ีมุง่ก่อให้เกิดประสทิธิภาพ

ในการจัดท�ำบริการสาธารณะในระดับท้องถ่ิน การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษา

ความคิดเห็นของบุคลากรและประชาชนต่อการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ในต�ำบลหนองหัวฟานและต�ำบลขามสะแกแสง อ�ำเภอขามสะแกแสง จังหวัด

นครราชสมีา และเพ่ือศกึษาผลกระทบทีอ่าจจะเกิดข้ึนหากมกีารควบรวมองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนทีต่�ำบลเดยีวกัน ผูว้จิยัใช้ระเบยีบวิธีวิจยัแบบส�ำรวจ โดยแบ่งกลุม่

ตัวอย่างออกเป็น 2 กลุ่ม คือ บุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 4 แห่ง จ�ำนวน 
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32 คน และกลุ่มประชาชนในเขตต�ำบลหนองหัวฟานและต�ำบลขามสะแกแสง จ�ำนวน 

392 คน โดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบมีระบบ 

ผลการวจิยั พบว่า กลุม่บคุลากรและประชาชนขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน

ส่วนใหญ่ เหน็ด้วยกับการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนท่ีต�ำบลเดียวกัน 

เน่ืองจากจะท�ำให้มีบุคลากรและงบประมาณเพ่ิมข้ึน บุคลากรมีการแลกเปลี่ยน

ประสบการณ์ในการท�ำงาน สามารถแก้ไขปัญหาความเดอืดร้อนและบรกิารสาธารณะ

ได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น นโยบายการพัฒนาต�ำบลไปในทิศทางเดียวกัน  

ช่วยลดงบประมาณด้านบุคลากรทางการเมือง และเกิดการแข่งขันทางการเมืองที่ 

หลากหลายท�ำให้ประชาชนมีโอกาสเลือกนักการเมืองที่มีความรู้ความสามารถได้มาก

ขึ้น  ส�ำหรับผลกระทบต่อการบริการสาธารณะท่ีอาจเกิดข้ึน พบว่า บุคลากรและ

ประชาชนเกรงว่าหมูบ้่านท่ีไม่มสีมาชกิสภาท้องถ่ินจะไม่ได้รบัการดแูล เนือ่งจากจ�ำนวน

สมาชิกสภาจะลดลงตามโครงสร้างที่เปลี่ยนไป 

ค�ำส�ำคญั: การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน, บรกิารสาธารณะ, การเมอืงท้องถ่ิน          
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Abstract

Municipal amalgamation is an approach promoted by the national 

government to enhance efficiency of service provision at the local level.  

The current study aimed to examine local citizens and officials’ opinion on 

possible amalgamations of local administrative organizations (LAOs) in Nong 

Hua Fan and Kham Sakaesaeng Subdistricts, Kham Sakaesaeng District,  

Nakhon Ratchasima Province, and to examine effects that might happen after 

such amalgamations. A survey design was employed with two target groups: 

first, a group of 32 local officials from 4 LAOs; and second, a sample of 392 

local citizens selected via a systematic random sampling technique.

Findings show that most of local citizens and officials agree with  

a potential amalgamation of LAOs in their respective sub-district due to the 

following reasons: there would be an increase in personnel and budgetary 

resources; local officials would have a wider range of experiences; local  

problems and needs would be addressed more efficiently; there would be more 

inclusive policy formulation; there would be a substantial reduction in expenses 

for elected officials; and there would be a greater opportunity to elect more 

qualified local politicians because the competition is more intense. Regarding 

potential effects of the amalgamation, local citizens and officials are worried 

that some communities might not be as well represented because of the reduced 

number of council members under the new structure.

Keywords: Municipal Amalgamation, Public Service, Local Politics 
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บทนำ�

การปกครองท้องถิ่นไทยถือก�ำเนิดมาเป็นเวลานานกว่าหนึ่งศตวรรษ นับตั้งแต่

มีการจัดตั้งสุขาภิบาลข้ึนเม่ือปี พ.ศ. 2435 (ธเนศวร์ เจริญเมือง, 2542) เพ่ือแบ่งเบา

ภาระของรฐับาลในการให้บรกิารสาธารณะให้เกิดความท่ัวถึง มกีารตราพระราชบญัญติั

ก�ำหนดสุขาภิบาลกรุงเทพฯ พ.ศ. 2440  ให้มีหน้าที่ด�ำเนินการรักษาความสะอาด  

ป้องกันโรค ท�ำลายขยะมลูฝอย และจดัหาสถานทีถ่่ายสขุาส�ำหรบัประชาชนทัว่ไป (สภา 

ขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศ, 2559, น. 9) และในปี พ.ศ. 2448 มีการจัดตั้งสุขาภิบาล

ท่าฉลอม ขึน้ในหวัเมอืงเป็นแห่งแรก  ในปี พ.ศ. 2475 ประเทศไทยได้เปลีย่นแปลงระบบ

การปกครองมาเป็นการปกครองในระบอบประชาธิปไตย และได้เปลี่ยนระเบียบ 

การบริหารราชการแผ่นดินเป็นราชการส่วนกลาง ราชการส่วนภูมิภาค และราชการ 

สว่นท้องถิน่ ตามพระราชบญัญตัว่ิาด้วยระเบยีบราชการบริหารแห่งราชอาณาจักรไทย 

พ.ศ. 2476  ส�ำหรบัราชการส่วนท้องถ่ิน รฐับาลได้จดัตัง้เทศบาลขึน้ตามพระราชบญัญตัิ

เทศบาล พ.ศ. 2476 ก�ำหนดเทศบาลให้มี 3 ระดับ คือ เทศบาลนคร เทศบาลเมือง และ

เทศบาลต�ำบล (สถาบันพระปกเกล้า, ม.ป.ป.) เพ่ือให้เป็นสถาบันขั้นต้นส�ำหรับสอน 

ให้ประชาชนเข้าใจการปกครองในระบอบประชาธิปไตย และได้จัดต้ังองค์การบริหาร

ส่วนจังหวัดขึ้น ในปี พ.ศ. 2498  เพื่อแก้ไขปัญหาความเหลื่อมล�้ำของการปกครองท้อง

ถ่ินในเขตเทศบาล และสุขาภิบาล โดยองค์การบริหารส่วนจังหวัดมีอ�ำนาจหน้าท่ีนอก

เขตเทศบาล และสุขาภิบาล เพ่ือให้ประชาชนที่อยู่นอกเขตได้รับบริการสาธารณะ 

อย่างทัว่ถึง แต่ภายใต้การปกครองระบอบประชาธิปไตยครึง่ใบอนัยาวนานในช่วงปี พ.ศ. 

2500-2530 การปกครองท้องถ่ินถูกลดความส�ำคัญลง จนกระท่ังมีการตราพระราช

บญัญัตสิภาต�ำบลและองค์การบรหิารส่วนต�ำบล พ.ศ. 2537 และได้ปรบัปรงุพระราชบญัญัติ

องค์การบริหารส่วนจังหวัด พ.ศ. 2540 โดยให้ด�ำเนินกิจการในเรื่องท่ีองค์การบริหาร

ส่วนต�ำบลไม่สามารถด�ำเนินการเองได้ ซึง่มจีดุมุง่หมายเพ่ือให้การจดับรกิารสาธารณะ

มปีระสทิธิภาพท่ัวถึง ประชาชนสามารถเข้ามามส่ีวนร่วมในการด�ำเนินการ เพ่ือเป็นการ

ส่งเสริมการมีส่วนร่วมในการพัฒนาท้องถิ่นของตน 
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

แม้ว่าการปกครองท้องถ่ินมปีระวัตมิายาวนานจนถงึปัจจบุนั แต่การบรหิารงาน

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินยังคงประสบกับปัญหาการบรหิารงานท่ียังขาดศักยภาพ 

ขาดประสิทธิภาพ ส่งผลกระทบต่อการจัดท�ำบริการสาธารณะ ภารกิจขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินมีความซ�้ำซ้อนกัน ปัจจุบันองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมีมากถึง 

7,853 แห่ง (กรมส่งเสรมิการปกครองท้องถ่ิน, 2560) ท�ำให้เกิดความสบัสนในการปฏิบติั

ส่งผลให้มาตรฐานในการจัดบริการสาธารณะ ให้กับประชาชนในแต่ละพ้ืนท่ีมีความ 

แตกต่างกัน ส่งผลให้การพัฒนาท้องถ่ินในแต่ละพ้ืนที่มีการพัฒนาท่ีไม่เท่าเทียมกัน  

และในการจัดสรรงบประมาณจากรัฐท�ำให้องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในปัจจุบัน 

ไม่สามารถรองรบัภารกิจท่ีถ่ายโอนในอนาคตได้ การแก้ไขปัญหาความทับซ้อนของพ้ืนท่ี 

และภารกิจที่จะเกิดขึ้นในอนาคต จึงเป็นเรื่องท่ีส�ำคัญซึ่งองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

มบีทบาทมากทีส่ดุในการจดับรกิารสาธารณะให้แก่ประชาชน บทบาทนีจ้ะทวีความส�ำคญั

มากขึ้นเรื่อย ๆ ในอนาคต

องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินรูปแบบท่ัวไปแบ่งออกเป็น 3 รูปแบบด้วยกัน 

ประกอบด้วย องค์การบรหิารส่วนจังหวัด (อบจ.) เทศบาล และองค์การบรหิารส่วนต�ำบล 

(อบต.) ซึ่งทั้ง 3 รูปแบบ มีลักษณะที่คล้ายคลึงกันในด้านบทบาท อ�ำนาจ และหน้าที่ 

และแตกต่างกันในด้านขนาดพ้ืนที่ รายได้ จ�ำนวนประชากร จ�ำนวนสมาชิกสภา  

ภาระงบประมาณ (เงินเดือน ค่าจ้าง ค่าตอบแทน) จ�ำนวนเขตเลือกต้ังและจ�ำนวน

ประชากร ต่อจ�ำนวนสมาชกิสภาระหว่างท้องถ่ินในเขตพ้ืนท่ีชนบทและในเขตพ้ืนทีเ่มอืง 

นอกจากน้ียังมีความทับซ้อนกันของพ้ืนที่ในบางรูปแบบท่ีมีพ้ืนท่ีติดต่อกัน (สภา 

ขบัเคลือ่นการปฏิรปูประเทศ, 2559) ในด้านรายได้ และงบประมาณขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินยังประสบกับปัญหาแม้จะสามารถหารายได้ด้วยตนเอง แต่ยังต้องพ่ึงพา 

งบประมาณจากส่วนกลางเป็นหลักส่งผลให้ขาดอิสระในการบริหารงาน (ดิเรก  

ปัทมสิริวัฒน์ และกอบกุล รายะนาคร, 2552) ปัญหาการจัดท�ำบริการสาธารณะ 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินขนาดเล็ก ซึ่งไม่มีโครงสร้างและบุคลากรรองรับการ 

จัดบริการสาธารณะท่ีมีขนาดใหญ่ หรือรองรับการถ่ายโอนภารกิจขนาดใหญ่ที่จะเกิด

ขึน้ในอนาคต  จากปัญหาข้างต้นส่งผลให้ประชาชนในพ้ืนทีไ่ม่ได้รบัการบรกิารสาธารณะ

อย่างเตม็ศกัยภาพ เนือ่งจากท้องถ่ินเองยังขาดความรู ้ความช�ำนาญในการจดัท�ำบรกิาร
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สาธารณะท่ีต้องใช้เทคนคิ ความเชีย่วชาญเฉพาะด้าน (สภาขับเคล่ือนการปฏิรปูประเทศ, 

2559)

อ�ำเภอขามสะแกแสง เป็นหน่ึงใน 32 อ�ำเภอของจงัหวัดนครราชสมีา แบ่งพ้ืนที่

การปกครองออกเป็น 7 ต�ำบล ได้แก่ ต�ำบลขามสะแกแสง, ต�ำบลโนนเมอืง, ต�ำบลเมอืงนาท, 

ต�ำบลชวึีก, ต�ำบลพะงาด, ต�ำบลหนองหัวฟาน, ต�ำบลเมอืงเกษตร และมอีงค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่น 9 แห่ง โดยมี 2 ต�ำบล คือ ต�ำบลขามสะแกแสง และต�ำบลหนองหัวฟาน  

ทีม่อีงค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 2 รปูแบบในพ้ืนทีต่�ำบลเดยีวกัน คอื เทศบาลต�ำบลและ

องค์การบริหารส่วนต�ำบล 

ต�ำบลขามสะแกแสงมพ้ืีนท่ี 42 ตารางกิโลเมตร โดยเทศบาลต�ำบลขามสะแกแสง

มพ้ืีนทีท่ัง้หมด 3.11 ตารางกิโลเมตร แบ่งเขตการปกครองออกเป็น 4 หมูบ้่าน ประชากร

จ�ำนวน 5,263 คน มีรายรับประมาณการปี พ.ศ. 2560 จ�ำนวน 46,309,531.48 บาท 

พื้นที่ส่วนใหญ่เป็นเขตชุมชน เป็นแหล่งการค้าขาย การขนส่งของอ�ำเภอขามสะแกแสง 

(เทศบาลต�ำบลขามสะแกแสง, ม.ป.ป.) ในขณะทีอ่งค์การบรหิารส่วนต�ำบขามสะแกแสง 

มีพื้นที่ทั้งหมด 60 ตารางกิโลเมตร แบ่งเขตการปกครองออกเป็น 15 หมู่บ้าน ประชากร

จ�ำนวน 7,270 คน มีรายรับประมาณการปี พ.ศ. 2560 จ�ำนวน 35,920,000 บาท พื้นที่

ส่วนใหญ่เป็นพ้ืนท่ีเกษตรกรรม ท�ำไร่ท�ำนา และป่าสาธารณะ (องค์การบรหิารส่วนต�ำบล

ขามสะแกแสง, ม.ป.ป.)

ต�ำบลหนองหวัฟานมพ้ืีนที ่47.87 ตารางกิโลเมตร เทศบาลต�ำบลหนองหวัฟาน

มพ้ืีนท่ีทัง้หมด 6.40 ตารางกิโลเมตร รบัผดิชอบพ้ืนที ่5 ชมุชน มปีระชากร จ�ำนวน 3,488 

คน มีรายรับประมาณการปี พ.ศ. 2560 จ�ำนวน 52,500,000 ล้านบาท พื้นที่ครอบคลุม

ในเขตชมุชนทีเ่ป็นแหล่งการค้าขาย การขนส่งของต�ำบล (เทศบาลต�ำบลหนองหวัฟาน, 

ม.ป.ป.) ในขณะทีอ่งค์การบรหิารส่วนต�ำบลหนองหัวฟานมพ้ืีนท่ีท้ังหมด  41.47  ตาราง

กิโลเมตร มีพื้นที่รับผิดชอบ 9 หมู่บ้าน มีประชากรจ�ำนวน 3,669 คน (ข้อมูลส�ำนักงาน

ทะเบียนราษฎร อ�ำเภอขามสะแกแสง จังหวัดนครราชสีมา เมื่อ 30 ธันวาคม 2560)  

มรีายรบัประมาณการปี พ.ศ. 2560 จ�ำนวน 24,723,690.18 ล้านบาท มพ้ืีนท่ีครอบคลุม

ทั้งต�ำบลพื้นที่ส่วนใหญ่เป็นพื้นที่เกษตรกรรม
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
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รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2560 มาตรา 249 ก�ำหนดให้  

“การจัดตั้งองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินรูปแบบใดให้ค�ำนึงถึงเจตนารมณ์ของประชาชน

ในท้องถ่ิน และความสามารถในการปกครองตนเองในด้านรายได้ จ�ำนวน และ 

ความหนาแน่นของประชากร และพ้ืนท่ีที่ต้องรับผิดชอบ” และร่างประมวลกฎหมาย

องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินได้บัญญัติการควบรวม และการรวมองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่นไว้ในส่วนที่ 2 มาตรา 15 ก�ำหนด “ให้ควบรวมเทศบาลที่มีรายได้ไม่รวมเงิน

อุดหนุนต�่ำกว่าย่ีสิบล้านบาท หรือมีจ�ำนวนประชากรต�่ำกว่าเจ็ดพันคนเข้าด้วยกัน 

หรือกับเทศบาลแห่งอ่ืนท่ีมีพ้ืนที่ติดกัน และในอ�ำเภอเดียวกันภายในหน่ึงปีนับแต่วันท่ี

ประมวลกฎหมายองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีผลบังคับใช้” (สภาขับเคลื่อนการปฏิรูป

ประเทศ, 2559) ผูวิ้จยัได้เลง็เหน็ถึงประโยชน์ท่ีประชาชนในพ้ืนท่ีจะได้รบัจงึได้มแีนวคดิ

ในการท�ำวิจัย เพื่อส�ำรวจความคิดเห็นผู้บริหาร ประธาน หรือรองประธานสภาท้องถิ่น 

พนักงานเทศบาล พนักงานส่วนต�ำบลในสายงานอ�ำนวยการ และสายงานผู้บริหาร  

และประชาชนในท้องถ่ิน หากมีการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในพ้ืนท่ี 

ต�ำบลเดียวกัน

วัตถุประสงค์การวิจัย 

1.	 เพ่ือศึกษาความคิดเห็นของบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินและ

ประชาชนในต�ำบลหนองหัวฟานและต�ำบลขามสะแกแสง ต่อการควบรวมเทศบาล

ต�ำบลและองค์การบริหารส่วนต�ำบลในเขตพื้นที่ต�ำบลเดียวกัน 

2.	 เพ่ือศึกษาผลกระทบท่ีอาจจะเกิดขึ้นทางด้านการเมือง การบริหารองค์กร 

และการจัดท�ำบริการสาธารณะเมื่อมีการควบรวมเทศบาลต�ำบลและองค์การบริหาร

ส่วนต�ำบลในเขตพื้นที่ต�ำบลหนองหัวฟานและต�ำบลขามสะแกแสง

ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน (municipal amalgamation,  

consolidation, หรือ merger) เป็นแนวคิดที่น�ำมาใช้เพ่ือเป็นเป้าหมายในการ 

เพ่ิมประสิทธิภาพ และศักยภาพขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในการจัดบริการ
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สาธารณะ ที่เริ่มมีบทบาทในการจัดท�ำบริการสาธารณะเพ่ิมมากขึ้น จากการกระจาย 

อ�ำนาจของรัฐบาลกลาง แต่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินต้องเผชิญกับความท้าท้ายใน

การจัดท�ำบริการสาธารณะให้มีประสิทธิภาพ โดยมองว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ที่ขาดประสิทธิภาพและศักยภาพ เนื่องจากมีขนาดเล็กเกินไป จึงน�ำมาสู่การหาขนาด 

ที่เหมาะสม (optimal size) อันเป็นท่ีมาของแนวคิดการควบรวมองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถ่ินเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการจัดบริการสาธารณะ (พบสุข ช�่ำชอง, 2560)  

บนฐานความคิดท่ีเก่ียวข้องกับการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 2 ด้าน คือ 

ด้านการเพ่ิมประสิทธิภาพการจัดสรรทรัพยากร และประสิทธิภาพทางเทคนิค ให้ม ี

ความสอดคล้องกับบริบทของทุน และเง่ือนไขต่าง ๆ ที่ปรากฏในพ้ืนที่ นอกจาก

กระบวนการในการควบรวมทางด้านเศรษฐศาสตร์ในด้านการเพ่ิมประสิทธิภาพ 

การให้บริการสาธารณะแล้ว ฐานความคิดเก่ียวกับประชาธิปไตยระดับท้องถ่ินเมื่อม ี

การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินถือเป็นกระบวนการท่ีต้องให้ความส�ำคัญ 

อีกประการหนึ่ง 

1.	 ทฤษฎว่ีาด้วยประสทิธิภาพการให้บรกิารสาธารณะ (Efficiency in Service 

Delivery)

	 ประสทิธิภาพ (efficiency) เป็นผลของการปฏิบตังิานทีเ่ป็นไปตามเป้าหมาย 

ผลการปฏิบัติงานที่เป็นไปตามเป้าหมายถือว่ามีประสิทธิภาพในการท�ำงานสูง  

ในทางตรงกันข้ามถ้ามีผลการปฏิบัติงานที่ไม่ดีถือว่ามีประสิทธิภาพในการท�ำงานต�่ำ 

(ศกัดา สบาย, 2553)  หรอืหมายถึง การท�ำงานท่ีประหยัด รวดเรว็ และการใช้ทรพัยากร

อย่างคุ้มค่าทั้ง เงิน คน วัสดุ และเวลา (เอกพงศ์ กระแสอินทร์, 2554) ในส่วนมุมมอง

ทางเศรษฐศาสตร์ โดยเฉพาะสาขาวิชาการคลังสาธารณะ (public finance) มีประเด็น

ท่ีเก่ียวข้องกับการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่ส�ำคัญสองประเด็น คือ 

ประสิทธิภาพในการจัดสรรทรัพยากร และประสิทธิภาพทางเทคนิค (Dowding &  

Mergoupis, 2003 อ้างถึงใน กฤชวรรธน์ โล่วัชรินทร์, 2560) ดังนี้ 	

	 ประสิทธิภาพการจัดสรรทรัพยากร (allocative efficiency) หมายถึง 

ประสิทธิภาพในการจัดสรรสินค้า หรือบริการท่ีท�ำให้เกิดความพึงพอใจแก่ประชาชน 
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

และสามารถลดต้นทุนค่าเสียโอกาสต�่ำสุดหรือการใช้ทรัพยากรน้อยสุดจากผลผลิต 

(Cambridge dictionaries, 2561) 

      ประสิทธิภาพทางเทคนิค (technical efficiency) หมายถึง ประสิทธิภาพ 

ที่เกิดจากการท่ีรัฐบาลสามารถลดต้นทุนการผลิต และการบริการสาธารณะจาก 

ความสามารถในการผลิตปัจจัยน�ำเข้าได้สูงกว่าการผลิตปัจจัยน�ำเข้าในระดับเดียวกัน 

(Jimenez & Hendrick, 2010 อ้างถึงใน กฤชวรรธน์ โล่วัชรินทร์, 2560) ประสิทธิภาพ

ทางเทคนิค โดยทั่วไปสามารถเกิดข้ึนได้จากการประหยัดโดยเพ่ิมขนาด และ 

การประหยัดโดยเพ่ิมขอบข่าย  ท้ังน้ี การประหยัดโดยเพ่ิมขนาด (economies of scale) 

หมายถึง การประหยัดต้นทุนเฉลี่ยต่อหน่วยลดลงเม่ือมีการขยายการผลิตที่มากข้ึน 

(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ม.ป.ป.) และการประหยัดโดยเพ่ิมขอบข่าย  

(economies of scope) หมายถึง การประหยัดต้นในการผลติสนิค้าหลายชนิดในองค์กร

เดียวกัน (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ม.ป.ป.) 

      โดยสรุป ประสิทธิภาพการให้บริการสาธารณะที่เกี่ยวข้องกับการควบรวม

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น คือการที่รัฐสามารถจัดสรรสินค้า และบริการสาธารณะได้

อย่างตรงตามความต้องการของประชาชน โดยสามารถลดต้นทนุเฉลีย่ผลผลติต่อหน่วย

ลดลง น้ันคือการเพ่ิมขึ้นของจ�ำนวนประชากรท�ำให้ต้นทุนต่อหัวลดลงท่ีเรียกว่า 

การประหยัดโดยเพ่ิมขนาด และการประหยัดจากการท�ำงานท่ีคุ้มค่ากับการใช้ทรพัยากร

ไม่ว่าจะเป็น เงิน คน วัสดุ และเวลา 

2.	 ทฤษฎีว่าด้วยประชาธิปไตยระดับท้องถิ่น (Local Democracy)

	 ประชาธิปไตยระดับท้องถิ่น (local democracy) คือ ประชาธิปไตยที่เน้น

การมีส่วนร่วมของประชาชนโดยตรง น้ันคือการเน้นให้ประชาชนปกครองตนเอง  

การเปิดโอกาสให้ประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมคิด ร่วมท�ำในการช่วยงานสาธารณะ 

ของท้องถิ่น (อเนก เหล่าธรรมทัศน์, 2545) 

	 ประชาธิปไตยระดบัท้องถ่ิน (local democracy) เป็นแนวคดิท่ีมากับชมุชน

ขนาดเล็กนั้นคือเป็นเรื่องของประชาธิปไตยทางตรง (direct democracy) การลงเสียง

ประชามต ิ(referendum) และการเลอืกผูแ้ทนเข้ามาท�ำหน้าท่ีแทนตน หรอืเรยีกว่าระบบ

ประชาธิปไตยแบบตัวแทน (representative democracy) (บุษกร ปลีคง, 2558)  
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การปกครองในระดับท้องถ่ินก่อให้เกิดการพัฒนาประชาธิปไตยท้ังระดับชุมชน และ

ระดับประเทศ เพราะการปกครองท้องถิ่นเป็นประชาธิปไตยโดยพื้นฐาน เนื่องจากผู้น�ำ

ท้องถิ่นมาจากการเลือกตั้งของประชาชน ถูกตรวจสอบโดยสภาท้องถิ่น และประชาชน 

(Charles Tiebout, 1956 อ้างถึงใน ดิเรก ปัทมสิริวัฒน์, พิซิต รัชตพิบุลภพ, ดารุณี  

พุ่มแก้ว, พิซิตชัย กิ่งแก้ว, 2559, น. 2) ในขณะที่ นันทวัฒน์ บรมานันท์ (2544, น. 27) 

กล่าวว่า ประชาธิปไตยท้องถ่ิน คือ การที่ประชาชนสามารถเข้ามามีส่วนร่วมในการ

บริหารกิจการของท้องถ่ิน ซึ่งมี 2 รูปแบบ รูปแบบแรก คือ การให้ประชาชนเข้ามา 

มส่ีวนร่วมในการบรหิารกิจการของท้องถ่ินเพ่ือรบัทราบผลการด�ำเนินงาน การตดัสนิใจ

ของผู้บริหารท้องถ่ินรวมถึงการเข้ามามีส่วนร่วมในการเป็นคณะกรรมการเก่ียวกับ 

การด�ำเนินงานบางประเภทของท้องถ่ินซึ่งถือเป็นรูปแบบที่ส�ำคัญของการมีส่วนร่วม  

รูปแบบที่สอง คือ การให้ประชาชนเข้าไปมีส่วนร่วมโดยตรงในการบริหารกิจการ 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินผ่านกระบวนการเลือกตั้งเข้าไปเป็นสมาชิกสภาหรือ 

ผู้บริหารท้องถิ่น   

นอกจากนี้การปกครองท้องถ่ินยังก่อให้เกิดการพัฒนาประชาธิปไตยท้ังระดับ

ชมุชน และระดบัชาต ิ6 ประการ ดงัน้ี ประการแรก ก่อให้เกิดการมส่ีวนร่วมของประชาชน

ในทางการเมือง (Greater political participation by  the people ) การมีผู้น�ำท้องถิ่น

มาจากการเลือกตั้งท�ำให้ประชาชนเกิดความสนใจเข้าร่วมการเสนอนโยบายท�ำให้

ประชาชนเข้าไปมีส่วนร่วมในการปกครองท้องถิ่นมากขึ้น 

ประการที่สอง ผู้น�ำชุมชนเกิดความรับผิดชอบต่อประชาชน (Accountability) 

ซึ่งหมายถึง “พันธะสัญญาหรือความรับผิดชอบในทางการเมืองที่ผู้มาจากการเลือกตั้ง

มต่ีอผูเ้ลอืกต้ัง” ประชาชนเป็นผูเ้ลอืกตวัแทน และตวัแทนเหล่านัน้ต้องมคีวามรบัผดิชอบ

ในแง่เมือ่เข้าไปท�ำงานอะไรผลงานเป็นผลประโยชน์ส่วนตวัหรอืส่วนรวมท่ีจะต้องอธิบาย

ให้ได้ จอห์น สจ๊วต มิลล์ (John Stuart Mill) กล่าวว่าถือเป็นสิทธิของเอกชนและกลุ่ม

ท้องถ่ินท่ีจะตรวจสอบและควบคุมการปกครองระดับท้องถ่ินเพ่ือป้องกันการชิงอ�ำนาจ

ที่เกินขอบเขต อิลวิซาเกอร์ (Yivisaker) เห็นว่ารัฐบาลท่ีดีต้องมีความรับผิดชอบ 

ต่อประชาชนผู้เลือกต้ัง และประชาชนสามารถเข้าหาข้าราชการได้ (โกวิทย์ พวงงาม, 

2555, น. 38)
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

 	ประการท่ีสาม การปกครองท้องถ่ินที่มีความเข้มแข็งจะสามารถขจัดระบบ

เผด็จการได้ เพราะเมื่อท้องถ่ินเข้มแข็ง สถาบันการเมืองมีความมั่นคง การใช้อ�ำนาจ

แบบเผด็จการจากส่วนกลางจะเป็นไปได้ยากขึ้น 

ประการที่สี่ การเมืองท้องถ่ินเป็นเวทีสร้างนักการเมืองระดับชาติในแง่ที่จะ

พัฒนาประชาธิปไตย เมื่อผู้น�ำท้องถ่ินได้เรียนรู้การเมืองในระดับท้องถ่ิน จนกระท้ัง 

ส่งผลให้ความศรทัธาจากประชาชน เขยิบจากการได้รบัเลอืกตัง้จากสมาชกิสภาเทศบาล

มาเป็นสมาชิกสภาจังหวัด และมาเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 

ประการที่ห้า การสร้างประชาธิปไตย และการพัฒนาการเมืองท่ีมั่นคงต้อง 

เริ่มจากการสร้างประชาธิปไตยในระดับท้องถ่ินก่อน แล้วจึงขยายไปสู่ระดับประเทศ  

ดังน้ันการปกครองท้องถ่ินจึงมีบทบาทส�ำคัญในการพัฒนาประชาธิปไตยระดับชาติ 

เพราะท�ำให้เกิดการพัฒนาการเมืองในวงกว้าง ประชาชนเรียนรู้ถึงวิธีการเลือกต้ัง  

การตัดสินใจ การต่อสู่แข่งขันกันตามวิถีทางการเมืองในท่ีสุดประชาชนจะรู้จักรักษา 

ผลประโยชน์ของตน

ประการทีห่ก การปกครองท้องถ่ินจะก่อให้เกิดการเรยีนรูสู้ว่ถีิทางการเมอืงของ

ประชาชน (politicization) เพราะการเมอืงท้องถ่ินมคีวามเก่ียวพันกับการเมอืงในระดบั

ชาติ  นั้นคือการมีกิจกรรมทางการเมืองเกิดขึ้นอยู่เสมอในท้องถิ่นต่าง ๆ กิจกรรมเหล่า

นัน้จะส่งผลให้การเมอืงในท้องถ่ินมชีวิีตชวีา น�ำไปสูถ่นนแห่งประชาธิปไตย การบรหิาร

กิจการท้องถ่ินจะส่งผลต่อประชาชนมากกว่าการบริหารงานของรัฐ (โกวิทย์ พวงงาม, 

2555, น. 39) 

    โดยสรุป ประชาธิปไตยในระดับท้องถ่ินคือรากฐานท่ีส�ำคัญในการสร้าง

ประชาธิปไตย ไปสู่ระดับประเทศ เพราะการปกครองท้องถ่ินจะท�ำให้ประชาชนเรียนรู้

ถึงวิธีการเลอืกตัง้ การตัดสนิใจ การจดุกระตุน้ความสนใจ ท�ำให้ประชาชนเข้าไปมส่ีวนร่วม

ในการปกครองท้องถ่ินมากข้ึน ในท่ีสุดประชาชนจะรู้จักรักษาผลประโยชน์ของตน  

สิ่งเหล่านี้จะท�ำให้เกิดการเข้าสู่วิถีทางการเมืองของประชาชน ท้ังน้ี ก็เกิดค�ำถามถึง 

ผลกระทบที่จะตามมาเมื่อมีการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน นั้นคือองค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินที่มีขนาดใหญ่ขึ้นอาจเกิดช่องว่างระหว่างประชาชนกับองค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นเพิ่มมากขึ้น    
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ระเบียบวิธีวิจัย

การวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาเชิงส�ำรวจ (survey research) โดยเก็บข้อมูลจาก

แบบสอบถาม (questionnaires) จากกลุม่ตวัอย่าง เพ่ือศกึษาความคดิเหน็ของบคุลากร

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน และประชาชนในต�ำบลหนองหัวฟาน และต�ำบล

ขามสะแกแสง อ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา รวมถึงผลกระทบท่ีอาจจะเกิด

ขึ้นทางด้านการเมือง การบริหารองค์กร และการจัดท�ำบริการสาธารณะเมื่อมีการ 

ควบรวมเทศบาลต�ำบลและองค์การบริหารส่วนต�ำบลในเขตพื้นที่ต�ำบลเดียวกัน 

ในการศกึษาครัง้นีแ้บ่งกลุม่ตวัอย่างออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุม่ท่ี 1 กลุม่บคุลากร

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน ประกอบด้วย 1. นายกองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน  

2. ประธานสภา และรองประธานสภาท้องถ่ิน 3. ปลดัองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน หัวหน้า

ส�ำนักงานปลัด ผู้อ�ำนวยการกอง  จ�ำนวน 32 คน กลุ่มที่ 2 กลุ่มประชาชน แบ่งตาม 

เขตพ้ืนที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินท้ัง 4 แห่ง กลุ่มเป้าหมายประกอบด้วย 

ประชากรในเขตเทศบาลต�ำบลหนองหวัฟานจ�ำนวน 3,488 คน ประชากรในเขตองค์การ

บริหารส่วนต�ำบลหนองหัวฟานจ�ำนวน 3,669 คน ประชากรในเขตเทศบาลต�ำบล

ขามสะแกแสง จ�ำนวน 5,263 คน ประชากรในเขตองค์การบรหิารส่วนต�ำบลขามสะแกแสง 

จ�ำนวน 7,270 คน โดยรวมมีประชากรทั้งสิ้น จ�ำนวน 19,690 คน ผู้วิจัยก�ำหนดการ 

สุ่มตัวอย่างจากจ�ำนวนประชากรของแต่ละพ้ืนท่ีได้กลุ่มตัวอย่างของประชากรในการ

วิจัยครั้งน้ี จ�ำนวน 392 คน และหาสัดส่วนขนาดกลุ่มตัวอย่าง จ�ำนวน 392 คน  

จากจ�ำนวนประชากรในเขตต�ำบลหนองหัวฟานและต�ำบลขามสะแกแสง โดยวิธีการ

เทยีบสดัส่วนประชากรในเขตต�ำบลหนองหวัฟานและต�ำบลขามสะแกแสงแต่ละหมูบ้่าน

กับขนาดกลุ่มตัวอย่าง กลุ่มประชากรก�ำหนดวิธีการสุ่มตัวอย่างโดยใช้โอกาสความ 

น่าจะเป็นทางสถิติ (probability sampling) โดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบมีระบบ  

(systematic random sampling) ค่าอันตรภาคเท่ากับ 50
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

ผลการวิจัย     

ผูวิ้จยัแบ่งกลุม่ตวัอย่างออกเป็น 2 กลุม่ คอื 1. กลุม่บคุลากรขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่น 2. กลุ่มประชาชนขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้ง 4 แห่ง  และสรุปผล

การวเิคราะห์และจ�ำแนกผลการศกึษาออกเป็น 3 ประเด็น คอื ประเดน็ท่ี 1 ความคดิเห็น

ต่อสภาพการด�ำเนินงานในปัจจุบันขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน ประเด็นท่ี 2  

ความคดิเห็นต่อการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน และประเดน็ที ่3 ความคดิเห็น

ต่อผลกระทบด้านบริการสาธารณะ ดังต่อไปนี้ 

1.	 กลุ่มบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น

	 1.1	ความคิดเห็นของบุคลากรต่อสภาพการด�ำเนินงานในปัจจุบัน 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 

		  ความคิดเห็นของบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินท้ัง 4 แห่ง

ส่วนใหญ่ พบว่า  การด�ำเนินงานในปัจจบุนัขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินน้ันสามารถ

จัดท�ำบริการสาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพในปัจจุบันองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

มีความพร้อมด้านบุคลากร ด้านงบประมาณในการจัดท�ำบริการสาธารณะเพ่ือ 

ตอบสนองปัญหา ความต้องการ และแก้ไขปัญหาของประชาชนได้อย่างทั่วถึงตรง 

ตามความต้องการของประชาชนได้อย่างแท้จรงิ นอกจากนีอ้งค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน

ในปัจจุบันยังเปิดโอกาสให้ประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมในการด�ำเนินงานผ่านการ 

ตรวจสอบ การตดิตามประเมนิผลการด�ำเนนิงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินรปูแบบ

การเข้าร่วมประชาคมรับฟังความคิดเห็น ปัญหา ความต้องการ การเข้าร่วมเป็น 

คณะกรรมการการด�ำเนินงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินรูปแบบคณะกรรมการ 

ต่าง ๆ  เช่น คณะกรรมการพัฒนาท้องถ่ิน คณะกรรมการสนับสนุนการจดัท�ำแผนพัฒนา

ท้องถ่ิน คณะกรรมการติดตามและประเมินผลแผนพัฒนาท้องถ่ิน คณะกรรมการ 

ตรวจรับงานจ้าง เป็นต้น 

		  ในขณะเดียวกันความคิดเห็นของบุคลากรบางส่วน พบว่า องค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินในปัจจุบันยังประสบกับปัญหาในด้านข้อจ�ำกัดตามระเบียบ 

กฎหมายที่ไม่ชัดเจน และการก�ำกับ ดูแลของรัฐบาลกลางท�ำให้เกิดผลกระทบต่อ 

การบริหารงาน และการจัดท�ำบริการสาธารณะ 
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	 1.2	 ความคิดเห็นของบุคลากรต่อการควบรวมองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่น

		  ความคิดเห็นของบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินท้ัง 4 แห่ง

ส่วนใหญ่ เหน็ด้วยกับการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนท่ีต�ำบลเดียวกัน 

(ตารางท่ี 1) เพราะจะท�ำให้มบีคุลากรและงบประมาณเพ่ิมขึน้ บคุลากรมกีารแลกเปลีย่น

ประสบการณ์ในการท�ำงานสามารถแก้ไขปัญหา ความต้องการของประชาชนได้รวดเรว็

ขึ้น การบริการสาธารณะและการแก้ไขปัญหาความเดือดร้อนของประชาชนในต�ำบล

เป็นไปอย่างท่ัวถึงและเท่าเทียมกัน นอกจากนี้การควบรวมยังช่วยลดความซ�้ำซ้อน 

ในการปฏิบัติงานในเขตพ้ืนที่ต�ำบลเดียวกัน ทางด้านการเมืองท้องถ่ินจะช่วยลด 

งบประมาณด้านบุคลากร ประชาชนสามารถคัดเลือกนักการเมืองท่ีมีประสิทธิภาพ 

ได้มากข้ึน เพราะจะเกิดการแข่งขันที่หลากหลาย นโยบายการพัฒนาภายในต�ำบล 

ไปในทิศทางเดยีวกัน ท�ำให้การบรหิารงาน และการจดัท�ำบรกิารสาธารณะเกิดประสิทธิภาพ

มากขึ้น 

ตารางที ่1 ความคดิเห็นของบคุลากรต่อการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน (n=25) 

ท่านเห็นด้วยหรือไม่หากมีการควบรวมกัน

ขององคก์รปกครองสว่นทอ้งถ่ินในเขตพ้ืนที่

ตำ�บลเดียวกัน 

เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย

จำ�นวน ร้อยละ จำ�นวน ร้อยละ

1.1 เทศบาลตำ�บลหนองหัวฟาน 4 57.1 3 42.9

1.2 องค์การบริหารส่วนตำ�บล

หนองหัวฟาน
5 71.4 2 28.6

1.3 เทศบาลตำ�บลขามสะแกแสง 3 60.0 2 40.0

1.4 องค์การบริหารส่วนตำ�บล

ขามสะแกแสง
3 50.0 3 50.0
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

บุคลากรท่ีไม่เหน็ด้วยมคีวามคดิเห็นว่า การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน

มีข้อจ�ำกัดในเรื่องความซ�้ำซ้อนของการก�ำหนดต�ำแหน่งการบริหารงานบุคคลระหว่าง  

2 องค์กรเมื่อมีการควบรวมกันจึงจ�ำเป็นต้องมีการจัดการการบริหารงานบุคคลให้มี 

ความชัดเจน เพราะเมื่อองค์กรมีขนาดใหญ่ขึ้นการบริหารงานย่อมมีความยุ่งยาก  

และซับซ้อน และจะส่งผลให้ประชาชนที่อยู่ห่างไกลเดินทางมาติดต่อราชการยากข้ึน 

ด้านการเมอืงจะส่งผลต่อรปูแบบทางการเมอืงท่ีไม่ชดัเจนจ�ำนวนผูแ้ทนประชาชนลดลง

อาจส่งผลกระทบต่อการพัฒนาหมู่บ้านท่ีไม่มีผู้แทนทางการเมืองเกิดความเหลื่อมล�้ำ

ระหว่างหมูบ้่านขนาดเลก็ และหมูบ้่านขนาดใหญ่ และการแข่งขนัทางการเมอืงจะรนุแรง

มากขึ้น

	 1.3	ความคิดเห็นต่อผลกระทบด้านบริการสาธารณะ 

		  ความคิดเห็นของบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินท้ัง 4 แห่ง 

ต่อผลกระทบด้านบรกิารสาธารณะพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า 1. ด้านโครงสร้างพ้ืนฐาน

อาจส่งผลกระทบ เพราะองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมีความซ�้ำซ้อนกันของเขตพ้ืนท่ี 

ที่อยู่ติดกัน การด�ำเนินงานด้านโครงสร้างพ้ืนฐานอาจส่งผลกระทบต่อประชาชน 

จึงต้องสอบถามความคิดเห็นของประชาชนที่ได้รับผลกระทบต่อการควบรวมก่อน 

เข้าด�ำเนินการ 2. ด้านส่งเสริมคุณภาพชีวิต ไม่ส่งผลกระทบ เพราะมีบุคลากรในการ 

รับผิดชอบการด�ำเนินงานเพ่ิมข้ึนท�ำให้เกิดประสิทธิภาพ สามารถวางแผนการด�ำเนิน

งานในต�ำบลได้ต่อเนื่องในระยะยาวได้ 3. ด้านการจัดระเบียบชุมชน สังคม และ 

การรักษาความสงบเรียบร้อย ไม่ส่งผลกระทบ เพราะองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

แต่ละแห่งมบีคุลากรในการด�ำเนนิการอยู่แล้ว เมือ่ควบรวมจะเกิดการแลกเปลีย่นเรยีน

รู้การท�ำงานท�ำให้การด�ำเนินงานทั่วถึง และมีประสิทธิภาพมากขึ้น 4. ด้านการส่งเสริม

การลงทุน พาณิชยกรรม และการท่องเที่ยว ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้มีงบประมาณ

ในการด�ำเนินการเพ่ิมขึ้น อีกท้ังต�ำบลหนองหัวฟาน และต�ำบลขามสะแกแสงไม่มี 

แหล่งท่องเทีย่วท่ีส�ำคญัประชาชนส่วนใหญ่ประกอบอาชพีเกษตรกรรม 5. ด้านการศกึษา 

ไม่ส่งผลกระทบ เพราะมบีคุลากรในการด�ำเนนิงานเพ่ิมขึน้ และเดก็นกัเรยีนท่ีอยู่ในเขต

และนอกเขตสามารถเรียนร่วมกันได้ 6. ด้านการบริหารจัดการ และการอนุรักษ์

ทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อม ไม่ส่งผลกระทบ เพราะมงีบประมาณในการด�ำเนิน
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การมากขึ้น และการพัฒนาระหว่างพื้นที่ทับซ้อนของทั้ง 2 หน่วยงานได้รับการพัฒนา

ไปในทิศทางเดียวกัน 7. ด้านศาสนา ศิลปวัฒนธรรม จารีตประเพณี และภูมิปัญญา 

ท้องถ่ิน ไม่ส่งผลกระทบ เพราะประชาชนของทั้ง 2 หน่วยงาน มีประเพณี วัฒนธรรม 

ที่เหมือนกัน 8. ด้านการปศุสัตว์ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะมีบุคลากรและงบประมาณ 

เพ่ิมข้ึนประชาชนได้รับการดูแลอย่างทั่วถึงและเท่าเทียม 9. ด้านสาธารณสุขไม่ส่ง 

ผลกระทบ เพราะการด�ำเนินงานของทั้ง 2 หน่วยงานใช้บริการโรงพยาบาลส่งเสริมสุข

ภาพต�ำบลร่วมกันอยู่แล้ว เมื่อรวมกันจะท�ำให้การท�ำงานง่ายขึ้น 10. ด้านป้องกันและ

บรรเทาสาธารณภัย ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้มบีคุลากร เครือ่งมอืในการด�ำเนินงาน

เพิ่มขึ้นสามารถให้การช่วยเหลือประชาชนได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น   

2. 	กลุ่มประชาชน

	 2.1	 ความคิดเห็นของประชาชนต่อสภาพการด�ำเนินงานในปัจจุบัน 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 

		  ความคิดเห็นของประชาชนขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้ง 4 แห่ง

ส่วนใหญ่ พบว่า การด�ำเนินงานในปัจจุบันขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินสามารถ 

ให้ความช่วยเหลือแก้ไขและปัญหาความเดือดร้อนของประชาชนได้มากขึ้น ประชาชน

สามารถเข้าถึงการบริการสาธารณะได้มากขึ้น การรับรู้ข้อมูลข่าวสาร การร้องเรียน  

ร้องทุกข์การด�ำเนินงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในปัจจุบันสามารถท�ำได ้

หลากหลายช่องทาง ไม่ว่าจะเป็นการเข้าร้องเรียนโดยตรงต่อผู ้บริหาร ร้องเรียน 

ผ่านเว็บไซต์ หรือการรับข่าวสารการบริการสาธารณะผ่านการประชาสัมพันธ์ การแจ้ง

ผ่านหอกระจายข่าวของหมู่บ้าน เจ้าหน้าท่ีออกรับฟังปัญหา ความต้องการผ่านการ

ประชาคม รับฟังความคิดเห็น ปัญหา ความต้องการของประชาชนท�ำให้การช่วยเหลือ 

การแก้ไขปัญหาความเดือดร้อนสามารถท�ำได้รวดเร็วขึ้นและมีประสิทธิภาพมากขึ้น   	

		  ในขณะท่ีความคิดเห็นบางส่วน พบว่า การด�ำเนินงานในปัจจุบัน 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินน้ันมีบุคลากรในการปฏิบัติงานเพ่ิมมากขึ้น แต่ยังไม่

สามารถแก้ไขปัญหาความต้องการให้กับประชาชนได้ เพราะงบประมาณมีไม่เพียงพอ

ต่อความต้องการของประชาชน เจ้าหน้าที่ยังขาดความรู้ ความเข้าใจในการปฏิบัติงาน 

ท�ำให้การแก้ไขปัญหาล่าช้า มีการออกรับฟังปัญหาความต้องการของประชาชน 
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

แต่ไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้ นอกจากนี้การด�ำเนินงานของนายกองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่นที่มีแต่นโยบายแต่ไม่สามารถน�ำไปปฏิบัติได้จริง

	 2.2	ความคิดเห็นของประชาชนต่อการควบรวมองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่น 

		  ความคิดเห็นของประชาชนขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้ง 4 แห่ง

ส่วนใหญ่ เหน็ด้วยกับการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนท่ีต�ำบลเดียวกัน 

(ตารางท่ี 2) เพราะท�ำให้การตดิต่อราชการในจดุเดยีว การบรหิารงานไม่กระจดักระจาย 

ลดการท�ำงานที่ซ�้ำซ้อนของทั้ง 2 หน่วยงานท่ีอยู่ในต�ำบลเดียวกัน การจัดระบบ 

การบริหารงานควรไปในทิศทางเดียวกัน การพัฒนาพ้ืนท่ีในเขต และนอกเขตควร 

เท่าเทียม นอกจากนีพ้ื้นที ่อบต. มเีขตรบัผดิชอบกว้างขวาง แต่งบประมาณในการพัฒนา 

มไีม่เพียงพอ ไม่สามารถแก้ไขปัญหาความเดอืดร้อนของประชาชนได้ และการควบรวม

ยังเป็นการลดงบประมาณด้านบคุลากร ประชาชนสามารถเลอืกนักการเมอืงทีม่คีวามรู้ 

ความสามารถ พร้อมเข้ามาแก้ไขปัญหาความเดือดร้อนของประชาชนได้มากขึ้น  

การแข่งขนัทางการเมอืงทีห่ลากหลาย มกีารเปลีย่นผนัในการปกครองของท้ัง 2 องค์กร 

และมีการสร้างการเมืองการปกครองที่แปลกใหม่

ตารางที่ 2	 ความคิดเห็นของประชาชนต่อการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน  

	 (n=386) 

ท่านเห็นด้วยหรือไม่หากมีการควบรวมกัน

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในเขตพื้นที่

ตำ�บลเดียวกัน 

เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย

จำ�นวน ร้อยละ จำ�นวน ร้อยละ

1.1 เทศบาลตำ�บลหนองหัวฟาน 52 76.5 16 23.5

1.2 องค์การบริหารส่วนตำ�บลหนองหัวฟาน 40 57.1 30 42.9

1.3 เทศบาลตำ�บลขามสะแกแสง 68 65.4 36 34.6

1.4 องค์การบริหารส่วนตำ�บลขามสะแกแสง 84 58.3 60 41.7
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ประชาชนที่ไม่เห็นด้วยกับการควบรวมมีความคิดเห็นว่า การควบรวมองค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินจะท�ำให้องค์กรมีขนาดใหญ่ข้ึนการบริหารงานไม่สามารถท�ำได้

อย่างท่ัวถึง ประชาชนในพ้ืนที่ที่อยู่ห่างไกลไม่สามารถเข้าถึงการบริการสาธารณะได้  

การเดินทางของประชาชนเพ่ือติดต่อราชการต้องเดินทางล�ำบางมากขึ้นเนื่องจาก 

เขตพ้ืนท่ีกว้างขึ้น ปัญหาความต้องการมีมากข้ึน ในด้านการบริหารงานจะอยู่ภายใต้

ระบบพวกพ้อง เกิดการแบ่งพรรคแบ่งพวกทางการเมือง หากไม่มีการจัดระบบ 

การบรหิารท่ีเป็นระบบและเป็นธรรม การแยกการบรหิารออกจากกันของทัง้ 2 หน่วยงาน

ดั่งเช่นปัจจุบันจะท�ำให้ประชาชนเข้าถึงการบริการได้มากกว่า  	

	 2.3	ความคิดเห็นต่อผลกระทบด้านบริการสาธารณะ 

		  ความคิดเห็นของประชาชนขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้ง 4 แห่ง

ต่อผลกระทบด้านบรกิารสาธารณะพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า 1. ด้านโครงสร้างพ้ืนฐาน 

ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้มีงบประมาณในการพัฒนามากขึ้น การพัฒนาด้าน

โครงสร้างสามารถท�ำได้อย่างทั่วถึงทั้งหมู่บ้านที่อยู่ในเขต และนอกเขต 2. ด้านส่งเสริม

คณุภาพชวิีตส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะมบีคุลากร งบประมาณในการด�ำเนินการ

มากขึ้น การพัฒนาไปในทิศทางเดียวกันทั้งต�ำบล นอกจากน้ีแต่ละหมู่บ้านมี อสม. 

ช่วยดแูลอยู่แล้ว 3. ด้านการจดัระเบยีบชมุชน สงัคม และการรกัษาความสงบเรยีบร้อย

ส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะทั้ง 2 หน่วยงานมีอาสาสมัครป้องกันภัยฝ่ายพลเรือน

คอยประสานงานในแต่ละหมู ่บ้านท�ำให้การด�ำเนินงานมีประสิทธิภาพมากขึ้น  

การด�ำเนินงานในภาพรวมของต�ำบลมีความเข้มแข็งมากข้ึน 4. ด้านการส่งเสริม 

การลงทุน พาณิชยกรรม และการท่องเที่ยวส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้เกิด

ความร่วมมือในการด�ำเนินงานของต�ำบลไปในทิศทางเดียวกัน การด�ำเนินงาน 

มีประสิทธิภาพมากข้ึน 5. ด้านการศึกษาส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะองค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินสามารถท�ำงานร่วมกันได้ท�ำให้ทกุหมูบ้่านสามารถเข้าถึงการศึกษา

ได้ง่ายขึน้ การจดัการเรยีนการสอนมปีะสทิธิภาพมากขึน้ 6. ด้านการบรหิารจดัการ และ

การอนุรักษ์ทัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้

เกิดความร่วมมือในการบริหารจัดการ การพัฒนาต�ำบลไปในทิศทางเดียวกันการ 

ด�ำเนินงานมีประสิทธิภาพมากขึ้น 7. ด้านศาสนา ศิลปวัฒนธรรม จารีตประเพณี และ
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

ภูมปัิญญาท้องถ่ินส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะประชาชนของท้ัง 2 หน่วยงานมจีารตี

ประเพณีคล้ายกันอยู่แล้ว 8. ด้านการปศสุตัว์ส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะท�ำให้เกิด

ความร่วมมอืในการด�ำเนินงาน ท�ำให้การด�ำเนินงานมปีระสทิธิภาพมากข้ึน 9. ด้านสาธารสุข

ส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ เพราะเกิดความร่วมมือของทั้ง 2 หน่วยงานการพัฒนาจะได้

ไปในทิศทางเดยีวกัน 10. ด้านป้องกันและบรรเทาสาธารณภยัส่วนใหญ่ ไม่ส่งผลกระทบ 

เพราะเทศบาลมเีครือ่งมอืมากกว่า อบต.การควบรวมจะท�ำให้เกิดความร่วมมอืระหว่างกัน 

สรุปและอภิปรายผล  

การวิจัยครั้งนี้ชี้ให้เห็นถึงความคิดเห็นของบุคลากรและประชาชนขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ิน และผลกระทบทีอ่าจจะเกิดขึน้ทางด้านการเมอืง การบรหิารองค์กร 

และการจัดท�ำบริการสาธารณะเมื่อมีการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ในเขตพ้ืนทีต่�ำบลหนองหัวฟาน ต�ำบลขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ทัง้น้ีสามารถ

น�ำมาวิเคราะห์ในประเด็นต่าง ๆ ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย ดังนี้

ความคิดเห็นต่อสภาพการด�ำเนินงานในปัจจุบันขององค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่น

บุคลากรและประชาชนส่วนใหญ่มีความเห็นว่า การด�ำเนินงานในปัจจุบัน 

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินสามารถจดัท�ำบรกิารสาธารณะได้อย่างมปีระสทิธิภาพ

มากขึ้น และสามารถแก้ไขปัญหาความเดือดร้อน ความต้องการของประชาชนได้ 

นอกจากน้ีในปัจจุบันองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินยังเปิดโอกาสให้ประชาชนเข้ามา 

มีส่วนร่วมในการด�ำเนินงานมากขึ้น ผ่านการเข้าร่วมประชาคมท้องถ่ิน การเข้าร่วม 

เป็นกรรมการจัดซื้อจัดจ้าง กรรมการพัฒนาท้องถ่ิน กรรมการติดตามประเมินผล 

การด�ำเนินงาน ซึง่เป็นไปตามหลกัการกระจายอ�ำนาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิน่

ที่มีวัตถุประสงค์หลักเพื่อ (1) เพิ่มการมีส่วนรวมของประชาชนในกระบวนการตัดสินใจ

ในระดบัท้องถ่ิน (2) ปรบัปรงุการให้บรกิารสาธารณะผ่านการเสรมิสร้างความรบัผดิชอบ

จากล่างสู่บน (3) ประชาชนได้รับผลทางเศรษฐกิจและสังคมผ่านการพัฒนาเศรษฐกิจ

ในระดบัพ้ืนที ่(The World Bank, 20126) ในขณะเดยีวกันความคดิเหน็บางส่วนเห็นว่า 

การด�ำเนินงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในปัจจุบันยังประสบกับปัญหาด้าน 
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ข้อจ�ำกัดของกฎหมายที่ไม่ชัดเจน การก�ำกับดูแลของรัฐบาลกลางส่งผลกระทบต่อ 

การบริหารจัดการ รวมถึงปัญหาจากตัวองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเองท่ีไม่สามารถ

บริหารจัดการ และจัดท�ำบริการสาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพ เพราะยังขาด 

งบประมาณที่เพียงพอ ขาดบุคลากรที่มีความรู ้ความสามารถในการด�ำเนินงาน  

การจัดท�ำบริการสาธารณะขนาดใหญ่ที่ต้องใช้ความรู้ ความเชี่ยวชาญ ท�ำให้องค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินขนาดเล็กประสบกับปัญหาการขาดประสิทธิภาพ ประสิทธิผล 

ด้านการด�ำเนินงาน ซึ่งเป็นไปตามรายงานของคณะกรรมาธิการขับเคลื่อนการปฏิรูป

ประเทศ ด้านการปกครองท้องถิ่น (สภาขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศ, 2559) 

ความคิดเห็นต่อการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น

บุคลากรและประชาชนส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการควบรวมองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนที่ต�ำบลเดียวกัน เพราะจะท�ำให้ทิศทางการพัฒนาภายในต�ำบล

ไปในทศิทางเดยีวกัน การบรหิารงานไม่กระจดักระจาย และช่วยลดการท�ำงานท่ีซ�ำ้ซ้อน

ของท้ัง 2 หน่วยงาน นอกจากนีด้้านการบรหิารงานจะท�ำให้มบีคุลากร และงบประมาณ

ในการพัฒนาเพ่ิมขึ้น การจัดท�ำบริการสาธารณะ การแก้ไขปัญหาความเดือดร้อน 

ของประชาชนภายในต�ำบลทั่วถึง และเท่าเทียม ด้านการเมืองจะช่วยลดงบประมาณ

ด้านบคุลากร และท�ำให้เกดิการแข่งขนัท่ีหลากหลายขึน้ ได้คนท่ีมคีวามรูค้วามสามารถ

เข้ามาบริหารงาน ผลการศึกษานี้สอดคล้องกับผลการศึกษาของ ฟ้าใส เสนาธรรม 

(2551) ท่ีพบว่าการยุบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเป็นสิ่งที่ดีและมีประโยชน์ 

ท�ำให้เกิดการพัฒนาในหลาย ๆ  ด้าน ประชาชนได้รบัการบรกิารอย่างทัว่ถึงและเป็นธรรม 

นอกจากน้ีลักษณะโครงสร้าง และการบริหารองค์กรมีความใกล้เคียงกันแตกต่างกัน

เพียง ชื่อ ขนาดพื้นที่ และงบประมาณเท่านั้น 

ส่วนผลกระทบต่อการควบรวมด้านการเมือง ผลการศึกษาชี้ว่าบุคลากรและ

ประชาชนส่วนใหญ่คิดว่าจะส่งผลให้จ�ำนวนสมาชิกสภาท้องถ่ินลดลง เกิดการแข่งขัน

ทางการเมืองอย่างมาก และค่าใช้จ่ายในการหาเสียงเพิ่มขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับผล 

การศึกษาของศักดา หาญยุทธ (2554) ที่พบว่า ความหลากหลายขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินท�ำให้เกิดความซ�้ำซ้อนกันของอ�ำนาจหน้าที่ การจัดต้ังขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินกว่า 7,000 แห่ง ท�ำให้ศกัยภาพของแต่ละพ้ืนทีไ่ม่เท่าเทยีมกันจงึเป็นปัญหา
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

และอุปสรรคต่อการกระจายอ�ำนาจให้เกิดความเท่าเทียมกันได้ และสอดคล้องกับ 

ผลการศึกษาของ สุทธิพงษ์ ขุนฤทธิ์ (2551) พบว่า ประชาชนส่วนใหญ่เห็นด้วยที่จะมี

การยุบรวมองค์การบริหารส่วนต�ำบลระโนดเข้ากับเทศบาลต�ำบลระโนด เพ่ือยกฐานะ

เป็นเทศบาลเมืองระโนด เพราะการท่ีต�ำบลระโนดแบ่งองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

เป็น 2 รูปแบบในต�ำบลเดียวกันท�ำให้เกิดความสิ้นเปลืองงบประมาณ และประชาชน 

ในเขต อบต.ระโนดอยากให้พื้นที่มีความเจริญเทียบเท่าเทศบาล ในขณะที่ผู้น�ำท้องถิ่น

ส่วนใหญ่ไม่เห็นด้วยท่ีจะมีการยุบรวม อบต.ระโนดเข้ากับเทศบาลต�ำบลระโนด  

เพราะยังคงยึดประโยชน์ส่วนตนเป็นหลัก กลัวการสูญเสียอ�ำนาจทางการเมือง  

สูญเสียผลประโยชน์หากตัวเองหรือกลุ่มไม่ได้รับการเลือกต้ัง เน่ืองจากการแข่งขัน

ทางการเมืองมีแนวโน้มเพิ่มขึ้น

ความคิดเห็นต่อผลกระทบด้านบริการสาธารณะ 

ความคิดเห็นของกลุ่มบุคลากร พบว่า การด�ำเนินงานด้านโครงสร้างพ้ืนฐาน 

จะส่งผลกระทบเมื่อมีการควบรวมกัน เน่ืองจากในพ้ืนท่ีจะมีความทับซ้อนกันของเขต

พ้ืนท่ีท่ีอยู ่ติดกัน ท�ำให้การด�ำเนินงานด้านโครงสร้างพ้ืนฐานอาจส่งผลกระทบ 

ต่อประชาชน ในการด�ำเนินงานด้านบริการสาธารณะอื่น ๆ พบว่า ไม่ส่งผลกระทบ  

เพราะเมื่อมีการควบรวมกันของทั้ง 2 หน่วยงานซึ่งเป็นองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ในเขตต�ำบลเดยีวกันทีม่คีวามคล้ายคลงึกันในด้านวัฒนธรรม จารตีประเพณี ภมูปัิญญา

ท้องถ่ิน และประวัติความเป็นมา ความคล้ายคลึงเหล่านี้จะท�ำให้การด�ำเนินงาน  

หรือการจัดบริการสาธารณะสามารถกระท�ำได้ง่ายขึ้นโดยไม่ส่งผลกระทบ  

ความคิดเห็นของประชาชน พบว่า การด�ำเนินงานด้านบริการสาธารณะไม่มี

ผลกระทบ เพราะการควบรวมจะท�ำให้มีบุคลากร และงบประมาณในการจัดท�ำบริการ

สาธารณะมากขึน้ ท�ำให้ท้องถ่ินสามารถจดัท�ำบรกิารสาธารณะได้อย่างมปีระสทิธิภาพ 

มปีระสทิธิผลมากข้ึน สอดคล้องกับเป้าหมายด้านเศรษฐศาสตร์ และฐานคตขิองกลุม่ที่

สนับสนุนการควบรวมที่ว่า “ใหญ่กว่าคือดีกว่า” ที่เชื่อว่าการควบรวมองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินขนาดใหญ่จะก่อให้เกิดประโยชน์มากกว่า เช่น 1. ในเรื่องประสิทธิภาพ 

ของการควบรวมที่มีเหตุผลส�ำคัญเกี่ยวพันกับเรื่องการประหยัดโดยเพิ่มขนาด ที่เชื่อว่า

องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินขนาดใหญ่กว่าสามารถประหยัดต้นทุนการจัดบริการ
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สาธารณะได้มากกว่า 2. องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินขนาดใหญ่จะท�ำให้มีทรัพยากร

ทางการเงินในการจัดท�ำโครงสร้างพ้ืนฐานมากข้ึน 3. องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ขนาดใหญ่สามารถจัดท�ำภารกิจหลากหลายมากขึ้น (พบสุข ช�่ำชอง, 2560) 

เมื่อพิจารณาถึงประเด็นความคิดเห็นท่ีกล่าวมาข้างต้น จากข้อเท็จจริงท่ีว่า

องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในต�ำบลหนองหัวฟาน และต�ำบลขามสะแกแสงท่ีมรีปูแบบ

องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 2 รปูแบบในเขตต�ำบลเดยีวกันนัน้ มคีวามแตกต่างเพียงชือ่ 

ขนาดพื้นที่ และรายได้ ในขณะที่ความแตกต่างในเรื่องความเชื่อ วัฒนธรรม ประเพณี 

เหมือนกันเมื่อมีการควบรวมกันให้มีขนาดใหญ่ขึ้น เพ่ือให้สามารถจัดท�ำบริการ

สาธารณะได้อย่างมปีระสทิธิภาพ และสามารถลดต้นทนุในการจดัท�ำบรกิารสาธารณะ

ได้ตามเหตุผลด้านเศรษฐศาสตร์การควบรวม อีกท้ังประชาธิปไตยในระดับท้องถ่ิน 

ก็กระทบเพียงนักการเมืองท้องถ่ินที่มีจ�ำนวนลดลง และการแข่งขันท่ีเพ่ิมข้ึน แต่จะส่ง

ผลให้ได้นักการเมืองที่มีความรู้ ความสมารถมาพัฒนาท้องถ่ินมากขึ้น ในส่วนการ 

เข้าร่วมทางการเมืองของประชาชนย่อมข้ึนอยู่กับนโยบายของผู้น�ำท้องถ่ินท่ีในปัจจุบัน

มีระเบียบ กฎหมายให้เปิดโอกาสให้กับประชาชนเข้ามาร่วมในการด�ำเนินงานของ 

ท้องถ่ินอยู่แล้ว ในขณะที่ด้านการบริหารงานที่อาจจะส่งผลกระทบต่อการจัดแบ่ง

ต�ำแหน่งของสายงานที่มีความซ�้ำซ้อนกัน เมื่อมีการควบรวมกันน้ันต้องมีการก�ำหนด

ระเบียบ กฎหมายให้มีความชัดเจนส่งผลกระทบน้อยที่สุด 

ข้อเสนอแนะ

จากผลการวิจัยท�ำให้ทราบถึงความคิดเห็นของบุคลากร และประชาชนต่อ 

การควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในเขตพ้ืนทีต่�ำบลเดยีวกัน เพ่ือให้เกิดการพัฒนา

ส�ำหรบัการศกึษาครัง้ต่อไป ผูวิ้จยัจงึขอเสนอแนะข้อมลูเชงิปฏิบตักิาร ข้อมลูเชงินโยบาย 

และข้อมูลส�ำหรับการศึกษาครั้งต่อไป ดังนี้

1.	 ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติการ

	 1.1	 เพ่ือให้องค์การบริหารส่วนตำ�บลขนาดเล็กสามารถจัดทำ�บริการ

สาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพหลากหลาย เท่าเทียม และท่ัวถึงกับความต้องการ 

ของประชาชน และรองรับการกระจายอำ�นาจจากรัฐบาลกลางได้น้ัน องค์กรปกครอง
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ความคิดเห็นของประชาชนและบุคลากรท้องถิ่นในเรื่องการควบรวม
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในอ�ำเภอขามสะแกแสง จงัหวัดนครราชสมีา ปนดิา แสนหล้า และ กฤชวรรธน์ โล่ห์วัชรนิทร์

ส่วนท้องถ่ินควรร่วมมือกันในการจัดทำ�บริการสาธารณะให้มีประสิทธิภาพและ 

เกิดประโยชน์ที่แท้จริงแก่ประชาชนในท้องถิ่น อีกทั้งยังเป็นการลดต้นทุนการจัดบริการ

สาธารณะอีกด้วย

	 1.2	 ส่งเสริมให้ผู้นำ�ท้องถ่ินและบุคลากรขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน

ได้รับการฝึกอบรมตามมาตรฐานกำ�หนดตำ�แหน่งให้มีความรู้ ความสามารถ สามารถ

ปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

2.	 ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย

	 2.1	 รัฐบาลกลางควรส่งเสริมการควบรวมองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

ในเขตพ้ืนทีอ่ำ�เภอขามสะแกแสงเข้าดว้ยกัน เพ่ือให้องคก์รปกครองสว่นทอ้งถ่ินมคีวาม

สามารถในการจัดทำ�บริการสาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพหลากหลาย ประชาชน

ภายในตำ�บลได้รับบริการที่เท่าเทียมกัน การพัฒนาภายในตำ�บลไปในทิศทางเดียวกัน 

และยังช่วยลดงบประมาณด้านการบริหารจัดการลงด้วย

	 2.2	 รัฐบาลกลางควรจัดสรรงบประมาณให้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น

อย่างเป็นธรรม เพ่ือลดความเหลือ่มล�ำ้และสามารถรองรบัการกระจายอ�ำนาจในอนาคตได้

	 2.3 	แก้ไขระเบยีบ กฎหมายว่าด้วยการเลอืกตัง้ในระดบัท้องถ่ิน เพ่ือให้การ

เลือกต้ังระดับท้องถ่ินเป็นไปโดยกลไกลภาคประชาชน ให้ประชาชนสามารถตรวจสอบ 

การทำ�งานของผู้นำ�ท้องถ่ิน สมาชิกสภาท้องถ่ินให้ปฏิบัติโดยเกิดประโยชน์ เพ่ือประชาชน

อย่างแท้จริง  
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือต้องการที่น�ำเสนอแนวทางในการพัฒนา

กระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินขององค์การบรหิารส่วนต�ำบล และเทศบาลต�ำบล

ที่ทุกฝ่ายได้เข้ามาร่วมรับผิดชอบอย่างแท้จริง ซึ่งเป็นแนวทางในการพัฒนาการบริหาร

งานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผลเพ่ิมมากขึ้น  

การศกึษานีใ้ช้ระเบยีบวธีิวิจยัเชงิคณุภาพ (Qualitative Method) โดยจะใช้วิธีการเลอืก

พ้ืนที่วิจัยแบบเจาะจง โดยจะท�ำการคัดเลือกเอาองค์การบริหารส่วนต�ำบลในจังหวัด

ต่างๆ ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือที่เป็นหน่วยงานท่ีมีประวัติผลการปฏิบัติงานดีเด่น

ทางด้านการส่งเสรมิการมส่ีวนร่วมของประชาชนทางด้านการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

และการเก็บรวบรวมจากกลุม่ผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญั (Key Informants) จ�ำนวน 3 กลุ่ม ได้แก่ 
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กลุ่มคณะผู้บริหารองค์การบริหารส่วน กลุ่มองค์กรชุมชน ก�ำนันต�ำบล และกลุ่ม

ประชาชนที่เคยเข้าร่วมกิจกรรมการจัดท�ำแผนพัฒนาต�ำบล ผลการศึกษาพบว่า  

การทีจ่ะสามารถท�ำให้แผนพัฒนาท้องถ่ินถูกน�ำมาใช้ในการแก้ไขปัญหา และตอบสนอง

ต่อความต้องการของประชาชนได้อย่างแท้จริง จ�ำเป็นที่จะต้องพัฒนาบนฐานคิดใหม่ 

นั่นคือ จะต้องพยายามในการจัดท�ำแผนพัฒนาฯ ที่อยู่บนพ้ืนฐานของการบูรณาการ

ปัญหา และความต้องการของทุกฝ่ายเข้าด้วยกัน และจัดท�ำเป็นแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

เพียงแผนเดียวที่ทุกฝ่าย ได้แก่ องค์การบริหารส่วนต�ำบล/เทศบาลฯ ก�ำนันผู้ใหญ่บ้าน 

และประชาชน ได้เข้ามาร่วมมอืกันในการจดัท�ำขึน้ตัง้แต่ขัน้ตอนเริม่ต้นของกระบวนการ

จัดท�ำ หรืออาจจะเรียกได้ว่า เป็นการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินรูปแบบใหม่ภายใต้

แนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” (One Tambol One Plan: OTOP) โดยทั้งองค์การ

บริหารส่วนต�ำบล เทศบาลต�ำบล และประชาชนจะต้องมีการปรับความสัมพันธ์ในการ

ด�ำเนนิงานร่วมกันในลกัษณะท่ีเรยีกว่า 4 Cos ได้แก่ การปฏบิตังิานร่วม (Co-Operation) 

การบริหารงานร่วม (Co-Management) การเป็นเจ้าของร่วม (Co-Ownership) และ 

การมีพันธะสัญญาร่วม (Co-Commitment)

ค�ำส�ำคัญ: 	การบริหารจัดการท้องถ่ิน, การบริหารโดยใช้เป ็นพ้ืนท่ีเป ็นตัวต้ัง, 

	 การปฏิบัติงานร่วม, การบริหารงานร่วม, การเป็นเจ้าของร่วม, การม ี

	 พันธะสัญญาร่วม 
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

Abstract

The purpose of this article is to present the guidelines for the  

development of the local development plan of the Tambol administration  

organization and the municipality where all parties have come to take  

responsibility which is a way to develop the administration of the local  

government organization to be more efficient and effective. The qualitative 

method is applied. The specific research areas are purposively selected. Those 

are the Tambol administrative organizations in various provinces of the northeast 

region, which is an organization with an outstanding record of performance in 

promoting public participation in the formulation of local development plans. 

There are 3 groups of key informants purposively selected, namely the  

executive group, administrative organization, and community organizing group 

and the people who have participated in the development plan. The study  

indicated that local development plans, which have more potential to solve 

problems and truly respond to the needs of the people, have to be developed 

by new thinking. That is based on the integration of problems and the needs of 

all parties together then use these to formulate a single local development plan 

that all departments join hands in creating from the beginning of the process. 

This study calls a new local development plan under the concept of  

“One Tambol One Development Plan” (OTOP). That is both subdistrict  

administrative organizations/municipality and local people have to adjust the 

working relations together in the manner known as 4 Cos, namely joint operations 

(Co-Operation), joint management (Co-Management), joint owner (Co-Ownership), 

and the joint commitment (Co-Commitment).

Keywords:	Local Governance, Area Based Administration, Co-Operation,  

	 Co-Management, Co-Ownership, Co-Commitment
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บทนำ�

อาจจะกล่าวได้ว่า ทีผ่่านมากระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินส่วนใหญ่แล้ว 

ถูกผูกขาดโดยองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น กล่าวคือ เป็นกระบวนการที่ถูกควบคุมและ

ตัดสินใจโดยนักการเมือง และข้าราชการขององค์การบริหารส่วนต�ำบลแทบจะทั้งหมด 

ในขณะทีป่ระชาชนและภาคส่วนต่างๆ ได้รบัโอกาสให้ได้เข้าไปมส่ีวนร่วมในกระบวนการ

ดังกล่าวไม่มากเท่าที่ควร และนอกจากน้ี การได้รับโอกาสได้เข้ามามีส่วนร่วม 

ของประชาชนนัน้ ก็มกัจะเป็นไปในลกัษณะของการเป็นเพียงผูใ้ห้ข้อมลูในลกัษณะต่างๆ 

แก่องค์การบริหารส่วนต�ำบลเท่าน้ัน แต่ไม่ได้มีส่วนร่วมรับผิดชอบในการตัดสินใจ 

ในการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นแต่อย่างใด 

ผลท่ีเกิดขึ้นตามมาคือ ถึงแม้องค์การบริหารส่วนต�ำบลจะสามารถจัดท�ำแผน

พัฒนาท้องถ่ินขึ้นมาได้ แต่ด้วยขาดมิติของการท�ำงานแบบมีส่วนร่วมของประชาชน 

ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นจากการน�ำแผนพัฒนาฯ เหล่านั้นไปปฏิบัติจึงไม่สามารถเกิดผลของ 

การพัฒนาฯได้ตามที่คาดหวัง กล่าวคือ ถึงแม้จะสามารถปฏิบัติงานจนส�ำเร็จลุล่วงได้

ตามเป้าหมายท่ีก�ำหนด แต่ในเชงิผลลพัธ์ของการพัฒนา ไม่ตอบสนองต่อความต้องการ

ทีแ่ท้จรงิของประชาชนได้ ท้ังนีเ้พราะ โครงการ และกิจกรรมส่วนใหญ่ท่ีถูกน�ำมาปฏบิตัิ

นัน้ เป็นโครงการและกิจกรรมทีถู่กก�ำหนดจากองค์การบรหิารส่วนต�ำบล และเทศบาลฯ 

เป็นหลกั ถึงแม้ในแผนพัฒนาฯ จะได้มกีารน�ำเอาโครงการ และกิจกรรมท่ีภาคประชาชน

ได้จัดท�ำขึ้นไปบรรจุเอาไว้ในแผนพัฒนาท้องถิ่นก็ตาม แต่โครงการเหล่านี้ มักไม่ได้รับ

ความสนใจในการน�ำไปปฏิบัติมากเท่ากับโครงการที่ก�ำหนดโดยองค์การบริหาร 

ส่วนต�ำบล และเทศบาล 

การศึกษาน้ีจึงเสนอว่า การที่จะสามารถท�ำให้เกิดการพัฒนาแผนพัฒนา 

ท้องถ่ิน ให้สามารถน�ำมาใช้ในการแก้ไขปัญหา และตอบสนองต่อความต้องการ 

ของประชาชนได้อย่างแท้จริง จ�ำเป็นท่ีจะต้องพัฒนาบนฐานคิดใหม่ น่ันคือ จะต้อง

พยายามในการจัดท�ำแผนพัฒนาฯ ที่อยู่บนพ้ืนฐานของการบูรณาการปัญหา และ 

ความต้องการของทกุฝ่ายเข้าด้วยกัน และจดัท�ำเป็นแผนพัฒนาท้องถ่ินเพียงแผนเดยีว

ที่ทุกฝ่าย ได้แก่ องค์การบริหารส่วนต�ำบล/เทศบาลฯ ก�ำนันผู้ใหญ่บ้าน และประชาชน 

ได้เข้ามาร่วมมือกันในการจัดท�ำขึ้นตั้งแต่ขั้นตอนเริ่มต้นของกระบวนการจัดท�ำ หรือ 
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

อาจจะเรยีกได้ว่า เป็นการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินรปูแบบใหม่ภายใต้แนวคิด “1 ต�ำบล 

1 แผนพัฒนา” (One Tambol One Plan) ซึ่งอยู่บนฐานคิดของการท�ำงานร่วมกัน 

(Co-Working) ระหว่างองค์การบริหารส่วนต�ำบล กับประชาชน ตั้งแต่จุดเริ่มต้น 

ของกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาฯ ทั้งนี้ อาจรวมถึงผู้น�ำท้องท่ีเช่นก�ำนัน/ผู้ใหญ่บ้าน 

และหน่วยงานราชการต่างๆ ในพ้ืนท่ีด้วย โดยทุกฝ่ายจะต้องร่วมกันรับผิดชอบ 

ในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาฯ โดยถือว่า ทกุฝ่ายมภีารกิจร่วมกันในการด�ำเนนิงาน 

ดังกล่าว (Engagement) โดยที่แต่ละฝ่ายจะเข้ามาร่วมมือกันรับผิดชอบในฐานะท่ี  

“มีความเป็นหุ้นส่วน” (Partnership) ท่ีมีความเสมอภาคกันในการท�ำงาน น่ันคือ  

ทั้งฝ่าย องค์การบริหารส่วนต�ำบล ก�ำนัน/ผู้ใหญ่บ้าน และประชาชนต่างก็ท�ำร่วมมือ 

ในการท�ำงานโดยมีฐานะที่เท่าเทียมกัน ต่างฝ่ายต่างมีบทบาทหน้าท่ีของตนเอง และ

ท�ำงานร่วมกันได้อย่างมอีสิระ ปราศจากการแทรกแซง หรอืครอบง�ำจากฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ 

และจะต้องร่วมกันตัดสินใจในการด�ำเนินงาน ที่จะมีผลต่อการจัดท�ำแผนพัฒนาต�ำบล

ในทุกครัง้ โดยทกุฝ่ายจะต้องเข้ามาร่วมกันในการด�ำเนินงานดงักล่าวอย่างต่อเนือ่ง และ

สม�ำ่เสมอโดยไม่มฝ่ีายใดฝ่ายหนึง่ถูกกีดกันออกจากกระบวนการไปได้ (Inclusiveness)

ซึ่งผลของกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาต�ำบลดังกล่าวข้างต้นน้ัน จะท�ำให้

กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน เป็นกระบวนการท่ีท�ำให้แผนพัฒนาท้องถ่ิน  

เป็นแผนพัฒนาของทุกภาคส่วน น่ันคอื ท�ำให้ทกุภาคส่วนมคีวามเป็นเจ้าของแผนพัฒนา

ท้องถ่ินร่วมกัน (Co-Ownership) ซึ่งจะเป็นปัจจัยส�ำคัญท่ีท�ำให้ปัญหา และความ

ต้องการของทกุฝ่ายได้ถูกน�ำมาบรูณาการร่วมกัน โดยทกุภาคส่วนจ�ำน�ำเอาปัญหาเหล่า

นัน้ มาพิจารณาตดัสนิใจจดัท�ำเป็นแผนพัฒนาท้องถ่ินท่ีมคีวามครอบคลมุความต้องการ

ของทุกภาคส่วนได้ ซึ่งจะท�ำให้ปัญหา และความต้องการที่แท้จริงของประชาชนไม่ถูก

ละทิ้งไป เนื่องจากปัญหา และความต้องการดังกล่าวน้ัน ได้ถูกน�ำเข้าสู่กระบวนการ 

จดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินร่วมกับปัญหา และความต้องการขององค์การบรหิารส่วนต�ำบล 

และภาคส่วนอื่นๆ จนกลายเปน็พนัธะสัญญา (Commitment) ทีจ่ะตอ้งน�ำเอาโครงการ 

และกิจกรรมต่างๆ ท่ีก�ำหนดไว้ในแผนพัฒนาท้องถ่ินไปปฏิบัติ โดยไม่ความรู้สึกว่า  

เป็นแผนของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอีกต่อไป
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วัตถุประสงค์การวิจัย

1. เพ่ือศึกษากระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินขององค์การบริหาร 

ส่วนต�ำบล และเทศบาลต�ำบลตามแนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา”

2. เพ่ือศึกษาปัจจัยที่ส่งผลให้เกิดความส�ำเร็จในการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน

ตามแนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” 

แนวคิดว่าด้วยการเข้าร่วมรับผิดชอบของพลเมือง เพื่อการยกระดับการจัดทำ�

แผนพัฒนาท้องถิ่น

สถาพร เริงธรรม (2560) กล่าวว่าท่ีผ่านมา กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถ่ิน มักถูกควบคุมด้วยกลไกการท�ำงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน รวมถึง 

หน่วยงานราชการต่างๆ ในพ้ืนทีเ่ป็นหลกั หรอือาจเรยีกได้ว่า เป็นการจดัท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถ่ินแบบรวมศูนย์อ�ำนาจ ซึ่งมักจะใช้มุมมองเพียงด้านเดียวเท่าน้ัน ได้แก่ มุมมอง

ของรัฐที่ประกอบด้วยนักการเมือง และข้าราชการเป็นหลัก ซึ่งการด�ำเนินงานลักษณะ

ดังกล่าว ได้ส่งผลให้นโยบายสาธารณะท่ีถูกก�ำหนดขึ้นมานั้น ยังไม่สามารถท่ีจะใช้ 

เพ่ือการแก้ไขปัญหาต่างๆ ในสงัคมได้อย่างเพียงพอ และเหมาะสม ท้ังนีเ้พราะ ในสงัคม

หน่ึงๆ น้ันจะประกอบไปด้วยองค์กรภาคส่วนต่างๆ รวมถึงประชาชนท่ัวไปอยู่ด้วย ดงัน้ัน 

การด�ำเนินกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินที่พึงประสงค์ และคาดหวังได้ถึง 

ผลส�ำเรจ็ตามท่ีต้องการน้ัน จ�ำเป็นอย่างย่ิงทีจ่ะต้องมกีรอบแนวคดิและทศันะคตทิางการ

เมืองในด้านบวกกับเรื่องสิทธิเสรีภาพในระบอบประชาธิปไตย โดยให้ความส�ำคัญ 

กับคุณค่าของประชาชนในสังคม การพัฒนากระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

ในทิศทางที่ถูกต้อง จะต้องพยายามก้าวออกมาจากมิติของการรวมศูนย์อ�ำนาจการ

ด�ำเนินทั้งหมดไว้ท่ีรัฐ และจะต้องเพ่ิมอ�ำนาจและบทบาทหน้าที่ของประชาชน และ

องค์กรภาคส่วนต่างๆ ภายนอกรัฐ ให้เข้ามามีส่วนร่วมในการด�ำเนินกระบวนการจัดท�ำ

แผนพัฒนาท้องถ่ินในลักษณะของ “การร่วมรับผิดชอบ” (Engagement) ระหว่างรัฐ 

และประชาชนในลกัษณะทีท้ั่ง 2 ฝ่ายมคีวามสมัพันธ์ในการท�ำงานร่วมกันแบบเท่าเทียม 

และเสมอภาคกัน ทั้งนี้ เพ่ือท�ำให้กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินสามารถถูก 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563144

“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

น�ำมาใช้เพ่ือการลดความเหลือ่มล�ำ้ สร้างความเป็นธรรมในทกุมติใิห้เกิดขึน้ในสงัคมได้

อย่างมีประสิทธิผล (Tholen, 2016)

การพัฒนาการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน จะต้องเกิดขึ้นจากการร่วมมือกัน 

ของรัฐ และประชาชนทุกภาคส่วน เพื่อให้เกิดแผนพัฒนาท้องถิ่นที่ดี สามารถน�ำไปใช้

ในการแก้ไขปัญหาได้อย่างมีประสิทธิภาพ และก่อให้เกิดประโยชน์กับประชาชน 

อย่างแท้จริง ซึ่งการด�ำเนินการตามแนวคิดดังกล่าวได้นั้น รัฐจะต้องให้ความส�ำคัญกับ

การส่งเสรมิประชาชนทกุภาคส่วนมคีวามตระหนัก และเข้าร่วมรบัผดิชอบในการด�ำเนิน

กระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินในทกุขัน้ตอนได้ได้ตลอดเวลา (Klijn, Koppenjan 

and Franciscus, 2016)

กระบวนการเปลีย่นกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินท่ีถูกรวมศูนย์อ�ำนาจ

ไว้ที่รัฐ ไปสู่การเป็นกระบวนการที่ปฏิบัติการอยู่ใน “พื้นที่สาธารณะ” (Public sphere) 

เพ่ือให้ได้นโยบายสาธารณะที่สร้างประโยชน์ให้กับทุกภาคส่วน และทุกพ้ืนท่ีได้อย่าง

เป็นธรรม และเท่าเทียมน้ัน สิ่งส�ำคัญคือ จะต้องมีความเชื่อพ้ืนฐานว่า ประชาชน 

ทุกคนในสังคมไม่ว่า จะเป็นนักการเมือง ข้าราชการ นักธุรกิจ ภาคประชาสังคม และ

ประชาชน มีความเสมอภาคกัน และมีสิทธิที่จะเข้าร่วมรับผิดชอบในการป้องกัน แก้ไข

ปัญหา หรือการพัฒนาชุมชนท้ิงถ่ิน และสังคมของตนเองอย่างเท่าเทียม และเสมอ 

ภาค (Korkut, Mahendran, Bucken-Knapp, and Robert, 2015)

กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินจึงจ�ำเป็นท่ีจะต้องมีการปรับปรุง และ

พัฒนาให้สามารถใช้ในการแก้ไขปัญหา หรอืตอบสนองต่อความต้องการของประชาชน

ในแต่ละพื้นที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพ และประสิทธิผลเพิ่มมากขึ้น โดยจะต้องค�ำนึงถึง

ความส�ำคัญของการส่งเสริมให้ทุกภาคส่วนได้ “เข้าร ่วมรับผิดชอบ” (Public  

Engagement) ด�ำเนินกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินในทุกขัน้ตอน และทุกระดับ 

ตั้งแต่ระดับชาติ จนถึงระดับท้องถิ่น ซึ่งการด�ำเนินการดังกล่าว สามารถท�ำได้โดยผ่าน

การเพิ่มอ�ำนาจบริหารจัดการตนเองให้กับองค์กรต่างๆ และประชาชนที่อยู่ในในชุมชน

ท้องถ่ินต่างๆ ทัว่ประเทศ ให้ได้มโีอกาสในการใช้ความรูค้วามสามารถของตนเองในการ

เข้าร่วมรับผิดชอบกับรัฐทั้งในระดับชาติ และระดับท้องถ่ินในกระบวนการจัดท�ำแผน

พัฒนาท้องถิ่นในทุกขั้นตอน (Mervio, 2015) 
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ฉะน้ัน การพัฒนากระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินโดยการถ่ายโอนอ�ำนาจ

การด�ำเนินกระบวนการฯ ไปให้กับองค์กรต่างๆ และประชาชนในชุมชนท้องถ่ิน  

จงึนบัเป็นการปรบัสมดลุของการด�ำเนินงานทางด้านน้ี เพ่ือให้สอดคล้องกับเงือ่นไขและ

สภาวการณ์ในปัจจุบัน และอนาคตที่จะแปรเปลี่ยนไปอย่างรวดเร็ว ซึ่งเท่ากับเป็นการ 

“ลดอ�ำนาจรัฐ และเพ่ิมอ�ำนาจประชาชน” ในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

โดยมหีลกัการส�ำคญัคอื การเปิดโอกาสให้ประชาชน และองค์กรต่างๆ ในชมุชนท้องถ่ิน

สามารถร่วมกับรฐัในการรบัผดิชอบต่อการจดัการกับชมุชนของตนเอง และสังคมให้เพ่ิม

มากข้ึน ทั้งทางด้านการก�ำหนดนโยบาย การน�ำนโยบายไปปฏิบัติ การประเมินผล

นโยบาย และการตัดสินใจยุติ หรือพัฒนานโยบายสาธารณะที่อาจส่งผลกระทบต่อ

คุณภาพชีวิตของพวกเขา (Wildemeersch, Bouverne-De, Maria and Gert, 2014)

หลักการพ้ืนฐานที่ส�ำคัญของการส่งเสริมให้ประชาชน และองค์กรต่างๆ  

ในชมุชนท้องถ่ินได้เข้าร่วมรบัผดิชอบในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินดงัท่ีเสนอ

ข้างต้นคอื “หลกัการกระจายอ�ำนาจแนวราบ” (Horizontal Decentralization) หรอืการก

ระจายอ�ำนาจจากรัฐ (ไม่ว่าราชการส่วนกลาง หรือส่วน ท้องถ่ิน) ไปสู่ชุมชน และ 

ภาคประชาสังคม โดยยอมรับในการในการท�ำงานร่วมกันในฐาน “ความเป็นหุ้นส่วน” 

(Partnership) ทีม่สีถานภาพในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินอย่างเท่าเทยีมกัน 

เป็นการปรบัสมสมดลุของอ�ำนาจภายในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินระหว่าง

รัฐกับประชาชน และองค์กรนอกภาครัฐ โดยมีกฎหมายรับรองสถานภาพของชุมชน 

ท้องถ่ิน การเพ่ิมบทบาทของชุมชนและภาคประชาสังคม (Smith, DeShazo, and  

Lanham, 2015) 

การสนับสนุนบทบาทของชุมชนท้องถ่ินในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถ่ินจงึเป็นการปรบัเปลีย่นดลุยภาพของบทบาทของรฐั กับบทบาทของชมุชน องค์กร 

ชมุชน ภาคประชาสงัคม และประชาชนภายในชมุชนท้องถ่ินให้สอดคล้องและสมดลุกัน 

โดยเน้นย�ำ้ในหลกัการท่ีรฐั และองค์กรของรฐัทกุระดบัจะต้องเอือ้อ�ำนวยและสนับสนุน

ให้ชุมชน และประชาชนเข้ามามีบทบาทโดยตรงในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถิ่นให้มากที่สุด เพื่อหลีกเลี่ยงการท�ำงานแบบ “การรับเหมาท�ำแทน” ของรัฐ และ

หน่วยงานของรัฐ (Ventriss, 2016) 
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

การให้อ�ำนาจแก่ประชาชน และองค์กรต่างๆ ในชมุชนท้องถ่ินในการเข้าร่วมรบั

ผิดชอบในการก�ำหนดทิศทางการพัฒนาจึงเป็นเรื่องจ�ำเป็น เพ่ือท่ีจะท�ำให้ประชาชน 

ในชุมชนนั้นๆ ได้มีสิทธิ และโอกาสในการเลือกด�ำเนินการในส่ิงท่ีพวกเขาเห็นว่า 

เป็นประโยชน์กับพวกเขามากที่สุด และดีกว่าการให้เจ้าหน้าที่ของรัฐ ซึ่งเป็นกลุ่มคนที่

ไม่ได้อยู่ในท้องถิ่นเป็นผู้ด�ำเนินการ ที่อาจท�ำให้ความเข้าใจในสถานการณ์ต่างๆ ของ

ชมุชนเกิดความผดิพลาด หรอืคลาดเคลือ่น ซึง่ส่งผลให้เกิดความขดัแย้งระหว่างรฐั และ

ประชาชนในท้องถ่ินได้ เพราะฉะนัน้ การเพ่ิมอ�ำนาจ และบทบาทให้กับชมุชนได้เข้าร่วม

รบัผดิชอบในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินเพ่ือการพัฒนา ปกป้อง และคุม้ครอง

ทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อมจงึช่วยลดความขดัแย้งในการใช้ทรพัยากรท่ีจะเกิด

ขึ้นได้ (Sancino, 2016)

แนวโน้มการพัฒนากระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินจงึควรมกีารถ่ายโอน

ไปให้เป็นอ�ำนาจของประชาชนในการเข้าร่วมรับผิดชอบให้เพ่ิมมากขึ้น ท้ังน้ีเพราะ  

ในเวลานี้กระบวนการนโยบายแบบรวมศูนย์อ�ำนาจไว้กับรัฐ แทบจะไม่สามารถใช ้

ในการแก้ไขปัญหาส�ำคัญๆ ท่ีเกิดข้ึนชุมชนท้องถ่ินต่างๆ ของประเทศได้ เพราะสังคม

ไทยได้เปลี่ยนไปมากในทุกๆ ด้าน ประชาชนมีความหลากหลายทางด้านความคิด 

อุดมการณ์ และผลประโยชน์จนไม่อาจใช้วิธีการตัดสินใจเชิงนโยบายแบบส่ังการ 

จากข้างบนลงล่าง หรือการใช้นโยบายเดียว แต่น�ำไปใช้เหมือนกันทั่วประเทศ จึงไม่ใช่

หนทางท่ีดีท่ีสุดในการน�ำมาใช้ในการบริหารประเทศอีกต่อไป แต่หนทางท่ีดีท่ีสุดคือ  

การให้อ�ำนาจประชาชนแก้ปัญหาของตัวเอง ด้วยการเปิดพ้ืนที่ให้ประชาชนสามารถ 

ร่วมกับรัฐ และหน่วยงานของรัฐในการผลักดันกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

ในการจัดการกับปัญหาความเดือดร้อน และความต้องการในการพัฒนาคุณภาพชีวิต

ของตนเอง (Fischer, 2016) 

การพัฒนากระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินตามแนวคดินี ้เป็นการปรบัปรงุ

โดยอาศยัพลงัของประชาชนในชมุชนท้องถิน่ มาหนนุเสรมิการท�ำงานของรฐั และหน่วย

งานของรัฐ โดยเปิดพ้ืนท่ีให้ภาคประชาชนเข้ามามีบทบาทในการพัฒนาประเทศ และ

ชุมชนท้องถ่ินของตนเองให้เพ่ิมมากขึ้น เป็นการปรับเปลี่ยนทิศทางการขับเคล่ือน

กระบวนการนโยบายจากสัง่การจากข้างบนลงล่าง มาเป็นรบัฟังจากข้างล่างข้ึนไป และ
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สร้างการร่วมรับผิดชอบในการตัดสินใจเชิงนโยบายร่วมกันระหว่างรัฐ กับประชาชน 

ในพ้ืนท่ีต่างๆ โดยทกุฝ่ายจะมบีทบาทหน้าทีอ่ย่างเท่าเทยีมกนั (Rogers and Orr, 2011) 

กล่าวโดยสรุป สาระส�ำคัญของการทบทวนวรรณกรรมนี้สามารถแบ่งออกได้  

4 ประการด้วยกัน ได้แก่ ประการแรก Tholen (2016) Klijn, Koppenjan และ Franciscus 

(2016) ร่วมกับ Mervio (2015) เสนอว่า การจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นต้องให ้

ความส�ำคญักับการปรบัดลุอ�ำนาจระหว่างรฐั และประชาชน และองค์กรต่างๆ ในชมุชน

ท้องถ่ิน ไม่ให้อ�ำนาจอยู่ในมือของฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงมากเกินไป โดยจะต้องส่งเสริม 

ให้ประชาชนในชุมชนท้องถ่ินได้ร่วมรับผิดชอบกับหน่วยงานของรัฐในการก�ำหนด

นโยบาย การน�ำนโยบายไปปฏิบัติ และการประเมินผลนโยบาย 

ประการทีส่อง Sancino (2016) ร่วมกับ Korkut, Mahendran, Bucken-Knapp 

และ Robert (2015) ร่วมกับ สรุกว่า กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นตามแนวคิด

นี ้จะยึดเอาชมุชนท้องถิน่เป็นตวัตัง้ ซึง่มค่ีาเท่ากับเอาประชาชน ชมุชน และองค์กรต่างๆ 

ในท้องถ่ินเป็นศูนย์กลางของการด�ำเนินกระบวนการนโยบาย จะช่วยให้สามารถระดม

ทรัพยากรที่จ�ำเป็นมาใช้ประโยชน์ในการด�ำเนินงานได้เป็นอย่างดี 

ประการท่ีสาม Smith, DeShazo, และ Lanham (2015) ร่วมกับ Ventriss 

(2016) เสนอว่า การส่งเสริมให้ประชาชน และองค์กรต่างๆ ในท้องถ่ินได้เข้าร่วม 

ในกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินถือว่าเป็นหลกัการสําคญั นัน่คอื จะต้องพัฒนา

ให้ประชาชนในท้องถ่ินได้เข้าร่วมรับผิดชอบได้มากขึ้น โดยมีรัฐคอยให้การช่วยเหลือ 

สนับสนุนการเข้าร่วมรับผิดชอบของประชาชน ตามโอกาส และควรมีการก�ำหนด 

หลกัเกณฑ์ทีเ่หมาะสม ทีจ่ะส่งเสรมิให้ประชาชนสามารถใช้ความคดิของตนเอง ในการ

เข้าร่วมตัดสินใจในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นในทุกขั้นตอน 

ประการที่สี่ Rogers และ Orr (2011) ร่วมกับ Ombler, Marie; Rivera-Muñoz 

และ Graciela (2016) สรุปว่า สาระส�ำคัญของแนวคิดน้ีคือ ต้องยึดหลักการท่ีว่า  

ความคดิรเิริม่ต้องมาจากประชาชนในชมุชนท้องถ่ิน ซึง่ต้องใช้วิถีการแบบประชาธิปไตย

เป็นเครื่องมือในการสร้างโอกาสให้ประชาชนเกิดความคิด และแสดงออกซึ่งความ 

คิดเห็นอันเป็น ประโยชน์ต่อชุมชนท้องถิ่นและสังคม
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

ระเบียบวิธีวิจัย

การศึกษาครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Method) โดยจะใช้วิธี

การเก็บรวบรวมจากกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ (Key Informants) เพื่อให้สามารถสร้างผล

การวิจัยที่ตอบสนองต่อค�ำถาม และวัตถุประสงค์ของการวิจัยครั้งนี้ได้ต่อไป โดยจะใช้

วิธีการเลือกพื้นที่วิจัยแบบเจาะจง โดยจะท�ำการคัดเลือกเอาองค์การบริหารส่วนต�ำบล

ในจงัหวัดต่างๆ ของภาคตะวันออกเฉยีงเหนอื จ�ำนวน 4 จงัหวัดๆ ละ 5 แห่ง โดยองค์การ

บรหิารส่วนต�ำบล และเทศบาลต�ำบลท่ีถูกคดัเลอืกมาเข้าร่วมโครงการนัน้ จะเป็นหน่วย

งานทีม่ปีระวัตผิลการปฏบิตังิานดเีด่นทางด้านการส่งเสรมิการมส่ีวนร่วมของประชาชน

ทางด้านการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน และมคีณะผูบ้รหิาร ตลอดจนข้าราชการท่ีมคีวาม

รูค้วามเข้าใจ และมคีวามตัง้ใจจรงิในการขบัเคลือ่นงานดงักล่าวร่วมกับประชาชน และ

ภาคส่วนต่างๆ ในพื้นที่อย่างจริงจัง ซึ่งจะท�ำการเชิญคณะบุคคลกลุ่มต่างๆ เข้ามาร่วม

เป็นกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ (Key Informants) รวมถึงเป็นผู้ร่วมด�ำเนินการวิจัยแบบ 

มีส่วนร่วม (Key Participatory Participants) อีกด้วย โดยคณะผู้วิจัยได้เลือกเชิญ 

อย่างเจาะจง (Purposive Invitation) กลุ่มคณะบุคคลต่างๆ 3 กลุ่มด้วยกัน ได้แก่  

กลุ่มคณะผู้บริหารองค์การบริหารส่วน กลุ่มองค์กรชุมชน ก�ำนันต�ำบล และกลุ่ม

ประชาชนท่ีเคยเข้าร่วมกิจกรรมการจดัท�ำแผนพัฒนาต�ำบล แห่งละ 5 คน โดยจะท�ำการ

เก็บรวบรวมด้วยวิธีการสมัภาษณ์ และสนทนากลุม่เฉพาะ (Focus Group) และท�ำการ

วิเคราะห์ข้อมูลด้วยวิกษรวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis)

ผลการศึกษา

1. กระบวนการจัดทำ�แผนพัฒนาท้องถิ่นขององค์การบริหารส่วนตำ�บล และ

เทศบาลตำ�บลที่ประชาชนสามารถเข้ามาร่วมรับผิดชอบได้อย่างแท้จริง

จากผลการศึกษาการน�ำเอาแนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” มาใช้เป็นกรอบ

ในการพัฒนากระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินบริหารงานขององค์การบริหาร 

ส่วนต�ำบลและเทศบาลต�ำบล สามารถน�ำเสนอล�ำดับข้ันตอนการปฏิบัติงานต้ังแต ่

ขั้นตอนแรกจนถึงขั้นตอนสุดท้ายได้ดังนี้
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(1) การร่วมกันสรุปบทเรียนและสร้างเป้าหมายของการพัฒนาท้องถ่ิน เป็น 

ขั้นตอนล�ำดับแรกของการด�ำเนินงานของการพัฒนากระบวนการจัดท�ำแผนฯ น่ันคือ 

ก่อนที่จะมีการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินจะต้องร่วมกับ

ประชาชนองค์กรชมุชนต่างๆ ในพ้ืนท่ี ท�ำการถอดบทเรยีนการพัฒนาท้องถ่ินท่ีผ่านมาว่า 

ประสบความส�ำเร็จ หรือล้มเหลวอย่างไร อะไรคือปัจจัยส�ำคัญของความส�ำเร็จ 

หรือความล้มเหลวเหล่านั้น นั่นคือ ต้องให้ทุกฝ่ายทุกองค์กรได้เข้าใจปัญหาและสาเหตุ

ร่วมกัน และก�ำหนดเป้าหมายในการพัฒนาร่วมกันให้ได้เสียก่อน จึงจะด�ำเนินการ 

ในขั้นตอนต่อไป

(2) การสร้างทุนทางสังคม เป็นขั้นตอนที่ด�ำเนินการภายหลังจากที่ทุกองค์กร 

ได้มีความเห็นร่วมกันแล้วว่าจะต้องร่วมกันแก้ไขปัญหาดังกล่าว ในข้ันตอนน้ีองค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ิน จะร่วมกับประชาชนและองค์กรชมุชนจดัการประชมุอย่างต่อเน่ือง 

เพ่ือเสรมิสร้างให้เกิด “ความไว้วางใจ” ระหว่างองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินกับประชาชน

และองค์กรชุมชนที่เข้าร่วมด�ำเนินงาน โดยเห็นเป้าหมายร่วมกันที่ส�ำคัญว่า การด�ำเนิน

งานตามแนวคดินีใ้ห้ประสบผลส�ำเรจ็จะต้องสร้างทนุทางสงัคมให้เกิดขึน้เพ่ือเสรมิพลงั

ความร่วมมอืจากเครอืข่ายองค์กรต่างๆ ในการเข้ามาร่วมรบัผดิชอบกับองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่น จึงจะสามารถขับเคลื่อนการท�ำงานให้เกิดขึ้นได้ 

(3) การสนับสนุนการด�ำเนินงานของประชาชนและองค์กรชุมชนท่ีเข้าร่วมรับ

ผิดชอบเป็นขั้นตอนที่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินจะต้องก�ำหนดให้หน่วยงานภายใน

องค์กร ด�ำเนินการติดตามสนับสนุนการด�ำเนินงานของประชาชนและองค์กรชุมชน 

ในการร่วมรับผิดชอบจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินในทุกขั้นตอนอย่างต่อเน่ือง โดย 

หน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน ต้องท�ำหน้าท่ีเป็นพ่ีเลี้ยง 

คอยสนับสนุนทางวิชาการ และคอยติดตามสนับสนุนให้ค�ำแนะน�ำและแก้ไขปัญหา 

ที่อาจเกิดขึ้นจากการด�ำเนินงานของประชาชนและองค์กรชุมชน ในระหว่างการด�ำเนิน

กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน เพ่ือให้การเข้าร่วมรับผิดชอบของประชาชน 

และองค์กรชุมชนในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นมีประสิทธิภาพมากขึ้น

(4) การร่วมกันจดัท�ำฐานข้อมลูเพ่ือใช้ในการจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน ภายหลัง

จาก ที่ได้มีการสร้างการเป้าหมายในการพัฒนาท้องถิ่นร่วมกันระหว่างองค์กรปกครอง
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

ส่วนท้องถ่ินกับประชาชนและองค์กรชุมชนได้แล้ว ทุกฝ่ายท่ีเข้าร่วมรับผิดชอบในการ

จัดท�ำแผนฯ จะร่วมมือกันในการรวบรวมข้อมูลที่จ�ำเป็นส�ำหรับการน�ำมาใช้ เพ่ือให้

สามารถจดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินให้บรรลเุป้าหมายทีต้่องการได้ โดยในขัน้ตอนนี ้องค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินจะต้องร่วมกับประชาชนและองค์กรชุมชนในการก�ำหนดข้อมูล 

ทีต้่องน�ำมาใช้ จากนัน้จะร่วมกันเก็บรวบรวมข้อมลูเหล่าน้ันด้วยวิธีการต่างๆ ข้อมลูท่ีได้

จะถูกส่งมาให้คณะท�ำงานทีป่ระกอบด้วยผูแ้ทนของหน่วยงานต่างๆ ขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถ่ินและผูแ้ทนประชนและองค์กรชมุชนทีอ่งค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินแต่งต้ังขึน้

เพือ่ด�ำเนนิการวเิคราะห์ แปลผล และน�ำเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมลูทีจ่ะระบไุด้ถึงสภาพ

ปัญหาและความต้องการในการแก้ไขปัญหา หรอืความต้องการในการพัฒนาด้านต่างๆ 

ของท้องถิ่นได้

(5) การร่วมกันรับรองข้อมูล เป็นข้ันตอนท่ีเกิดขึ้นภายหลังจากท่ีทุกองค์กรได้

รับทราบข้อมูลเก่ียวกับสภาพปัญหาและความต้องการของประชาชนในพ้ืนท่ีร่วมกัน

แล้ว ในขั้นตอนนี้ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นจะน�ำเอาข้อมูลที่ได้รับการวิเคราะห์แล้ว 

น�ำกลับลงไปยังพ้ืนที่ตั้งแต่ระดับหมู่บ้านเพ่ือให้ประชาชนรับทราบข้อมูลและร่วมกัน 

ในการเสนอแนวทางในการแก้ไขปัญหาและแนวทางการพัฒนาตามท่ีปรากฏในข้อมลู

ทีน่�ำไปเสนอ เพ่ือจดัท�ำเป็นชดุข้อเสนอระดบัต�ำบล จากนัน้จงึน�ำกลบัมายังคณะท�ำงานฯ 

ในการสรุปและยกร่างเป็นแผนพัฒนาต่อไป

(6) การร่วมกันจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน ในข้ันตอนนี้เป็นการจัดท�ำร่างแผน

พัฒนาท้องถ่ินโดยคณะท�ำงานองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินจัดตั้งขึ้น ประกอบด้วย

ตัวแทนของหน่วยงานต่างๆ ภายในองค์การร่วมกับตัวแทนของประชาชนและองค์กร

ชุมชน จะน�ำเอาข้อเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาต่างๆ ท่ีได้รับจากการประชาชนในพ้ืนที่ 

มาจัดท�ำเป็นร่างแผนพัฒนาท้องถ่ิน จากนั้นคณะท�ำงานดังกล่าวจะน�ำเอาร่างแผน

พัฒนาฯ กลับลงไปในพ้ืนที่ เพ่ือท�ำประชาคมในแต่ละหมู่บ้านเพ่ือให้ประชาชนทุก 

หมู่บ้านได้รับทราบและแสดงความคิดเห็น ตลอดจนได้ร่วมลงมติรับรองร่างธรรมนูญ

ประชาชนฯ ซึ่งกระบวนการดังกล่าวน้ี ควรมีการด�ำเนินงานอย่างน้อย 2 รอบ น่ันคือ  

รอบรับฟังความคิดเห็นเพ่ือน�ำมาปรับปรุงแก้ไข และรอบการลงมติของประชาชน 

ในแต่ละพ้ืนที ่ซึง่การด�ำเนนิงานดงักล่าวท�ำให้ประชาชนทัง้ต�ำบลสามารถร่วมกับองค์กร
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ปกครองส่วนท้องถ่ินท�ำข้อตกลงร่วมกันได้ผ่านการร่วมกันจัดท�ำแผนพัฒนาต�ำบล 

ภายใต้แนวคิด 1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา

(7) สร้างความเชื่อมโยงกับกลุ่มองค์กรต่างๆ ในพ้ืนที่ ในขั้นตอนนี้องค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินจะน�ำเอาร่างแผนพัฒนาท้องถ่ินที่เป็นผลมาจากการประมวล 

ข้อเสนอในการพัฒนาจากระดับพ้ืนที่ ไปใช้ในการสร้างการรับรู ้ให้กับองค์กรอื่นๆ  

นอกเครือข่าย และหน่วยงานราชการต่างๆ ในพ้ืนที่ เพ่ือให้เกิดความเข้าใจเกี่ยวกับ 

ร่างแผนพัฒนาท้องถิน่ดงักล่าว และเชญิชวนให้หน่วยงานและองค์กรเหล่าน้ีมาร่วมกัน

พัฒนาร่างแผนพัฒนาท้องถ่ินให้มีความสมบูรณ์เพิ่มมากขึ้น เพ่ือน�ำไปใช้ในการ 

ขยายผลการด�ำเนินงานเป็นไปตามเป้าหมายของการพัฒนาท้องถ่ินตามท่ีก�ำหนดไว้

ตั้งแต่เริ่มต้นต่อไป

(8) การก�ำหนดแนวทางการน�ำเอาแผนพัฒนาท้องถ่ินไปปฏิบัติ เป็นขั้นตอน 

ที่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินจะน�ำเอาแผนพัฒนาท้องถ่ินที่ได้รับการประกาศใช้แล้ว 

มาจัดท�ำเป็นข้อบัญญัติขององค์การบริหารส่วนต�ำบล หรือเทศบัญญัติ ซึ่งนับว่า  

เป็นกลไกส�ำคัญอย่างย่ิงส�ำหรับการน�ำเอาแผนพัฒนาฯ ไปสู่การปฏิบัติ ทั้งนี้เพราะ 

ข้อบัญญัติ หรือเทศบัญญัติติน้ันจะเป็นเครื่องมือทางการบริหารที่ส�ำคัญขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ิน เพราะได้มีการระบุว่าโครงการหรือกิจกรรมต่างๆ ท่ีถูกก�ำหนดไว้

ในแผนฯ จะได้รับการจัดสรรงบประมาณสนับสนุนหรือไม่ มากน้อยเพียงใดและ 

เพียงพอที่จะใช้ในการสนับสนุนการด�ำเนินงานหรือไม่ ในขั้นตอนน้ีจะต้องมีตัวแทน 

ของประชาชนและองค์กรชุมชนต่างๆ เข้าไปมีส่วนร่วมในการรับฟังผลการจัดท�ำ 

ข้อบัญญัติ หรือเทศบัญญัติ เพ่ือที่จะได้ร่วมรับทราบและรับรองว่าแผนพัฒนาท้องถ่ิน 

ที่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน และประชาชนและองค์กรชุมชนรวมถึงภาคส่วนต่างๆ  

ที่ได้ร่วมกันรับผิดชอบจัดท�ำข้ึนนั้น จะถูกน�ำไปปฏิบัติเพ่ือให้ประสบความส�ำเร็จตาม 

เป้าหมายการพัฒนาที่ทุกฝ่ายได้ร่วมกันก�ำหนดขึ้น 

(9) การน�ำเอาแผนพัฒนาท้องถ่ินไปปฏิบัติร่วมกันระหว่างองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถ่ินกับประชาชนและองค์กรชมุชน ภายหลงัจากท่ีประกาศใช้ข้อบญัญตัอิงค์การ

บริหารส่วนต�ำบลและเทศบัญญัติแล้วน้ัน ขั้นตอนต่อไปคือ หน่วยงานราชการต่างๆ 

ภายในองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นจะต้องน�ำเอาข้อบัญญัติฯ หรือเทศบัญญัติดังกล่าว
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

ไปปฏิบัติ ท้ังน้ี รูปแบบหรือขั้นตอนในการน�ำไปปฎิบัติข้ึนอยู่กับกับระเบียบข้ันตอน 

การด�ำเนินงานของแต่ละหน่วยงาน แต่หัวใจส�ำคัญของขั้นตอนน้ีคือองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถ่ินจะต้องเปิดโอกาสให้ประชาชนและองค์กรชุมชนได้เข้ามาร่วมรับผิดชอบ 

ในการน�ำเอาข้อบัญญัติหรือเทศบัญญัติไปปฏิบัติในรูปแบบต่างๆ ท้ังน้ีตามเงื่อนไข 

ที่แต่ละองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นก�ำหนดขึ้น

กล่าวโดยสรุป ผลกของการน�ำเอาแนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” มาใช้ 

เพ่ือการยกระดับการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินให้ประชาชนท่ีเปิดโอกาสให้ประชาชน 

ได้เข้ามาร่วมรับผิดชอบในการด�ำเนินงานนั้น ได้สร้างการเปลี่ยนแปลงให้เกิดขึ้น 

เมื่อเปรียบเทียบกับแนวทางการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินแบบเดิมท่ีใช้งานกันอยู่ใน

ปัจจุบัน 3 ประการด้วยกัน ได้ดังนี้

ประการที่แรก ทางด้านการใช้เครื่องมือในการปฏิบัติงาน พบว่า ในการท�ำงาน

การพัฒนาชุมชนนั้น องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินได้ปรับเปลี่ยนวิธีการท�ำงานจากเดิม 

ที่เป็นผู้ผูกขาดการด�ำเนินงาน แต่เพียงฝ่ายเดียว มาเป็นผู้คอยออกแบบแนวทาง 

การท�ำงานที่มุ ่งให้เกิดการประสานงานระหว่างหน่วยงานภายในองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่นกับประชาชนให้เกิดขึ้นอย่างสม�่ำเสมอตลอดทั้งกระบวนการจัดท�ำแผน

ประการที่สอง ด้านการปรับปรุงโครงสร้างองค์กร พบว่า องค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถ่ินได้มีการมอบหมายให้หน่วยงานภายในท้ังหมดมีหน้าท่ีในการเป็นศูนย์

ประสานงานระหว่างประชาชนและองค์กรชุมชนในพ้ืนท่ีในการจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถ่ิน และท�ำหน้าท่ีเป็นฝ่ายติดตามสนับสนุนการการให้ค�ำแนะน�ำในการท�ำงาน 

ขององค์กรชุมชนในพ้ืนที่ทางด้านการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ิน ซึ่งแตกต่างจากการ

ท�ำงานในรูปแบบเดิมท่ีไม่เคยได้มีการให้ความส�ำคัญกับการส่งเสริมให้เกิดการกิจ 

ในส่วนนี้ โดยการก�ำหนดบทบทหน้าท่ีของหน่วยงานภายในองค์กรฯใหม่ดังกล่าว  

มผีลท�ำให้องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมกีารท�ำงานท่ีเปิดกว้างเพ่ิมมากข้ึน และสามารถ

ท�ำงานใกล้ชิดกับกับประชาชนได้มากขึ้นกว่าเดิม และมีส่วนช่วยให้เกิดการเข้าร่วม 

รบัผดิชอบระหว่างองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินกับประชาชนให้เห็นผลอย่างเป็นรปูธรรม

เพิ่มมากขึ้น 
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ประการที่สาม ด้านวัฒนธรรมการปฏิบัติงาน พบว่า องค์การบริหารส่วนต�ำบล

และเทศบาลต�ำบลได้ให้ความส�ำคัญกับการปฏิบัติงานในระบบเปิด เป็นการท�ำงาน 

ที่ให้ความส�ำคัญกับการรับฟังปัญหาและความต้องการของประชาชน และเปิดโอกาส

ให้ประชาชนและองค์กรชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมรับผิดชอบในการจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถิ่น ตลอดจนบริการสาธารณะเพิ่มมากขึ้น ซึ่งแตกต่างจากเดิมที่นิยมใช้วัฒนธรรม

การท�ำงานในระบบปิด น่ันคอื ยึดถือเอาตวัองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเองเป็นศนูย์กลาง

ในการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นแต่เพียงฝ่ายเดียวเท่านั้น

2. ปัจจัยที่ส่งผลให้เกิดการเข้าร่วมรับผิดชอบได้อย่างแท้จริงระหว่างองค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นกับประชาชน

จากการศึกษาพบว่า การท่ีจะสามารถพัฒนากระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนา

ท้องถิ่นขององค์การบริหารส่วนต�ำบลให้เป็นไปตามแนวทาง “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” 

น่ันคือ สามารถจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินท่ีทุกฝ่ายได้เข้ามาร่วมกับรับผิดชอบ 

อย่างแท้จริงในการจัดท�ำตั้งแต่จุดเร่ิมต้นของกระบวนการ จนถึงข้ันตอนสุดท้าย      

ได้นั้น ทั้งองค์การบริหารส่วนต�ำบล/เทศบาลต�ำบล และประชาชนจะต้องมีการปรับ 

ความสัมพันธ์ในการด�ำเนินงานร่วมกัน ซึ่งผู้วิจัยได้สรุปจากผลการศึกษาทั้งหมดว่า  

มีองค์ประกอบส�ำคัญ 4 ประการที่สนับสนุนให้สามารถท�ำให้การจัดท�ำแผนพัฒนา 

ท้องถ่ินตามแนวคดิน้ีให้ประสบความส�ำเรจ็ได้ โดยประกอบไปด้วยองค์กรปกอบท่ีเรยีก

ว่า 4 COs ดังนี้

	 (1) Co-Operation ได้แก่ 2 ฝ่าย จะต้องร่วมกับปฏิบัติหน้าท่ีในฐานะของ 

การเป็นหุน้ส่วนร่วมกัน ไม่ได้มฝ่ีายใดฝ่ายหนึง่เป็นผูค้รอบง�ำ หรอืชีน้�ำสัง่การอกีฝ่ายได้ 

โดยจะต้องมีเป้าหมายในการท�ำงานร่วมกัน มีการออกแบบการท�ำงานร่วมกัน และ 

มีการตัดสินใจร่วมกันทุกครั้ง 

โดยผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญทุกฝ่ายได้มีความคิดเห็นตรงกันว่า หัวใจส�ำคัญของ 

การพัฒนากระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินตามแนวทางน้ีคือ “การเสริมสร้าง

บทบาทของประชาชน และองค์กรในชมุชนท้องถ่ิน” ให้เข้าร่วมรบัผดิชอบในการด�ำเนิน

งานร่วมกับรัฐ และหน่วยงานของรัฐ ในการจัดท�ำนโยบายสาธารณะต่างๆ ให้สามารถ
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

น�ำมาใช้ในการแก้ไขปัญหาที่เกิดข้ึนในพ้ืนท่ีของตนเองโดยตรง ดังเช่น การเข้าร่วมรับ

ผิดชอบตัดสินใจท�ำโครงการพัฒนาท้องถิ่นของตน ไม่ว่าจะเป็นการท�ำถนนเข้าหมู่บ้าน 

หรือการตัดสินใจในประเด็นที่กว้างขวางกว่าระดับท้องถิ่น เช่น การสร้างบ่อก�ำจัดขยะ 

เขื่อน หรือโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ ฯลฯ 

(2) Co-Management ได้แก่ ทั้ง 2 ฝ่าย จะต้องร่วมกันบริหารงานอย่าง

สม�่ำเสมอ นั่นคือ ในการด�ำเนินงาน และตัดสินใจแต่ละครั้ง ทั้ง 2 ฝ่ายจะต้องเข้าร่วม

กันติดต่อสื่อสาร แลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร การด�ำเนินกระบวนการจัดท�ำแผนฯ  

และการประกาศใช้แผนฯ 

โดยผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญัทุกฝ่ายได้มคีวามคดิเห็นตรงกันว่า กระบวนการจดัท�ำแผน

พัฒนาท้องถิ่นเช่นน้ี จะให้ความส�ำคัญอันดับแรกกับ “ความเป็นพลเมือง” น่ันคือ  

การท�ำให้ประชาชนตระหนักในความรับผิดชอบต่อท้องถิ่นของตนเอง และสังคม และ

ต้องการที่จะเข้ามามีส่วนร่วมในการจัดการเรื่องต่างๆ ที่มีผลกระทบต่อทุกคนในชุมชน

ท้องถิ่น และสังคม กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นแบบนี้ ต้องการสร้างกระบวน

ทัศน์ใหม่คือ การเพ่ิมอ�ำนาจให้ประชาชน และองค์กรในชุมชนท้องถ่ิน เน้นพ้ืนท่ีเป็น 

ตัวตั้ง ไม่ใช่รัฐ และหน่วยงานของรัฐเป็นตัวตั้ง เป็นการส่งต่ออ�ำนาจให้ชุมชนท้องถ่ิน 

ได้รบัผดิชอบในการพัฒนาพ้ืนท่ีของตนเอง และสงัคมให้มากขึน้ ในขณะทีเ่น้นให้รฐัหนั

มาให้ความส�ำคญักับการท�ำหน้าท่ีสนบัสนนุ กระตุน้ ประสานงาน เพ่ือส่งเสรมิให้ชมุชน

ท้องถิ่นเป็นก�ำลังหลักในการแก้ปัญหา และพัฒนาประเทศให้มากขึ้น

(3) Co-Ownership ได้แก่ ทัง้ 2 ฝ่าย จะต้องมสีถานะเป็นเจ้าของในแผนพัฒนา

ท้องถ่ินร่วมกัน นัน่คอื ทัง้ 2 ฝ่าย จะต้องมคีวามรูส้กึว่า แผนพัฒนาท้องถ่ินไม่ได้เป็นของ

ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งแต่เพียงอย่างเดียว แต่จะต้องเป็นแผนฯ ท่ีทุกฝ่ายจะต้องไม่ปฏิเสธ 

ความรับผิดชอบในทุกข้ันตอนของกระบวนการจัดท�ำ รวมไปถึงขั้นตอนสุดท้ายน่ันคือ

การประกาศใช้แผนฯ ตลอดจนจะต้องร่วมกันรบัผดิชอบในผลต่างๆ ท่ีอาจจะเกิดข้ึนมา

ในระหว่างการด�ำเนินงานร่วมกันด้วย 

โดยผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญัทกุฝ่ายได้มคีวามคิดเหน็ตรงกันว่า หัวใจของกระบวนการ

จัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินแบบนี้คือ การส่งเสริมให้ประชาชนมี “ความรู้สึกเป็นเจ้า 

ของนโยบาย” (Policy Ownership) ผ่านการท�ำให้ประชาชนรูส้ึกว่า นโยบายสาธารณะ
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สามารถน�ำมาใช้ในการแก้ไขปัญหาในพ้ืนท่ี และในสังคมของพวกเขาได้จริง โดย 

ส่งเสริมให้ประชาชนได้ยกระดับตนเองขึ้นเป็นพลเมือง ท่ีได้เข้าร่วมรับผิดชอบในการ

ด�ำเนินกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินด้วยตนเองต้ังแต่เริ่มต้นให้ได้มากท่ีสุด  

นัน่คือ การท�ำให้พลเมอืงได้เข้ามามส่ีวนในการก�ำหนดว่า อะไรเป็นสิง่ทีพ่วกเขาต้องการ 

และจะท�ำอย่างไรจึงจะท�ำให้สามารถบรรลุความต้องการตามที่พวกเขาคาดหวังเอาไว้

ได้ ซึง่เป็นความพยายามในการแก้ปัญหาของนโยบายสาธารณะทีผ่่านมา ทีม่กัมุง่ไปที่

การพยายามจะสร้างธรรมาภบิาลให้กับรฐัในการด�ำเนินกระบวนการจดัท�ำแผนพัฒนา

ท้องถิ่นทั้งในระดับชาติ และระดับท้องถิ่น โดยเน้นไปที่การสร้างความโปร่งใส ความมี

ประสิทธิภาพ สร้างหลักนิติธรรม เน้นการสร้างผู้น�ำที่มีความรู้ความสามารถและ 

มีคุณธรรมจริยธรรม ซึ่งเป็นการให้ความส�ำคัญกับรัฐเป็นตัวหลัก (Main Actor) ในการ

ด�ำเนินกระบวนการนโยบาย ผ่านการเปลี่ยนแปลงแก้ไขรัฐธรรมนูญ กฎหมายและ 

กฎระเบียบอยู่เสมอ

(4) Co-Commitment ได้แก่ ทั้ง 2 ฝ่าย จะต้องมีพันธะร่วมกันในการผลักดัน

และขับเคลื่อนการจัดท�ำแผนอย่างจริงจัง โดยทั้ง 2 ฝ่ายจะต้องร่วมกันจัดท�ำเป็น 

ข้อตกลง ในการท�ำงานและร่วมกันด�ำเนินงานตามข้อตกลงดังกล่าวอย่างเคร่งครัด  

รวมไปถึงจะต้องร่วมกันทุ่มเทใช้ศักยภาพและทรัพยากรท่ีแต่ละฝ่ายมีอยู่ในการ 

ขับเคลื่อนการปฏิบัติงานตามข้อตกลงดังกล่าวอย่างเต็มความสามารถ 

โดยผูใ้ห้ข้อมลูส�ำคญัทกุฝ่ายได้มคีวามคิดเห็นตรงกันว่า กระบวนการจดัท�ำแผน

พัฒนาท้องถ่ินตามแนวคิดที่ว่าน้ี เน้นย�้ำว่า นโยบายสาธารณะคือ ผลของการร่วมกัน

กระท�ำกิจเพ่ือส่วนรวม หรือแก้ปัญหาให้ส่วนรวม โดยค�ำว่าส่วนรวมน้ีอาจจะหมาย  

ถึงชมุชน ชมรม ชมุนมุ สมาคม ท้องถ่ิน ภูมภิาค หรอืประเทศชาต ิก็ได้ นโยบายสาธารณะ

เป็นผลมาจากการมุง่เน้นให้ ประชาชน หรอืพลเมอืงได้เข้าร่วมรบัผดิชอบ ให้ความส�ำคญั

กับประโยชน์ส่วนรวม ผ่านการประสานผลประโยชน์เฉพาะตน เฉพาะกลุ่ม เข้ากับ 

ผลประโยชน์ส่วนรวม การเน้นส่วนรวมเป็นหลักนี้ จะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อสามารถสร้าง 

“ความเป็นพลเมือง” ท่ีมีคุณธรรม และจริยธรรมให้เกิดขึ้นกับประชาชน กระบวนการ 

จดัท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินตามแนวคดิน้ี จงึมคีวามเชือ่มโยง กับความมคุีณธรรมจรยิธรรม 

เพ่ือที่จะสามารถสร้างระบอบที่ท�ำให้บุคคล หรือหมู่คณะต่างๆ ต้องไม่เป็นเพียงผู้รับ
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

บรกิาร (Client) แต่เพียงฝ่ายเดยีว แต่ต้องการให้ประชาชนเป็นพลเมอืงผูม้คีวามรบัผดิชอบ

ต่อชุมชนท้องถ่ิน และส่วนรวม เป็นกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินท่ีส่งเสริม 

“พลเมืองเข้าร่วมรับผิดชอบ” (Citizen Engagement) ผ่านการให้ศึกษาทางการเมือง

แก่ประชาชน เพื่อท�ำให้ประชาชนมีส�ำนึกของความเป็นพลเมืองที่มีความรักในท้องถิ่น 

สังคม และอยากเข้าไปร่วมรับผิดชอบในการตัดสินใจทางนโยบายท่ีจะสามารถ 

แก้ปัญหาของชุมชนท้องถิ่น และสังคมส่วนรวมให้ได้มากที่สุด

สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

จากการน�ำเสนอผลการศึกษาดังกล่าวข้างต้นสรุปได้ว่า การจัดท�ำแผนพัฒนา

ท้องถิ่นตามแนวคิด “1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” สามารถท�ำให้องค์การบริหารส่วนต�ำบล

และเทศบาลต�ำบลสามารถที่จะพัฒนาการปฏิบัติงานของตนให้มีความใกล้ชิดกับ

ประชาชนมากข้ึน สามารถก�ำหนดรูปแบบและแนวทางการปฏิบัติงานภายในองค์กรฯ 

ทีม่ปีระโยชน์ต่อการน�ำไปใช้เพือ่ส่งเสรมิการมส่ีวนร่วมของประชาชนในการบรหิารงาน

ร่วมกับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได้เป็นอย่างดี ตลอดจนได้มีการก�ำหนดกลวิธี 

ทีม่คีวามเหมาะสมต่อการน�ำมาใช้ในการพัฒนาความเข้มแขง็ของประชาชน ให้สามารถ

สร้างการมีส่วนร่วมกับเทศบาลในการจัดท�ำบริการสาธารณะได้อย่างเป็นรูปธรรม 

และปฏิบตัไิด้จรงิ จนสามารถกล่าวได้ว่า ด้วยการพัฒนาแนวคิดและแนวทางการปฏิบตัิ

ดังกล่าวข้างต้น มีผลท�ำให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่เป็นพื้นที่ศึกษาวิจัยนี้ สามารถ

ประสบความส�ำเร็จในการบริหารงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่น

ที่ได้อาศัยพลังของประชาชนในท้องถ่ินเป็นปัจจัยหลักในการสนับสนุนการท�ำงาน  

ทัง้ทางด้านการก�ำหนดนโยบายและแผน การบรหิารงาน การก�ำกับดแูล และประเมนิผล 

จากผลการศกึษาข้างต้น สามารถน�ำมาอธิบายเพ่ิมเตมิร่วมกับกับแนวคดิและ

ผลการวิจัยของการศึกษาที่ผ่านมา เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความเป็นไปได้ในทางวิชาการ 

ทีจ่ะเป็นข้อเสนอแนะในการน�ำไปใช้ในการศกึษาและการพัฒนากระบวนการจดัท�ำแผน

พัฒนาท้องถิ่นให้มีประสิทธิภาพเพิ่มมากขึ้นต่อไปได้ดังนี้

1. การส่งเสริมการท�ำงานร่วมกัน (Co-Operation) ในกระบวนการจัดท�ำแผน

พัฒนาท้องถิ่นตามแนวคิดนี้ สอดคล้องกับแนวคิดของ Jane Wills (2015) และ เอนก 
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เหล่าธรรมทัศน์ (2555) ทีเ่สนอว่า เงือ่นไขส�ำคญัประการหน่ึงของการพัฒนากระบวนการ

นโยบายสาธารณะคือ ภาครัฐจะต้องจึงส่งเสริมให้ประชาชน และองค์กรในชุมชน 

ท้องถ่ินมีความสามารถในการใช้สิทธิของตนเองร่วมกับรัฐ และหน่วยงานของรัฐ 

ทกุระดบัในการจดัท�ำ นโยบายสาธารณะเพ่ือตอบสนองต่อความต้องการของประชาชน 

(Popular Responsiveness) ทั้งในระดับชุมชนท้องถ่ิน และสังคม เพ่ือให้การด�ำเนิน

กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถ่ินเป็นไปเพ่ือการรับประกันเสรีภาพของประชาชน 

ในการใช้อ�ำนาจร่วมกับรัฐส่วนกลาง และท้องถิ่น ซึ่งจะเป็นกลไกส�ำคัญประการหนึ่งที่

จะท�ำให้ส่งเสริมเกิดการมีส่วนร่วมของประชาชนอย่างแท้จริง 

2. การส่งเสริมการร่วมกันบริหารงานในกระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่น

อย่างสม�ำ่เสมอ (Co-Management) ตามแนวคดิน้ี สอดคล้องกับแนวคิดของ Christian 

Bason (2017) และ Daniela Ciaffi และ Nick Gallent (2014) เสนอว่า กระบวนการ

นโยบายสาธารณะตามแนวความคิดนี้ จะใช้พ้ืนท่ีสาธารณะเป็นกลไกส�ำคัญท่ีจะ 

ช่วยให้พลเมือง และรัฐได้เข้ามาร่วมรับผิดชอบในกระบวนการ โดยจะให้แต่ละฝ่ายได้

มีพ้ืนท่ี ในการเสนอความเห็นอย่างเสมอภาคและเป็นธรรมเพ่ือให้เกิดการตัดสินใจ 

ร่วมกันอย่างเป็นเหตุเป็นผล และสามารถน�ำไปใช้ในการสร้างประโยชน์สุขให้เกิดข้ึน 

กับประชาชนในชมุชนท้องถ่ิน และในสงัคมส่วนรวมได้อย่างแท้จรงิ มากกว่าการตดัสนิใจ

โดยรัฐแต่เพียงอย่างเดียวเหมือนเช่นที่ผ่านมา 

3. การมีสถานะความเป็นเจ้าของร่วมกัน (Co-Ownership) ในแผนพัฒนา 

ท้องถ่ินตามแนวคิดน้ี สอดคล้องกับแนวคิดของ Jennifer Girouard และ Carmen 

Sirianni (2014) ที่เสนอว่า กระบวนการจัดท�ำแผนพัฒนาท้องถิ่นแบบน้ี เป็นความ

พยายามที่จะแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้น โดยให้คุณค่ากับการเข้ามาร่วมรับผิดชอบ 

ของพลเมืองในฐานะที่ประชาชนเข้ามาเป็นเจ้าของชุมชนท้องถิ่น และบ้านเมือง ไม่ใช่

เป็นเพียงผู้รอรับประโยชน์จากนโยบายที่รัฐเป็นผู้ก�ำหนดให้เท่าน้ัน แต่เป็นพลเมือง 

ที่เป็นเจ้าของพ้ืนที่ ท่ีจะต้องเป็นผู้ร่วมรับผิดชอบในการพัฒนา และแก้ไขปัญหาของ

ชุมชนท้องถิ่น และสังคมของตนเอง 
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“1 ต�ำบล 1 แผนพัฒนา” แนวทางการปฏิรปูการบรหิารจดัการท้องถ่ิน
โดยการใช้พ้ืนท่ีเป็นตวัตัง้ สถาพร เรงิธรรม และ อญัชนา แสงแก้ว

4. การส่งเสริมให้ทุกฝ่ายเข้ามามีพันธะร่วมกัน (Co-Commitment) ในการ 

ขับเคลื่อนแผนพัฒนาท้องถ่ินตามแนวคิดน้ี สอดคล้องกับแนวคิดของ Warren  

Magnusson (2015) และ Hollie Russon Gilman (2016) ท่ีเสนอว่า การท่ีทุกฝ่าย 
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บทคัดย่อ

ความนยิมการขับขีร่ถจักรยานยนต์ทีเ่พ่ิมมากข้ึนในประเทศไทยมคีวามสมัพันธ์

อย่างใกล้ชิดกับจ�ำนวนผู้ประสบอุบัติเหตุทางถนนทั่วประเทศ ซึ่งพบว่าร้อยละ 76  

เกิดจากการใช้รถจักรยานยนต์และมักจะได้รับการบาดเจ็บอย่างรุนแรง การวิจัยครั้งนี้

มุ่งอธิบายปัจจัยท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร และพยากรณ์อิทธิพล

คั่นกลางของเจตนาเชิงพฤติกรรมที่มีต่อความสัมพันธ์ระหว่างการรับรู้ความสามารถ 

ในการควบคมุพฤตกิรรมกับพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจรของผูข้บัข่ีรถจกัรยานยนต์

จังหวัดสงขลา โดยใช้แบบสอบถามเพ่ือรวบรวมข้อมูลจากคนหนุ่มสาวอายุ 15-25 ปี  

ที่ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลาซึ่งเป็นประชากรไม่จ�ำกัดจ�ำนวน ผู้วิจัยเลือก 

กลุ่มตัวอย่างแบบสะดวกจ�ำนวน 590 คน การวิเคราะห์ข้อมูลใช้เทคนิคโมเดลสมการ

โครงสร้างก�ำลังสองน้อยท่ีสุดบางส่วน ผลการวิจัยพบว่าโมเดลสมการโครงสร้างตาม 
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

รูปแบบของทฤษฏีพฤติกรรมตามแผนสามารถอธิบายความแปรปรวนของเจตนา 

เชิงพฤติกรรมและพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรได้ร้อยละ 77.6 และร้อยละ 65.3 

ตามล�ำดบัโดยเจตคตต่ิอพฤตกิรรม และการคล้อยตามกลุ่มอ้างองิมอีทิธิพลทางตรงต่อ

เจตนาเชิงพฤติกรรม และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมมีอิทธิพล 

ทางตรงต่อพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร นอกจากนี ้เจตนาเชงิพฤติกรรมมอีทิธิพล

ค่ันกลางความสัมพันธ์ระหว่างการรับรู ้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

กับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ผลการวิจัยครั้งน้ียืนยันในเบื้องต้นว่าทฤษฎี

พฤตกิรรมตามแผนสามารถอธิบายพฤตกิรรมการขับข่ีรถจกัรยานยนต์ของคนหนุ่มสาว

ได้เป็นอย่างดี ดังน้ัน หน่วยงานที่เก่ียวข้องกับการก�ำกับวินัยจราจรสามารถน�ำผล 

การวิจัยไปใช้ในการคาดการณ์พฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรและป้องกันปัญหา

อุบัติเหตุบนท้องถนน

ค�ำส�ำคัญ: เจตนาเชิงพฤติกรรม, การปฏิบัติตามกฎจราจร, ผู้ขับขี่รถจักรยานยนต์ , 

จังหวัดสงขลา
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Abstract

The increasing popularity of motorcycles in Thailand was a significant 

concern as motorcycle ridersrepresent 76% of all road accidents and an even 

greater proportion of serious injuries. This study was to explain factors affecting 

traffic rule compliance behavior and determine the mediator effect of  

behavioral intention in the relationship between perceived behavioral control 

and traffic rule compliance behavior. Data were collected from young people 

aged 15-25 years who had ridden motorcycles in Songkhla province by means 

of structured questionnaires. The infinite population selected 590 people by 

using the convenience sampling method. Data were analyzed with partial least 

square structural equation modeling technique. The results showed that the 

TPB model explained 77.6% of the variance in compliance intentions and 65.3% 

of compliance behavior. Besides, the direct effect of attitude and subjective 

norm on behavioral intention, and perceived behavioral control on traffic rule 

compliance behavior were also confirmed in this study. The findings clearly 

demonstrated that the relationship between perceived behavioral control and 

traffic rule compliance behavior was better understood if the influence of  

behavioral intention, as a mediating variable of the aforementioned relationship, 

was taken into account. To summarize, the findings of this study provided a 

preliminary support for the theory of planned behavior as an effective framework 

for examining rule compliance in young riders. Therefore, the agencies involved 

in the traffic discipline can utilize the results to predict traffic compliance and 

to prevent the road accidents.

Keywords:	 Behavioral Intention, Traffic Rule Compliance, Motorcycle Riders,  

	 Songkhla Province
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บทนำ�

อุบัติเหตุจราจรทางบกในประเทศไทยเป็นปัญหาส�ำคัญที่ท�ำให้ประเทศชาต ิ

ต้องสูญเสียทั้งชีวิต ทรัพย์สิน และทรัพยากรท่ีใช้ในการรักษาเยียวยาเป็นจ�ำนวนมาก 

และเป็นสาเหตุการตายอันดับสองรองจากโรคมะเร็ง (Mohammed, Ambak, Mosa,   

Syamsunur, 2019) แนวโน้มของปัญหาได้ทวีความรุนแรงเพ่ิมมากข้ึนทุกขณะ 

โดยเฉพาะอย่างยิง่อบุตัเิหตจุราจรทีเ่กิดจากการขับข่ีรถจกัรยานยนต์ ซึง่ผูขั้บขีส่่วนใหญ่

อยู่ในช่วงวัยเด็กและเยาวชนซึ่งเป็นทรัพยากรมนุษย์ที่มีความส�ำคัญต่อการพัฒนา

ประเทศ หากต้องมาเสียชีวิต บาดเจ็บ และทุพพลภาพก่อนวัยอันควรย่อมส่งผลต่อ 

การพัฒนาประเทศอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได ้  ดังที่ปรากฏในสถิติอุบัติ เหตุจราจร 

ในประเทศไทยระหว่างวันที่ 11-17 เมษายน พ.ศ. 2560 ซึ่งอยู่ในช่วงการรณรงค์ 7 วัน

อันตรายของเทศกาลสงกรานต์ พบว่า มีผู้เสียชีวิตมากถึง 390 ราย เกิดอุบัติเหตุ 

รวม 3,690 ครั้ง มีผู้บาดเจ็บรวม 3,808 คน โดยสาเหตุการเกิดอุบัติเหตุ 3 อันดับแรก 

คือเมาแล้วขับ 1,589 ครั้ง ขับรถเร็วเกินก�ำหนด 1,028 ครั้ง และตัดหน้ากระชั้นชิด 547 

ครั้ง ประเภทยานพาหนะที่เกิดอุบัติเหตุสูงสุด 2 อันดับแรก ได้แก่ รถจักรยานยนต์  

3,230 คนั และรถปิกอพั 260 คนั ส่วนจงัหวัดทีเ่กิดอบุตัเิหตุสะสมสงูสดุ ได้แก่ อดุรธานี  

161 ครั้ง จังหวัดที่มีผู้เสียชีวิตสะสมสูงสุด ได้แก่ นครราชสีมา 17 ราย จังหวัดท่ีม ี

ผู้บาดเจ็บสะสมสูงสุด ได้แก่ อุดรธานี 168 ราย จังหวัดที่ไม่มีผู้เสียชีวิต 4 จังหวัด ได้แก่ 

กระบี่ นราธิวาส แม่ฮ่องสอน และสมุทรสงคราม และจังหวัดที่ไม่มีผู้บาดเจ็บ 1 จังหวัด 

ได้แก่ ชัยภูมิ (ศูนย์อ�ำนวยการความปลอดภัยทางถนน, 2560) สาเหตุของอุบัติเหตุ 

เกิดขึน้จากพฤติกรรมการขบัข่ีทีไ่ม่เคารพกฎจราจร สภาพยานพาหนะท่ีไม่พร้อมใช้งาน 

ลักษะทางกายภาพของท้องถนน และสภาพแวดล้อมในขณะขับขี่ (Mohammed,  

Ambak, Mosa, Syamsunur, 2019)

จังหวัดสงขลาเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจ สังคม การศึกษา การเมือง 

การปกครอง และการท่องเที่ยวของภาคใต้ตอนล่าง ปัญหาการฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วย

รถยนต์และการขนส่งทางบกประเภทรถจักรยานยนต์เพ่ิมปริมาณขึ้นพร้อม ๆ กับ 

ความเจริญและการขยายตัวของเมืองที่เกิดขึ้นอยู่ตลอดเวลาซึ่งน�ำไปสู่ปัญหาอุบัติเหตุ

จราจรตามมา ดงัปรากฏจากสถิติการรบัแจ้งคดอีบุตัเิหตกุารจราจรทางบก จ�ำแนกตาม
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ประเภทรถ ความเสียหาย และผู้ต้องหา ปีงบประมาณ 2556 ถึงปี 2558 ของจังหวัด

สงขลา จ�ำนวน 1,243 ราย พบว่า ประเภทรถที่รับแจ้งคดีอุบัติเหตุมากที่สุด 3 อันดับ

แรก ได้แก่รถจักรยานยนต์ จ�ำนวน 707 ราย รองลงมาเป็นรถบรรทุกขนาดเล็ก (ปิคอัพ) 

จ�ำนวน 386 ราย และรถยนต์นั่ง จ�ำนวน 266 ราย ตามล�ำดับ (ส�ำนักงานสถิติแห่งชาติ, 

2560) สอดคล้องกับสถิติการเปรียบเทียบปรับผู้ฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยรถยนต์ จ�ำแนก

ตามประเภทรถ ไตรมาสที่ 1-2 ปีงบประมาณ 2560 ของส�ำนักงานขนส่งจังหวัดสงขลา 

จ�ำนวน 8,364 ราย พบว่า รถจักรยานยนต์เป็นประเภทรถที่มีผู้ฝ่าฝืนกฎหมายมาก 

เป็นอนัดบัสอง จ�ำนวน 2,371 ราย รองจากรถยนต์ส่วนบคุคลไม่เกิน 7 คน จ�ำนวน 3,803 

ราย เท่านั้น (ส�ำนักงานขนส่งจังหวัดสงขลา, 2560) จากปัญหาอุบัติเหตุท่ีเกิดข้ึนกับ 

การขับข่ีรถจักรยายนต์ในอันดับต้นของจังหวัดสงขลา มีสาเหตุเกิดข้ึนได้ท้ังจากผู้ขับขี่

รถจักรยานยนต์มีพฤติกรรมการขับขี่ที่ไม่ปลอดภัย การไม่เคารพกฎจราจร และสภาพ

ของรถจักรยานยนต์ท่ีไม่พร้อมใช้งาน ดังน้ัน หากมีการท�ำความเข้าใจถึงพฤติกรรม 

การขับขี่จะสามารถควบคุมและป้องกันอุบัติเหตุจราจรได้เช ่นเดียวกับปัญหา

อาชญากรรมประเภทอ่ืน ๆ การวิจัยคร้ังน้ีผู้วิจัยจึงมุ่งคาดการณ์พฤติกรรมการปฏิบัติ

ตามกฎจราจรของผู้ท่ีขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลาโดยใช้เทคนิคการวิเคราะห์

ความสัมพันธ์เชิงสาเหตุด้วยโมเดลสมการโครงสร้างและทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน 

ผลลัพธ์ที่ได้จะไปสู่การก�ำหนดนโยบาย แผนงานและโครงการเพื่อควบคุมและป้องกัน

ปัญหาอุบัติเหตุจราจรทางบกในจังหวัดสงขลาต่อไป

วัตถุประสงค์การวิจัย

1.	 เพ่ืออธิบายปัจจัยท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของผู้ขับขี่

รถจักรยานยนต์จังหวัดสงขลา

2.	 เพ่ือพยากรณ์อทิธิพลคัน่กลางของเจตนาเชงิพฤติกรรมท่ีมต่ีอความสัมพันธ์

ระหว่างการรบัรูค้วามสามารถในการควบคมุพฤตกิรรมกับพฤติกรรมการปฏิบตัติามกฎ

จราจรของผู้ขับขี่รถจักรยานยนต์จังหวัดสงขลา



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563166

ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

1.	 ได้องค์ความรู้ เ ก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคน 

หนุ่มสาวท่ีขับขี่รถจักรยานยนต์ รวมถึงปัจจัยต่าง ๆ ท่ีมีอิทธิพลทางตรง อิทธิพล 

คั่นกลาง และอิทธิพลกำ�กับต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคนหนุ่มสาว 

ที่ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา

2.	 หน่วยงานที่เก่ียวข้องกับการกำ�กับวินัยจราจร ได้แก่ กระทรวงมหาดไทย 

สำ�นกังานตำ�รวจแหง่ชาต ิสำ�นกังานขนสง่จงัหวัดสงขลา มลูนิธิเมาไมข่บั และสือ่มวลชน 

ไปใช้ประโยชน์ในการคาดการณ์พฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคนหนุ่มสาว 

ที่ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา และการควบคุมและป้องกันปัญหาอุบัติเหตุ

จราจร

นิยามศัพท์เฉพาะ

เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคนหนุ่มสาวท่ีขับขี่รถ

จักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา หมายถึง ความรู้สึกในเชิงบวกหรือลบที่มีต่อพฤติกรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจรของผู้ขับขี่รถจักรยานยนต์ที่ส่งผลต่อความปลอดภัยหรือ 

สุ่มเสี่ยงต่อการเกิดอันตรายในประเด็นการขับข่ีด้วยความระมัดระวังให้มากท่ีสุดเท่าท่ี

จะท�ำได้ การขับข่ีจนเกิดทักษะและความช�ำนาญ การมีสติรู ้ตัวอยู่ตลอดเวลาว่า 

ก�ำลังขับข่ีบนท้องถนนที่มีการจราจรและสภาพแวดล้อมเช่นใด การไม่ขับขี่หากดื่ม 

เครื่องดื่มแอลกอฮอล์ กินยาที่ท�ำให้ง่วง รู้สึกเหนื่อย หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ การขับขี่

โดยหลีกเลี่ยงการปฏิบัติตามกฎจราจรเพ่ือให้เดินทางถึงท่ีหมายโดยเร็ว การขับข่ีเกิน 

ขดีความสามารถทางร่างกายหรอืจติใจของตนเอง และการขบัขีผ่าดโผนหรอืใช้ความเรว็

เกินกว่าที่กฎหมายก�ำหนด โดยเชื่อว่าหากแสดงพฤติกรรมดังกล่าวแล้วจะได้รับผล 

เชิงบวกก็จะมีแนวโน้มที่จะมีเจตคติที่ดีต่อพฤติกรรมนั้น ในทางตรงข้าม หากเชื่อว่า 

แสดงพฤติกรรมน้ันแล้วจะได้รับผลเชิงลบ ก็จะมีแนวโน้มท่ีจะมีเจตคติท่ีไม่ดีต่อ

พฤติกรรมนั้น

การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของ 

คนหนุ่มสาวที่ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา หมายถึง ความรู้สึกของผู้ขับขี ่
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รถจกัรยานยนต์ว่าบคุคลอืน่ท่ีมคีวามส�ำคญัทีส่ดุส�ำหรบัชวีติตนต้องการหรอืไม่ต้องการ

ให้แสดงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรที่ส่งผลต่อความปลอดภัยหรือสุ่มเส่ียง 

ต่อการเกิดอันตรายในประเด็นการขับขี่ด้วยความระมัดระวังให้มากท่ีสุดเท่าท่ีจะท�ำได้ 

การขับขี่จนเกิดทักษะและความช�ำนาญ การมีสติรู้ตัวอยู่ตลอดเวลาว่าก�ำลังขับขี่บน 

ท้องถนนที่มีการจราจรและสภาพแวดล้อมเช่นใด การไม่ขับข่ีหากด่ืมเครื่องด่ืม

แอลกอฮอล์ กินยาท่ีท�ำให้ง่วง รู ้สึกเหนื่อย หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ การขับขี่โดย 

หลีกเลี่ยงการปฏิบัติตามกฎจราจรเพ่ือให้เดินทางถึงท่ีหมายโดยเร็ว การขับขี่เกิน 

ขดีความสามารถทางร่างกายหรอืจติใจของตนเอง และการขบัขีผ่าดโผนหรอืใช้ความเรว็

เกินกว่าที่กฎหมายก�ำหนด

การรับรู ้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

ของคนหนุ่มสาวที่ขับขี่รถจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา หมายถึง การแปลความหมาย

จากสถานการณ์รอบข้างของผู้ขับข่ีรถจักรยานยนต์ว่าเป็นเรื่องยากหรือง่ายที่จะแสดง

พฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรที่ส่งผลต่อความปลอดภัยหรือสุ่มเส่ียงต่อการ 

เกิดอนัตรายในประเดน็การขับขีด้่วยความระมดัระวงัให้มากท่ีสุดเท่าท่ีจะท�ำได้ การขับข่ี

จนเกิดทักษะและความช�ำนาญ การมีสติรู้ตัวอยู่ตลอดเวลาว่าก�ำลังขับข่ีบนท้องถนน 

ที่มีการจราจรและสภาพแวดล้อมเช่นใด การไม่ขับข่ีหากด่ืมเครื่องดื่มแอลกอฮอล์  

กินยาทีท่�ำให้ง่วง รูส้กึเหนือ่ย หรอืสภาพจติใจไม่ปกต ิการขบัขีโ่ดยหลกีเลีย่งการปฏิบตัิ

ตามกฎจราจรเพ่ือให้เดินทางถึงที่หมายโดยเร็ว การขับขี่เกินขีดความสามารถ 

ทางร่างกายหรือจิตใจของตนเอง และการขับขี่ผาดโผนหรือใช้ความเร็วเกินกว่า 

ที่กฎหมายก�ำหนด 

เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคนหนุ่มสาวท่ีขับข่ีรถ

จักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา หมายถึง ความเป็นไปได้หรือโอกาสของผู้ขับขี่รถ

จักรยานยนต์ท่ีจะแสดงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรท่ีส่งผลต่อความปลอดภัย

หรือสุ่มเสี่ยงต่อการเกิดอันตรายในประเด็นการขับข่ีด้วยความระมัดระวังให้มากที่สุด

เท่าท่ีจะท�ำได้ การขับข่ีจนเกิดทักษะและความช�ำนาญ การมีสติรู้ตัวอยู่ตลอดเวลาว่า

ก�ำลังขับข่ีบนท้องถนนที่มีการจราจรและสภาพแวดล้อมเช่นใด การไม่ขับขี่หากดื่ม 

เครื่องดื่มแอลกอฮอล์ กินยาที่ท�ำให้ง่วง รู้สึกเหนื่อย หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ การขับขี่
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

โดยหลกีเลีย่งการปฏิบตัติามกฎจราจรเพ่ือให้เดนิทางถึงทีห่มายโดยเรว็ การขบัข่ีเกินขีด
ความสามารถทางร่างกายหรือจิตใจของตนเอง และการขับข่ีผาดโผนหรือใช้ความเร็ว
เกินกว่าที่กฎหมายก�ำหนด 

พฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรของคนหนุ่มสาวท่ีขับขี่รถจักรยานยนต ์
ในจังหวัดสงขลา หมายถึง พฤตกิรรมของผูขั้บข่ีรถจกัรยานยนต์ทีแ่สดงออกถึงการปฏิบตัิ
ตามกฎจราจรท่ีส่งผลต่อความปลอดภัยหรือสุ่มเสี่ยงต่อการเกิดอันตรายในประเด็น 
การขับข่ีด้วยความระมัดระวังให้มากที่สุดเท่าที่จะท�ำได้ การขับข่ีจนเกิดทักษะและ 
ความช�ำนาญ การมีสติรู้ตัวอยู่ตลอดเวลาว่าก�ำลังขับขี่บนท้องถนนท่ีมีการจราจรและ
สภาพแวดล้อมเช่นใด การไม่ขับขี่หากดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ กินยาที่ท�ำให้ง่วง  
รู้สึกเหนื่อย หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ การขับข่ีโดยหลีกเลี่ยงการปฏิบัติตามกฎจราจร 
เพ่ือให้เดินทางถึงที่หมายโดยเร็ว การขับข่ีเกินขีดความสามารถทางร่างกายหรือจิตใจ
ของตนเอง และการขับขี่ผาดโผนหรือใช้ความเร็วเกินกว่าที่กฎหมายก�ำหนด

คนหนุ่มสาว หมายถึง ผู้ที่มีอายุระหว่าง 15-25 ปี ซึ่งช่วงอายุดังกล่าวสามารถ
ย่ืนขอใบอนุญาตขับข่ีรถจักรยานยนต์ได้ และเป็นผู้ท่ีเคยขับขี่รถจักรยานยนต์ในเขต
จังหวัดสงขลา

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
ทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน (The Theory of Planned Behavior) ซึ่งเป็นทฤษฎี

ทางจติวิทยาสงัคมทีใ่ช้ท�ำนายพฤตกิรรมของบคุคล พัฒนามาจากทฤษฎีการกระท�ำด้วย
เหตุผล (Theory of Reasoned Action) การแสดงพฤติกรรมดังกล่าวมท้ัีงพฤติกรรมเดีย่ว 
(Single Action) และกลุม่ของพฤตกิรรม (Behavioral Categories) โดยทฤษฎนีีส้ามารถ
น�ำไปใช้คาดการณ์และท�ำความเข้าใจพฤติกรรมมนุษย์ในสังคมได้เป็นอย่างดี (Ajzen, 
2015; Ajzen & Sheikh, 2013; Ajzen, 2012; Ajzen, 2011; Ajzen, 1991) สาระส�ำคญั
ของทฤษฎีนี้ ได้แก่

1.	 พฤติกรรมของบุคคล (Behavior: B) เกิดจากเจตนาเชิงพฤติกรรมหรือ 
ความตั้งใจแสดงพฤติกรรม (Intention: I) โดยเป็นตัวบ่งบอกว่าบุคคลได้พยายาม 
มากน้อยเพียงใดที่จะแสดงพฤติกรรมน้ัน ๆ ย่ิงบุคคลมีความพยายามมาก โอกาส 
หรือความเป็นไปได้ที่จะแสดงพฤติกรรมย่อมมากตามไปด้วย
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2.	 เจตนาเชงิพฤตกิรรมข้ึนอยู่กับปัจจยัสามประการ ได้แก่ เจตคติต่อพฤติกรรม 

(Attitude toward the Behavior: AB) การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิง (Subjective Norm: 

SN) และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรม (Perceived Behavioral 

Control: PBC) ดังนี้

	 2.1	 เจตคติต่อพฤติกรรมเป็นการประเมินทางบวกหรือลบต่อการแสดง

พฤติกรรมนั้น ๆ   ซึ่งขึ้นอยู่กับความเชื่อเกี่ยวกับผลของพฤติกรรม (Behavioral Beliefs) 

หากบุคคลเชื่อว่าการแสดงพฤติกรรมจะน�ำไปสู ่ผลทางบวก เขาก็จะมีเจตคติท่ีดี 

ต่อพฤติกรรม ในทางตรงกันข้าม หากบุคคลเชื่อว่าการแสดงพฤติกรรมจะน�ำไปสู่ผล 

ทางลบ เขาก็จะมีเจตคติที่ไม่ดีต่อพฤติกรรมนั้น ในขณะเดียวกัน เจตคติต่อพฤติกรรม

ยังข้ึนอยู่กับการประเมนิผลของพฤติกรรม (Evaluation of Consequences) อกีทางหน่ึง

ด้วยเช่นเดียวกัน

	 2.2	 การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเป็นการรับรู้ว่าบุคคลอื่น ๆ ที่มีความส�ำคัญ

ส�ำหรับตนต้องการหรือไม่ต้องการให้แสดงพฤติกรรมน้ัน ๆ ซึ่งขึ้นอยู่กับความเชื่อ 

เก่ียวกับกลุ่มอ้างอิง (Normative Beliefs) หากบุคคลเชื่อว่าคนอื่นท่ีส�ำคัญส�ำหรับตน

คิดว่าเขาควรแสดงพฤติกรรม เขาก็มีแนวโน้มที่จะแสดงพฤติกรรม ในทางตรงกันข้าม 

หากบุคคลเชื่อว่าคนอื่นท่ีส�ำคัญส�ำหรับตนคิดว่าเขาไม่ควรแสดงพฤติกรรม เขาก็มี 

แนวโน้มที่จะไม่แสดงพฤติกรรมน้ัน ในขณะเดียวกัน การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงยังขึ้น

อยู่กับการรับรู ้หรือแรงจูงใจของบุคคลว่าตนต้องแสดงพฤติกรรมตามกลุ่มอ้างอิง  

(Motivation to Comply) มากน้อยเพียงใดอีกทางหนึ่งด้วยเช่นเดียวกัน

	 2.3	 การรบัรูค้วามสามารถในการควบคมุพฤตกิรรมเป็นการรบัรูข้องบคุคล

ว่าเป็นเรื่องยากหรือง่ายที่จะแสดงพฤติกรรมนั้น ๆ ซึ่งขึ้นอยู่กับความเชื่อเก่ียวกับ 

การควบคุม (Control Beliefs) ว่าตนมีโอกาสหรือทรัพยากรต่างๆ อาทิ ประสบการณ์ 

หรอืข้อมลูข่าวสารท่ีจ�ำเป็นในการแสดงพฤตกิรรมน้ันมากน้อยเพียงใด และยังข้ึนอยู่กับ

การรับรู้การควบคุม (Perceived Powers) ว่าตนมีปัจจัยบางอย่างที่สามารถสนับสนุน

หรือเป็นอุปสรรคต่อการแสดงพฤติกรรมหรือไม่

3.	 เจตคตต่ิอพฤตกิรรม การคล้อยตามกลุม่อ้างองิ และการรบัรูค้วามสามารถ

ในการควบคุมพฤติกรรมเป็นบวกมากเท่าใด บุคคลย่อมมีเจตนาเชิงพฤติกรรมมากขึ้น
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

เท่านั้น ซึ่งส่งผลให้การท�ำนายพฤติกรรมมีความถูกต้องตามมา ด้วยเหตุนี้ เจตคติ 

ต่อพฤติกรรม การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิง และการรับรู้ความสามารถในการควบคุม

พฤติกรรมจึงมีอิทธิพลร่วมกันต่อเจตนาเชิงพฤติกรรม ในขณะเดียวกัน เจตนาเชิง

พฤติกรรมก็มีอิทธิพลต่อการแสดงพฤติกรรม แต่ในบางกรณีท่ีบุคคลมีการรับรู ้

ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมที่สอดคล้องกับความเป็นจริง อาจมีอิทธิพล 

ต่อการแสดงพฤติกรรมนั้น ๆ ของบุคคลโดยตรง 

จากรายละเอียดข้างต้นสามารถน�ำทฤษฎีพฤติกรรมตามแผนมาประยุกต์ใช้

ศึกษาพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ได้ดังนี้

ภาพที่ 1 ทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน

ขณะเดยีวกันมงีานวิจยัท่ีเผยแพร่ในฐานข้อมลูนานาชาตทิีใ่ช้ทฤษฎีพฤตกิรรม

ตามแผนศึกษาความสัมพันธ์เชิงสาเหตุท่ีมีอิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติ

ตามกฎจราจร และพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ผู้วิจัยทบทวนวรรณกรรม 

ด้วยวิธีการปริทัศน์แบบพรรณนา (Narrative Literature Review) จากฐานข้อมูล

 . เจตคติต่อพฤติกรรม การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิง และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมเป็น
บวกมากเท่าใด บุคคลยอ่มมีเจตนาเชิงพฤติกรรมมากขึนเท่านัน ซึ งส่งผลให้การทาํนายพฤติกรรมมีความถูกตอ้งตามมา 
ดว้ยเหตุนี  เจตคติต่อพฤติกรรม การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิง และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมจึงมี
อิทธิพลร่วมกนัต่อเจตนาเชิงพฤติกรรม ในขณะเดียวกนั เจตนาเชิงพฤติกรรมก็มีอิทธิพลต่อการแสดงพฤติกรรม แต่ใน
บางกรณีทีบุคคลมีการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมทีสอดคลอ้งกบัความเป็นจริง อาจมีอิทธิพลต่อการ
แสดงพฤติกรรมนัน ๆ ของบุคคลโดยตรง  
 จากรายละเอียดขา้งตน้สามารถนาํทฤษฎีพฤติกรรมตามแผนมาประยกุตใ์ชศึ้กษาพฤติกรรมการปฏิบติัตาม
กฎจราจร ไดด้งันี  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที 1 ทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน 

 ขณะเดียวกนัมีงานวจิยัทีเผยแพร่ในฐานขอ้มูลนานาชาติทีใชท้ฤษฎีพฤติกรรมตามแผนศึกษาความสมัพนัธ์เชิง
สาเหตุทีมีอิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร และพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ผูว้ิจัย
ทบทวนวรรณกรรมดว้ยวิธีการปริทศัน์แบบพรรณนา (Narrative Literature Review) จากฐานขอ้มูลอิเล็กทรอนิกส์ 
SciVerse ScienceDirect และ Scopus ตังแต่ปี ค.ศ.2010 เป็นตน้มา พบวา่มีงานวิจยัจาํนวน  เรือง ผลการสังเคราะห์
พบว่า เป็นการวิจยัเชิงสํารวจทังหมด รวบรวมขอ้มูลโดยใชแ้บบสอบถามออนไลน์ จาํนวน  เรือง แบบสอบถาม 
จาํนวน  เรือง แบบสอบถามทางไปรษณีย ์จาํนวน  เรือง แบบสัมภาษณ์ จาํนวน  เรือง และสัมภาษณ์ทางโทรศพัท ์
จาํนวน  เรือง วิธีวิเคราะห์ขอ้มูลใชก้ารถดถอยพหุแบบเชิงชัน จาํนวน  เรือง และโมเดลสมการโครงสร้าง จาํนวน  
เรืองกลุ่มตวัอยา่งทีใชศึ้กษานอ้ยทีสุด จาํนวน  คน มากทีสุด จาํนวน 4,929 คน ประเทศทีทาํวิจยั ไดแ้ก่ ฝรังเศส 
จาํนวน  เรือง อิหร่าน จาํนวน  เรือง สกอตแลนด์ สหราชอาณาจกัร ตุรกี ออสเตรเลีย ไตห้วนั ไทย เวียดนาม 
อินโดนีเซีย และกมัพูชา ประเทศละ  เรือง  ค่าสัมประสิทธิ ความถูกตอ้งของการพยากรณ์มีค่ามากทีสุด คือ . (%) 
และนอ้ยทีสุด คือ . (4%) ขณะทีการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์เชิงสาเหตุพบดงันี  

เจตคตติอพฤติกรรมการ
ปฏิบัติตามกฎจราจร 

(AB) 

การคลอยตามกลุมอางอิง
เก่ียวกับพฤติกรรมการ
ปฏิบัติตามกฎจราจร 

(SN) 

เจตนาเชิงพฤติกรรมการ
การปฏิบัตติามกฎจราจร 

(I) 

พฤติกรรมการปฏิบตัิตาม
กฎจราจร  

(B) 

การรับรูความสามารถใน
การควบคุมพฤติกรรม

การปฏิบัตติามกฎจราจร 
(PBC) 
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อิเล็กทรอนิกส์ SciVerse ScienceDirect และ Scopus ตั้งแต่ปี ค.ศ.2010 เป็นต้นมา 

พบว่ามงีานวิจยัจ�ำนวน 15 เรือ่ง ผลการสงัเคราะห์พบว่า เป็นการวิจยัเชงิส�ำรวจท้ังหมด 

รวบรวมข้อมูลโดยใช้แบบสอบถามออนไลน์ จ�ำนวน 6 เรื่อง แบบสอบถาม จ�ำนวน  

4 เรื่อง แบบสอบถามทางไปรษณีย์ จ�ำนวน 2 เรื่อง แบบสัมภาษณ์ จ�ำนวน 2 เรื่อง และ

สัมภาษณ์ทางโทรศัพท์ จ�ำนวน 1 เรื่อง วิธีวิเคราะห์ข้อมูลใช้การถดถอยพหุแบบเชิงชั้น 

จ�ำนวน 9 เรื่อง และโมเดลสมการโครงสร้าง จ�ำนวน 6 เรื่องกลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ศึกษา 

น้อยที่สุด จ�ำนวน 103 คน มากที่สุด จ�ำนวน 4,929 คน ประเทศที่ท�ำวิจัย ได้แก่ ฝรั่งเศส 

จ�ำนวน 3 เรื่อง อิหร่าน จ�ำนวน 2 เรื่อง สกอตแลนด์ สหราชอาณาจักร ตุรกี ออสเตรเลีย 

ไต้หวัน ไทย เวียดนาม อินโดนีเซีย และกัมพูชา ประเทศละ 1 เรื่อง ค่าสัมประสิทธ์ิ 

ความถูกต้องของการพยากรณ์มค่ีามากท่ีสดุ คอื .75 (75%) และน้อยทีส่ดุ คอื .04 (4%) 

ขณะที่การวิเคราะห์ความสัมพันธ์เชิงสาเหตุพบดังนี้
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

ตาราง 1 ผลการทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวข้องตาราง 1 ผลการทบทวนงานวจิยัทีเกียวขอ้ง 

ความสัมพันธเชิงสาเหตุ งานวิจัยท่ีคนพบ 
เจตคตติอพฤติกรรมการปฏิบัติ
ตามกฎจราจร (AB) มีอิทธิพลตอ
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติ
ตามกฎจราจร (I) อยางมี
นัยสําคัญทางสถิต ิ 

Eyssartier, Meineri  & Gueguen, 2017; Lheureux, Auzoult, Charlois, Hardy
Massard & Minary, 2016; Trinha & Le, 2016; Susilo, Joewono & 
Vandebona, 2015; Brijs, Brijs, Sann, Trinhm, Wets & Ruiter, 2014; 
Chorlton, Conner & Jamson, 2012; Ozkan, Lajunen, Dogruyol, Yildirim & 
Coymak, 2012; Palat & Delhomme, 2012; Ali, Saeed, Ali & Haida, 2011; 
Chen & Chen, 2011; Elliott, 2010 

การคลอยตามกลุมอางอิง
เก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัตติาม
กฎจราจร (SN) มีอิทธิพลตอ
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติ
ตามกฎจราจร (I) อยางมี
นัยสําคัญทางสถิต ิ

Eyssartier, Meineri  & Gueguen, 2017; Lheureux, Auzoult, Charlois, Hardy
Massard & Minary, 2016; Tankasem, Satiennam & Satiennam, 2016; 
Susilo, Joewono & Vandebona, 2015; Leandro, 2012; Ozkan, Lajunen, 
Dogruyol, Yildirim & Coymak, 2012; Palat & Delhomme, 2012; Ali, Saeed, 
Ali & Haida, 2011; Elliott, 2010 

การรับรูความสามารถในการ
ควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัตติาม
กฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลตอ
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติ
ตามกฎจราจร (I) อยางมี
นัยสําคัญทางสถิต ิ

Lheureux, Auzoult, Charlois, HardyMassard & Minary, 2016; Tankasem, 
Satiennam & Satiennam, 2016; Trinha & Le, 2016; Susilo, Joewono & 
Vandebona, 2015; Brijs, Brijs, Sann, Trinhm, Wets & Ruiter, 2014;  Ozkan, 
Lajunen, Dogruyol, Yildirim & Coymak, 2012; Tunnicliff, Watson, White, 
Hyde, Schonfeld & Wishart, 2012; Ali, Saeed, Ali & Haida, 2011; Elliott, 
2010 

การรับรูความสามารถในการ
ควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัตติาม
กฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลตอ
พฤติกรรมการปฏิบตัิตามกฎ
จราจร (B) อยางมีนัยสําคัญทาง
สถิต ิ

Ghasemzadeha, Babazadeha, Allahverdipourb, SadeghiBazarganic & 
Kouzekanani, 2017; Lheureux, Auzoult, Charlois, HardyMassard & 
Minary, 2016; Brijs, Brijs, Sann, Trinhm, Wets & Ruiter, 2014; Leandro, 
2012; Ozkan, Lajunen, Dogruyol, Yildirim & Coymak, 2012; Ali, Saeed, Ali 
& Haida, 2011 

เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติ
ตามกฎจราจร (I) มีอิทธิพลตอ
พฤติกรรมการปฏิบตัิตามกฎ
จราจร (B) อยางมีนัยสําคัญทาง
สถิติ  

Lheureux, Auzoult, Charlois, HardyMassard & Minary, 2016; Trinha & Le, 
2016; Susilo, Joewono & Vandebona, 2015; Brijs, Brijs, Sann, Trinhm, 
Wets & Ruiter, 2014; Leandro, 2012; Ozkan, Lajunen, Dogruyol, Yildirim & 
Coymak, 2012; Ali, Saeed, Ali & Haida, 2011; Chen & Chen,  2011 


กรอบแนวคิดการวจัิย 
 จากทฤษฎีพฤติกรรมตามแผนของ Ajzen (2015) ทีกล่าวมาขา้งตน้ และการทบทวนวรรณกรรม สามารถ
พฒันากรอบแนวคิดการวจิยั ดงันี  

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กรอบแนวคิดการวิจัย

จากทฤษฎีพฤติกรรมตามแผนของ Ajzen (2015) ท่ีกล่าวมาข้างต้น และ 

การทบทวนวรรณกรรม สามารถพัฒนากรอบแนวคิดการวิจัย ดังนี้

ภาพที่ 2 กรอบแนวคิดการวิจัย

วิธีการวิจัย

ประชากรในการวิจัยเป็นคนหนุ่มสาวท่ีมีอายุระหว่าง 15-25 ปี ซึ่งเป็นผู้ท่ี

สามารถย่ืนขอใบอนุญาตขับขี่รถจักรยานยนต์ได้ และเป็นผู้ท่ีเคยขับขี่รถจักรยานยนต์

ในเขตจังหวัดสงขลา จึงจัดเป็นประชากรแบบไม่จ�ำกัดจ�ำนวน (Infinite Population)  

การก�ำหนดขนาดกลุ่มตัวอย่างพิจารณาจากอ�ำนาจการทดสอบ (Level of Statistical 

Power) ท่ีร้อยละ 80 จ�ำนวนสูงสุดของตัวแปรแฝงภายนอกที่ใช้ท�ำนายตัวแปรแฝง

ภายใน คอื 3  ตวัแปร และค่าสมัประสทิธิค์วามถูกต้องของการพยากรณ์ คือ .10 ทีร่ะดบั

นัยส�ำคัญทางสถิติ .01 (Hair, Hult, Ringle, & Sarstedt,, 2014) ได้กลุ่มตัวอย่าง  

จ�ำนวน 590 คน โดยเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบสะดวก 

เครือ่งมอืทีใ่ช้ในการวจิยัคอืแบบสอบถาม จ�ำนวน 6 ตอน ตอนท่ี 1 ข้อมลูท่ัวไป

ของผู้ตอบมีลักษณะเป็นแบบตรวจสอบรายการ จ�ำนวน 7 ข้อ ตอนท่ี 2 ถึงตอนท่ี 6  

แบบมาตราส่วนประมาณค่า 5 ระดับ ปรับปรุงมาจากแบบสอบถามที่ใช้วัดพฤติกรรม


ภาพที 2 กรอบแนวคิดการวจิยั 
 
วธีิการวจัิย 
 ประชากรในการวิจัยเป็นคนหนุ่มสาวทีมีอายุระหว่าง  ปี ซึ งเป็นผูที้สามารถยืนขอใบอนุญาตขบัขี
รถจกัรยานยนตไ์ด ้และเป็นผูที้เคยขบัขีรถจกัรยานยนตใ์นเขตจงัหวดัสงขลา จึงจดัเป็นประชากรแบบไม่จาํกดัจาํนวน 
(Infinite Population) การกาํหนดขนาดกลุ่มตวัอยา่งพิจารณาจากอาํนาจการทดสอบ (Level of Statistical Power) ที    
ร้อยละ  จาํนวนสูงสุดของตวัแปรแฝงภายนอกทีใชท้าํนายตวัแปรแฝงภายใน คือ   ตวัแปร และค่าสัมประสิทธิ ความ
ถูกตอ้งของการพยากรณ์ คือ . ทีระดบันยัสาํคญัทางสถิติ . (Hair, Hult, Ringle, & Sarstedt,, 2014) ไดก้ลุ่มตวัอยา่ง 
จาํนวน  คน โดยเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบสะดวก  
 เครืองมือทีใชใ้นการวจิยัคือแบบสอบถาม จาํนวน  ตอน ตอนที  ขอ้มูลทัวไปของผูต้อบมีลกัษณะเป็นแบบ
ตรวจสอบรายการ จํานวน  ข้อ ตอนที   ถึงตอนที   แบบมาตราส่วนประมาณค่า  ระดับ ปรับปรุงมาจาก
แบบสอบถามทีใชว้ดัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจรของผูข้บัขีรถจกัรยานยนต์ของ Watson, Tunnicliff, White, 
Schonfeld, & Wishart (2007) มีการตรวจสอบคุณภาพเครื องมือวิจัยด้วยการตรวจสอบความตรงเชิง
เนือหา (Content Validity) โดยผูท้รงคุณวฒิุทางดา้นการศึกษา 5 ท่าน จากนันจึงนาํผลการตรวจสอบของผูท้รงคุณวฒิุมา
หาค่าดชันีความสอดคลอ้ง (Index of Item Objective Congruence: IOC) ขอ้คาํถามทีใชไ้ดคื้อขอ้ทีมีค่าตังแต่ .5 ขึน
ไป ซึงผูว้จิยัไดป้รับปรุงเนือหาในขอ้คาํถามแต่ละขอ้ตามคาํแนะนาํของผูท้รงคุณวฒิุ จากนันผูว้ิจยันาํแบบสอบถามไป
ทดลองใชก้บัผูข้บัขีรถจกัรยานยนตที์ไม่ใช่กลุ่มตวัอยา่ง จาํนวน 30 ราย เพือตรวจสอบความเชือมันของแบบสอบถาม
โดยคาํนวณค่าสัมประสิทธิ แอลฟาของครอนบาค (Cronbach Alpha Coefficient) ปรากฏวา่แบบสอบถามวดัเจตคติต่อ
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจรมีค่าความเชือมันเท่ากบั .765 โดยค่าความเชือมันของแต่ละตอนมีดงันี  ตอนที  วดั
เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร จาํนวน  ขอ้ ค่าความเชือมันเท่ากบั .765 ตอนที  วดัการคลอ้ยตามกลุ่ม
อา้งอิงเกียวกบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร จาํนวน  ขอ้ ค่าความเชือมันเท่ากบั .828 ตอนที  วดัการรับรู้ความ 
สามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร จาํนวน  ขอ้ ค่าความเชือมันเท่ากบั .801 ตอนที  วดัเจตนา
เชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร จาํนวน  ขอ้ ค่าความเชือมันเท่ากบั .775 และตอนที  วดัพฤติกรรมการปฏิบติั
ตามกฎจราจร จาํนวน  ขอ้ ค่าความเชือมันเท่ากบั .775 
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
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การปฏิบัติตามกฎจราจรของผู้ขับข่ีรถจักรยานยนต์ของ Watson, Tunnicliff, White, 

Schonfeld, & Wishart (2007) มีการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือวิจัยด้วยการ 

ตรวจสอบความตรงเชงิเน้ือหา (Content Validity) โดยผูท้รงคณุวฒุทิางด้านการศกึษา 

5 ท่าน จากนั้นจึงน�ำผลการตรวจสอบของผู้ทรงคุณวุฒิมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง 

(Index of Item Objective Congruence: IOC) ข้อค�ำถามที่ใช้ได้คือข้อที่มีค่าตั้งแต่  

.5 ขึน้ไป ซึง่ผูวิ้จยัได้ปรบัปรงุเน้ือหาในข้อค�ำถามแต่ละข้อตามค�ำแนะน�ำของผู้ทรงคุณวฒิุ 

จากน้ันผู ้ วิจัยน�ำแบบสอบถามไปทดลองใช้กับผู ้ขับขี่รถจักรยานยนต์ที่ไม ่ใช ่

กลุ่มตวัอย่าง จ�ำนวน 30 ราย เพือ่ตรวจสอบความเชือ่มัน่ของแบบสอบถามโดยค�ำนวณ

ค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟาของครอนบาค (Cronbach Alpha Coefficient) ปรากฏว่า

แบบสอบถามวัดเจตคติต่อพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจรมค่ีาความเชือ่มัน่เท่ากับ 

.765 โดยค่าความเชื่อมั่นของแต่ละตอนมีดังนี้ ตอนที่ 2 วัดเจตคติต่อพฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจร จ�ำนวน 3 ข้อ ค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ .765 ตอนที่ 3 วัดการ

คล้อยตามกลุม่อ้างองิเก่ียวกับพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร จ�ำนวน 3 ข้อ ค่าความ

เชื่อมั่นเท่ากับ .828 ตอนท่ี 4 วัดการรับรู้ความ สามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจร จ�ำนวน 4 ข้อ ค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ .801 ตอนที่ 5 วัดเจตนา

เชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร จ�ำนวน 4 ข้อ ค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ .775 และ

ตอนที่ 6 วัดพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร จ�ำนวน 4 ข้อ ค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ 

.775

การวิเคราะห์ข้อมูลใช้เทคนิคการวิเคราะห์ความสัมพันธ์เชิงสาเหตุด้วยโมเดล

สมการโครงสร้างก�ำลังสองน้อยที่สุดบางส่วน (A Partial Least Square Structural 

Equation Modeling) ด้วยโปรแกรมส�ำเรจ็รปู SmartPLS 2.0 (Ringle, Wende, & Will, 

2005) การวิเคราะห์ข้อมูลมี 2 ขั้นตอน ได้แก่ 

1.	 การวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้าง ประกอบไปด้วย

	 1.1	 การวิเคราะห์ภาวะร่วมเส้นตรงพหุของตัวแปรแฝง พิจารณาจาก 

ค่าความคงทนของการยอมรับ (Tolerance) ควรมีค่าสูงกว่า .2 และค่าปัจจัยการ 

ขยายตัวของความแปรปรวน (VIF) ควรมีค่าต�่ำกว่า 5.0 
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	 1.2	 การวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธ์ิอิทธิพล พิจารณาจากระดับนัยส�ำคัญ 

ทางสถิติ (p Value) ของค่าสัมประสิทธ์ิอิทธิพล (β) ซึ่งค�ำนวณด้วยค่าสถิติทดสอบที  

(t Value) โดยสมมุติฐานการวิจัยจะได้รับการยอมรับที่ระดับนัยส�ำคัญทางสถิติ .05  

เมื่อค่าสถิติทดสอบทีมีค่ามากกว่าหรือเท่ากับ 1.96 ส่วนที่ระดับนัยส�ำคัญทางสถิติ .01 

ค่าสถิติทดสอบทีมีค่ามากกว่าหรือเท่ากับ 2.58      

	 1.3 	การวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธ์ิความถูกต้องของการพยากรณ์ (R2)  

ซึ่งแสดงถึงขนาดความแปรปรวนของตัวแปรแฝงภายในท่ีอธิบายได้ด้วยตัวแปรแฝง

ภายนอก โดยค่าสัมประสิทธิ์ความถูกต้องของการพยากรณ์มีค่าเท่ากับ .25 (25%) .50 

(50%) และ .75 (75%) แสดงว่าตัวแปรแฝงภายนอกมีความถูกต้องของการพยากรณ์

ตัวแปรแฝงภายในระดับน้อย ปานกลาง และมาก ตามล�ำดับ 

	 1.4	 การวิเคราะห์ขนาดอิทธิพล (f2) ซึ่งแสดงถึงขนาดความแปรปรวน 

ของตัวแปรแฝงภายในที่อธิบายได้ด้วยตัวแปรแฝงภายนอกตัวใดตัวหนึ่งเพียงตัวเดียว 

โดยขนาดอิทธิพลมีค่าเท่ากับ .02 .15 และ .35 แสดงว่าตัวแปรแฝงภายนอกดังกล่าว

มีอิทธิพลอย่างแท้จริงต่อตัวแปรแฝงภายในระดับน้อย ปานกลางและมาก ตามล�ำดับ 

2.	 การวิเคราะห์อิทธิพลคั่นกลาง (Mediating Analysis) พิจารณาจากระดับ

นัยส�ำคัญทางสถิติของค่าสัมประสิทธ์ิอิทธิพลทางตรงของตัวแปรแฝงภายนอกกับ

ตัวแปรแฝงภายในท่ีไม่มีตัวแปรแฝงตัวที่สามคั่นกลาง ระดับนัยส�ำคัญทางสถิติ 

ของค่าสมัประสทิธ์ิอทิธิพลทางอ้อมของตวัแปรแฝงภายนอกกับตัวแปรแฝงภายใน และ

ขนาดของอิทธิพลทางอ้อมเมื่อเปรียบเทียบกับอิทธิพลรวม (VAF) ถ้ามีค่าต�่ำกว่า .20 

แสดงว่าตัวแปรแฝงตัวท่ีสามไม่มีอิทธิพลคั่นกลาง (No Mediation) หากขนาด 

ของอิทธิพลทางอ้อมเมื่อเปรียบเทียบกับอิทธิพลรวมมีค่าระหว่าง .20 ถึง .80 แสดงว่า

ตัวแปรแฝงตัวท่ีสามมีอิทธิพลคั่นกลางบางส่วน (Partial Mediation) และหากขนาด 

ของอิทธิพลทางอ้อมเม่ือเปรียบเทียบกับอิทธิพลรวมมีค่าสูงกว่า .80 แสดงว่าตัวแปร

แฝงตัวที่สามมีอิทธิพลคั่นกลางทั้งหมด (Full Mediation)
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ผลการวิจัย

ผลการวิเคราะห์โมเดลสมการโครงสร้าง

1.	 การวิเคราะห์ภาวะร่วมเส้นตรงพหุของตัวแปรแฝง

	 การวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธ์ิอิทธิพลจะมีความถูกต้องเมื่อตัวแปรแฝง

ภายนอกหรือตัวแปรพยากรณ์ไม่มีความสัมพันธ์กันเองอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติ 

หรือเกิดปัญหาภาวะร่วมเส้นตรงพหุของตัวแปรแฝง โดยพิจารณาจากค่าความคงทน

ของการยอมรับ (Tolerance) ควรมีค่าสูงกว่า .2 และค่าปัจจัยการขยายตัวของ 

ความแปรปรวน (VIF) ควรมีค่าต�่ำกว่า 5.0 (Hair, Ringle & Sarstedt, 2011) ซึ่ง 

เมือ่พิจารณาตาราง 7 พบว่า ตวัแปรพยากรณ์ทัง้สองชดุมค่ีาความคงทนของการยอมรบั

ระหว่าง .250 ถึง .356 และค่าปัจจยัการขยายตวัของความแปรปรวนระหว่าง 2.809 ถึง 

4.003 สอดคล้องกับเกณฑ์ที่ก�ำหนด ซึ่งหมายความว่าโมเดลสมการโครงสร้างส�ำหรับ

การวิจัยครั้งนี้ไม่เกิดปัญหาภาวะร่วมเส้นตรงพหุของตัวแปรแฝงภายนอก

ตาราง 2 ผลการวิเคราะห์ภาวะร่วมเส้นตรงเชิงพหุของตัวแปรแฝง

2.	 การวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์อิทธิพล

	 ผลการวิเคราะห์พบว่า เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (AB) 

มีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) (β=.216, 

t=5.691) การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเกี่ยวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (SN) 

มีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) (β=.309, 

t=6.376) การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

(PBC) มอีทิธิพลทางตรงต่อเจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (I) (β=.420, 

t=8.228) เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) มีอิทธิพลทางตรงต่อ

ตาราง 2 ผลการวเิคราะห์ภาวะร่วมเสน้ตรงเชิงพหุของตวัแปรแฝง 
ชุดท่ีหน่ึง: พยากรณตัวแปรแฝง I  ชุดท่ีสอง: พยากรณตัวแปรแฝง B 

ตัวแปรพยากรณ Tolerance VIF  ตัวแปรพยากรณ Tolerance VIF 
AB .356 2.809  I .292 3.429 
SN .250 4.003  PBC .292 3.429 
PBC .272 3.677     

 
 2.  การวเิคราะห์ค่าสมัประสิทธิ อิทธิพล 

ผลการวเิคราะห์พบวา่ เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (AB) มีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิง
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) (β=.216, t=5.691) การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (SN) มีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) (β=.309, t=6.376) การรับรู้
ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (I) (β=.420, t=8.228) เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) มีอิทธิพลทางตรงต่อ
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) (β=.428, t=5.738) และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลทางตรงต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) (β=.414, t=5.744) 
    3. การวเิคราะห์ค่าสมัประสิทธิ ความถูกตอ้งของการพยากรณ์ 
         เมือพิจารณาภาพที 2 พบวา่เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (AB) การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิง
เกียวกบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (SN) และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (PBC) ร่วมกนัอธิบายความแปรปรวนของเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) ไดร้้อยละ . (R2= 
.776) ซึงอยูใ่นระดบัมาก ในขณะทีเจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (AB) การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกบั
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (SN) การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) 
และเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) ร่วมกนัอธิบายความแปรปรวนของพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (B) ไดร้้อยละ . (R2=.653) ซึงอยูใ่นระดบัปานกลาง 
    4.  การวเิคราะห์ขนาดอิทธิพล 
 ผลการวิจยัพบว่า เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (AB) มีขนาดอิทธิพลต่อเจตนาเชิง
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) ระดบันอ้ย (f2=.058) การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกบัพฤติกรรมการปฏิบติัตาม
กฎจราจร (SN) มีขนาดอิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) ระดบันอ้ย (f2=.107) การรับรู้
ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) มีขนาดอิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (I) ระดบัปานกลาง (f2=.219) เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) มีขนาดอิทธิพลต่อ
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) ระดบัปานกลาง (f2=.150) และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรม
การปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) มีขนาดอิทธิพลต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) ระดบันอ้ย (f2=.144) 
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พฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (B) (β=.428, t=5.738) และการรบัรูค้วามสามารถ

ในการควบคมุพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (PBC) มอีทิธิพลทางตรงต่อพฤตกิรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจร (β) (b=.414, t=5.744)

3.	 การวิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์ความถูกต้องของการพยากรณ์

	 เมื่อพิจารณาภาพที่ 2 พบว่าเจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

(AB) การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเกี่ยวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (SN) และ

การรบัรูค้วามสามารถในการควบคมุพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (PBC) ร่วมกัน

อธิบายความแปรปรวนของเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) ได้ร้อยละ 

77.6 (R2= .776) ซึ่งอยู่ในระดับมาก ในขณะที่เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจร (AB) การคล้อยตามกลุม่อ้างองิเก่ียวกับพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (SN) 

การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) และ

เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) ร่วมกันอธิบายความแปรปรวน 

ของพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (B) ได้ร้อยละ 65.3 (R2=.653) ซึ่งอยู่ในระดับ

ปานกลาง

4.	 การวิเคราะห์ขนาดอิทธิพล

	 ผลการวิจัยพบว่า เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (AB) มี

ขนาดอทิธพิลต่อเจตนาเชิงพฤตกิรรมการปฏบิัตติามกฎจราจร (I) ระดับน้อย (f2=.058) 

การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (SN) มีขนาด

อิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) ระดับน้อย (f2=.107) การ

รับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) มีขนาด

อิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (I) ระดับปานกลาง (f2=.219) 

เจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร (I) มขีนาดอทิธิพลต่อพฤตกิรรมการปฏิบตัิ

ตามกฎจราจร (B) ระดบัปานกลาง (f2=.150) และการรบัรูค้วามสามารถในการควบคมุ

พฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร (PBC) มขีนาดอทิธิพลต่อพฤติกรรมการปฏบิติัตาม

กฎจราจร (B) ระดับน้อย (f2=.144)



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563178

ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

ภาพที่ 2 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงค่าสัมประสิทธิ์อิทธิพล ค่าน�้ำหนักของตัวชี้วัด 

และค่าสัมประสิทธิ์ความถูกต้องของการพยากรณ์

ผลการวิเคราะห์อิทธิพลคั่นกลาง

เมื่อพิจารณาจากภาพที่ 3 และภาพที่ 4 พบว่า การรับรู้ความสามารถในการ

ควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลทางตรงต่อพฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจร (B) ถึงแม้ไม่มีตัวแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจร (I) คัน่กลาง (β=.775, t=36.356) การรบัรูค้วามสามารถในการควบคมุพฤตกิรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) มีอิทธิพลทางอ้อมต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจร (B) (β=.180, t=5.158) และขนาดของอิทธิพลทางอ้อมเมื่อเปรียบเทียบกับ

อิทธิพลรวมมีค่าเท่ากับ .303 แสดงว่าตัวแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจร (I) มีอิทธิพลค่ันกลางบางส่วนในความสัมพันธ์เชิงสาเหตุระหว่างการรับรู ้

ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) กับพฤติกรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจร (B)

 
ภาพที 2 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงค่าสมัประสิทธิ อิทธิพล ค่านํ าหนกัของตวัชีวดั  

และค่าสมัประสิทธิ ความถูกตอ้งของการพยากรณ์ 
 
 ผลการวเิคราะห์อทิธิพลคันกลาง 
 เมือพิจารณาจากภาพที 3 และภาพที 4 พบวา่ การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (PBC) มีอิทธิพลทางตรงต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) ถึงแมไ้ม่มีตวัแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (I) คันกลาง (β=.775, t=36.356) การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (PBC) มีอิทธิพลทางออ้มต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) (β=.180, t=5.158) และขนาดของอิทธิพล
ทางออ้มเมือเปรียบเทียบกบัอิทธิพลรวมมีค่าเท่ากบั .303 แสดงวา่ตวัแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร 
(I) มีอิทธิพลคันกลางบางส่วนในความสัมพนัธ์เชิงสาเหตุระหว่างการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) กบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) 
 

 
 
ภาพที 3 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงอิทธิพลทางตรงของตวัแปรแฝงการรับรู้ความ สามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

การปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) ไปยงัตวัแปรแฝงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) โดยไม่มีตวัแปรแฝง 
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) คันกลาง 
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ภาพที่ 3 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงอิทธิพลทางตรงของตัวแปรแฝงการรับรู ้

ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) ไปยังตัวแปร

แฝงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (B) โดยไม่มีตัวแปรแฝงเจตนาเชิงพฤติกรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจร (I) คั่นกลาง

ภาพที่ 4 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงอิทธิพลทางตรงของตัวแปรแฝงการรับรู ้

ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (PBC) ไปยังตัวแปร

แฝงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร (B) โดยมีตัวแปรแฝงเจตนาเชิงพฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจร (I) เป็นตัวแปรคั่นกลาง

 
ภาพที 2 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงค่าสมัประสิทธิ อิทธิพล ค่านํ าหนกัของตวัชีวดั  

และค่าสมัประสิทธิ ความถูกตอ้งของการพยากรณ์ 
 
 ผลการวเิคราะห์อทิธิพลคันกลาง 
 เมือพิจารณาจากภาพที 3 และภาพที 4 พบวา่ การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (PBC) มีอิทธิพลทางตรงต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) ถึงแมไ้ม่มีตวัแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (I) คันกลาง (β=.775, t=36.356) การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร (PBC) มีอิทธิพลทางออ้มต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) (β=.180, t=5.158) และขนาดของอิทธิพล
ทางออ้มเมือเปรียบเทียบกบัอิทธิพลรวมมีค่าเท่ากบั .303 แสดงวา่ตวัแปรเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร 
(I) มีอิทธิพลคันกลางบางส่วนในความสัมพนัธ์เชิงสาเหตุระหว่างการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) กบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) 
 

 
 
ภาพที 3 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงอิทธิพลทางตรงของตวัแปรแฝงการรับรู้ความ สามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

การปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) ไปยงัตวัแปรแฝงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) โดยไม่มีตวัแปรแฝง 
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) คันกลาง 

 

 
 
ภาพที 4 โมเดลสมการโครงสร้างแสดงอิทธิพลทางตรงของตวัแปรแฝงการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

การปฏิบติัตามกฎจราจร (PBC) ไปยงัตวัแปรแฝงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (B) โดยมีตวัแปรแฝง 
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร (I) เป็นตวัแปรคันกลาง 

 
 

สรุปและอภิปรายผลการวจัิย  
 จากผลการวจิยัพบวา่เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกบัพฤติกรรม
การปฏิบติัตามกฎจราจร และการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร สามารถทาํนาย
เจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจรไดร้้อยละ . ซึ งอยูใ่นระดบัมาก ขณะเดียวกนัเจตคติต่อพฤติกรรมการ
ปฏิบติัตามกฎจราจร การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกบัพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร การรับรู้ความสามารถในการ
ควบคุมพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร และเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร สามารถทาํนายพฤติกรรม
การปฏิบติัตามกฎจราจรไดร้้อยละ . ซึงอยูใ่นระดบัปานกลาง สามารถอภิปรายความสมัพนัธ์ของขอ้คน้พบไดด้งันี   
 1. เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจรมีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎ
จราจร ผลการวิจยัดงักล่าวสอดคลอ้งกบัทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน และสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ Eyssartier, Meineri, 
& Gueguen (2017) Lheureux, et al. () Trinha & Le () ขอ้คน้พบนีสอดคลอ้งกบัทฤษฎีและงานวิจยัต่างๆ 
เนืองจากเจตคติต่อพฤติกรรมเป็นการประเมินทางบวกหรือลบต่อการแสดงพฤติกรรมนันๆ  ซึ งขึนอยูก่บัความเชือ
เกียวกบัผลของพฤติกรรม หากบุคคลเชือวา่การแสดงพฤติกรรมจะนาํไปสู่ผลทางบวก เขาก็จะมีเจตคติทีดีต่อพฤติกรรม 
ในทางตรงกนัขา้ม หากบุคคลเชือว่าการแสดงพฤติกรรมจะนาํไปสู่ผลทางลบ เขาก็จะมีเจตคติทีไม่ดีต่อพฤติกรรมนัน 
ในขณะเดียวกนัเจตคติต่อพฤติกรรมยงัขึนอยูก่บัการประเมินผลของพฤติกรรมอีกทางหนึงดว้ยเช่นเดียวกนั  
 2. การคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเกียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรมีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนาเชิง
พฤติกรรมการปฏิบติัตามกฎจราจร ผลการวิจยัดงักล่าวสอดคลอ้งกบัทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน และเป็นไปในทิศทาง
เดียวกนักบังานวิจยัของ Eyssartier, Meineri, & Gueguen (2017) Lheureux, et al. () Trinha & Le ()  ผล
การศึกษานี สอดคลอ้งกบัทฤษฎีและงานวิจยัต่าง ๆ เนืองจากการคลอ้ยตามกลุ่มอา้งอิงเป็นการรับรู้ว่าบุคคลอืนๆ ทีมี
ความสาํคญัสาํหรับตนตอ้งการหรือไม่ตอ้งการใหแ้สดงพฤติกรรมนันๆ ซึ งขึนอยูก่บัความเชือเกียวกบักลุ่มอา้งอิง หาก
บุคคลเชือวา่คนอืนทีสาํคญัสาํหรับตนคิดวา่เขาควรแสดงพฤติกรรม เขาก็มีแนวโนม้ทีจะแสดงพฤติกรรม ในทางตรงกนั
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 

จากผลการวิจัยพบว ่าเจตคติต ่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร  

การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร และการรับรู้ 

ความสามารถในการควบคมุพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร สามารถท�ำนายเจตนา

เชงิพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจรได้ร้อยละ 77.6 ซึง่อยู่ในระดับมาก ขณะเดียวกัน

เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเก่ียวกับ

พฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจร และเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร สามารถ

ท�ำนายพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรได้ร้อยละ 65.3 ซึ่งอยู่ในระดับปานกลาง 

สามารถอภิปรายความสัมพันธ์ของข้อค้นพบได้ดังนี้ 

1. เจตคติต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรมีอิทธิพลทางตรงต่อเจตนา 

เชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ผลการวิจัยดังกล่าวสอดคล้องกับทฤษฎี

พฤติกรรมตามแผน และสอดคล้องกับงานวิจัยของ Eyssartier, Meineri, & Gueguen 

(2017) Lheureux, et al. (2016) Trinha & Le (2016) ข้อค้นพบนี้สอดคล้องกับทฤษฎี

และงานวิจัยต่างๆ เนื่องจากเจตคติต่อพฤติกรรมเป็นการประเมินทางบวกหรือลบ 

ต่อการแสดงพฤตกิรรมนัน้ๆ  ซึง่ข้ึนอยู่กับความเชือ่เก่ียวกับผลของพฤติกรรม หากบคุคล

เชื่อว่าการแสดงพฤติกรรมจะน�ำไปสู่ผลทางบวก เขาก็จะมีเจตคติที่ดีต่อพฤติกรรม  

ในทางตรงกันข้าม หากบุคคลเชื่อว่าการแสดงพฤติกรรมจะน�ำไปสู่ผลทางลบ เขาก็จะ

มีเจตคติท่ีไม่ดีต่อพฤติกรรมนั้น ในขณะเดียวกันเจตคติต่อพฤติกรรมยังข้ึนอยู่กับ 

การประเมินผลของพฤติกรรมอีกทางหนึ่งด้วยเช่นเดียวกัน 

2. การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงเก่ียวกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

มอีทิธิพลทางตรงต่อเจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร ผลการวิจยัดงักล่าว

สอดคล้องกับทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน และเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัย 

ของ Eyssartier, Meineri, & Gueguen (2017) Lheureux, et al. (2016) Trinha & Le 

(2016)  ผลการศึกษานี้สอดคล้องกับทฤษฎีและงานวิจัยต่าง ๆ เนื่องจากการคล้อย 

ตามกลุ่มอ้างอิงเป็นการรับรู้ว่าบุคคลอื่นๆ ท่ีมีความส�ำคัญส�ำหรับตนต้องการหรือไม่

ต้องการให้แสดงพฤติกรรมนั้นๆ ซึ่งขึ้นอยู่กับความเชื่อเกี่ยวกับกลุ่มอ้างอิง หากบุคคล
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เชือ่ว่าคนอืน่ทีส่�ำคญัส�ำหรบัตนคดิว่าเขาควรแสดงพฤตกิรรม เขาก็มแีนวโน้มท่ีจะแสดง

พฤติกรรม ในทางตรงกันข้าม หากบุคคลเชื่อว่าคนอื่นที่ส�ำคัญส�ำหรับตนคิดว่าเขา 

ไม่ควรแสดงพฤติกรรม เขาก็มีแนวโน้มที่จะไม่แสดงพฤติกรรมน้ัน ในขณะเดียวกัน  

การคล้อยตามกลุ่มอ้างอิงยังข้ึนอยู่กับการรับรู้หรือแรงจูงใจของบุคคลว่าตนต้องแสดง

พฤติกรรมตามกลุ่มอ้างอิงมากน้อยเพียงใดอีกทางหนึ่งด้วยเช่นเดียวกัน

3. การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

มอีทิธิพลทางตรงต่อเจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร ผลการวิจยัดงักล่าว

สอดคล้องกับทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน และเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัย 

ของ Lheureux, et al. (2016) Tankasem, Satiennam & Satiennam (2016) ผลการ

วิจัยครั้งน้ีสอดคล้องกับทฤษฎีและงานวิจัยข้างต้น เน่ืองจากการรับรู้ความสามารถ 

ในการควบคุมพฤติกรรมเป็นการรับรู้ของบุคคลว่าเป็นเรื่องยากหรือง่ายท่ีจะแสดง 

พฤติกรรมนั้นๆ ซึ่งขึ้นอยู่กับความเชื่อเกี่ยวกับการควบคุมว่าตนมีโอกาสหรือทรัพยากร

ต่างๆ อาท ิประสบการณ์ หรอืข้อมลูข่าวสารท่ีจ�ำเป็นในการแสดงพฤตกิรรมนัน้มากน้อย

เพียงใด และยังขึน้อยู่กับการรบัรูก้ารควบคมุว่าตนมปัีจจยับางอย่างท่ีสามารถสนับสนุน

หรือเป็นอุปสรรคต่อการแสดงพฤติกรรมหรือไม่

4. เจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจรมอีทิธิพลทางตรงต่อพฤตกิรรม

การปฏิบัติตามกฎจราจร ผลการวิจัยดังกล่าวสอดคล้องกับทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน 

และเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัยของ Lheureux, et al. (2016) Trinha & Le 

(2016) Susilo, Joewono & Vandebona (2015) ข้อค้นพบน้ีสอดคล้องกับทฤษฎี 

และงานวิจัยดังกล่าวเนื่องจากพฤติกรรมของบุคคลเกิดจากเจตนาเชิงพฤติกรรม 

หรอืความตัง้ใจแสดงพฤตกิรรม ซึง่เป็นตัวบ่งบอกว่าบคุคลได้พยายามมากน้อยเพียงใด

ที่จะแสดงพฤติกรรมน้ันๆ ย่ิงบุคคลมีความพยายามมาก โอกาสหรือความเป็นไปได้ 

ที่จะแสดงพฤติกรรมย่อมมากตามไปด้วย

5. การรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร 

มอีทิธิพลทางตรงต่อพฤตกิรรมการปฏิบตัติามกฎจราจร ผลการวิจยัดงักล่าวสอดคล้อง

กับทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน และเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัยของ  

Ghasemzadeha, et al. (2017) Lheureux, et al. (2016) Brijs, et al. (2014) ข้อมูล
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏบิตัติามกฎจราจร 
ของผู้ขับขีร่ถจกัรยานยนต์ในจงัหวัดสงขลา อสิระ ทองสามส ีและกันยปรณิ ทองสามสี

เชิงประจักษ์นี้สอดคล้องกับทฤษฎีและงานวิจัยต่าง ๆ เน่ืองจากในบางกรณีท่ีบุคคล 

มีการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมที่สอดคล้องกับความเป็นจริง อาจมี

อิทธิพลต่อการแสดงพฤติกรรมนั้นๆ ของบุคคลโดยตรง โดยไม่ต้องผ่านเจตนา 

เชิงพฤติกรรม

6. เจตนาเชงิพฤตกิรรมการปฏบิตัติามกฎจราจรมอีทิธิพลค่ันกลางความสมัพันธ์

เชิงสาเหตุระหว่างการรับรู้ความสามารถในการควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจรกับพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจร ผลการวิจัยดังกล่าวสอดคล้องกับทฤษฎี

พฤติกรรมตามแผน และเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัยของ Lheureux, et al. 

(2016) Trinha & Le (2016) Susilo, Joewono & Vandebona (2015) ผลการวิจัย 

ครั้งน้ีสอดคล้องกับทฤษฎีและงานวิจัยระดับนานาชาติ อันเนื่องด้วยเมื่อบุคคลรับรู้ 

โดยอาศัยประสบการณ์ หรือข้อมูลข่าวสารที่จ�ำเป็นตลอดจนปัจจัยต่าง ๆ ท่ีสามารถ

สนับสนุนหรือเป็นอุปสรรคที่จะแสดงพฤติกรรมนั้น ๆ เขาย่อมแสดงออกถึงระดับ 

ของความพยายามท่ีจะแสดงพฤติกรรมน้ัน ซึ่งย่ิงบุคคลมีความพยายามมาก โอกาส 

หรือความเป็นไปได้ที่จะแสดงพฤติกรรมย่อมมากตามไปด้วย

ข้อเสนอแนะ

จากผลการวิจัยพบว่าเจตนาเชิงพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรมีอิทธิพล

ต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรสูงท่ีสุด ดังน้ัน หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องท้ังภาครัฐ 

ภาคเอกชน และองค์การพัฒนาเอกชนควรจัดกิจกรรมที่มุ่งเน้นการสร้างความต้ังใจดี

หรือเจตนาการปฏิบัติตามกฎจราจรอย่างเคร่งครัดของคนหนุ่มสาว ด้วยการน�ำเสนอ

ผลกระทบท่ีเกิดจากการละเมดิกฎจราจรท่ีสร้างความเดอืดร้อนหรอือนัตรายท้ังต่อตนเอง 

ครอบครัว และสังคม เมื่อผู้ขับข่ีรถจักรยานยนต์มีเจตนาท่ีดีก็จะน�ำไปสู่พฤติกรรม 

การปฏิบัติตามกฎจราจรอย่างเข้มงวด ขณะเดียวกันการรับรู้ความสามารถในการ

ควบคุมพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรมีอิทธิพลต่อเจตนาเชิงพฤติกรรมการ  

และการปฏิบัติตามกฎจราจร สามารถจัดกระท�ำได้โดยให้เจ้าหน้าท่ีของรัฐบังคับใช้

กฎหมายจราจรอย่างจริงจังเพ่ือไม่ให้คนหนุ่มสาวที่ขับข่ีจักรยานยนต์ในจังหวัดสงขลา

เชื่อว่าตนมีโอกาสที่จะละเมิดกฎจราจรได้โดยง่าย และควรจัดกิจกรรมให้ดารา นักร้อง 
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นกัแสดงวัยรุน่ทีม่ชีือ่เสยีงออกมารณรงค์ให้คนหนุม่สาวขบัขีร่ถจกัรยานยนต์โดยปฏบิตัิ

ตามกฎจราจร เพ่ือสร้างความเชื่อมั่นว่าหากปฏิบัติตามกฎจราจรจะได้รับการยอมรับ

และชื่นชมจากบุคคลทั่วไป

อย่างไรก็ตาม งานวิจัยนี้มีข้อจ�ำกัดในการท�ำนายพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎ

จราจรโดยใช้กรอบทฤษฎีพฤติกรรมตามแผนเท่านั้น ซึ่งพบว่าท้ัง 4 ตัวแปรสามารถ

อธิบายพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรได้ร้อยละ 77.6 แสดงให้เห็นว่ายังมีตัวแปร

อื่นที่สามารถอธิบายพฤติกรรมน้ีได้ ดังน้ัน การวิจัยคร้ังต่อไปควรทบทวนวรรณกรรม

ปัจจัยท่ีส่งผลต่อพฤติกรรมการปฏิบัติตามกฎจราจรเพ่ิมเติมเพ่ือพัฒนากรอบแนวคิด

การวิจัยและใช้ในการรวบรวมหลากหลายพ้ืนที่มากขึ้น นอกจากน้ี การศึกษาน้ี 

เน้นพฤตกิรรมการขับข่ีรถจกัรยานยนต์ของคนหนุ่มสาวเท่าน้ัน แต่อบุตัเิหตบุนท้องถนน

ยังเกิดขึ้นจากสาเหตุอื่นอีก จึงควรมีการขยายขอบเขตการศึกษาให้ครอบคลุมผู้ใช้รถ 

ใช้ถนนที่ก่อให้เกิดความสูญเสียและผลกระทบในวงกว้าง และศึกษาในกลุ่มบุคคล 

ในช่วงวัยที่แตกต่างกัน 
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บทคัดย่อ

บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาลักษณะการแปรรูปศัพท์และรูปแบบ

การแปรการใช้ศัพท์ภาษายองในพ้ืนที่ 7 อ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูน โดยแบ่งผู ้พูด 

ภาษายองออกเป็นสามระดับอายุ ได้แก่ ระดับอายุที่ 1 (วัยสูงอายุ) มีอายุ 55 ปีขึ้นไป 

จ�ำนวน 21 คน ระดับอายุที่ 2 (วัยกลางคน) มีอายุระหว่าง 35 – 45 ปี จ�ำนวน 21 คน 

และระดับอายุที่ 3 (วัยรุ่น) มีอายุระหว่าง 18 – 25 ปี จ�ำนวน 21 คน รวมจ�ำนวนผู้บอก

ภาษาทั้งสิ้น 63 คน เคร่ืองมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูลคือรายการหน่วยอรรถจ�ำนวน  
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การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

30 หน่วยอรรถ ซึ่งคัดเลือกแล้วว่าเป็นหน่วยอรรถที่มีศัพท์ภาษายองใช้เป็นของตัวเอง

และมีรูปศัพท์ต่างจากภาษาอื่นๆ ท่ีอยู่ใกล้เคียง ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษา

ไทยถิ่นกลาง

ผลการศกึษาลกัษณะการแปรรปูศพัท์ภาษายองพบอยู่ 2 ลักษณะ ลักษณะแรก

คือ การแปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกัน พบอยู่ 2 รูปแบบ ได้แก่ การละพยางค์และ 

การเพิ่มพยางค์ ลักษณะที่สอง คือ การแปรรูปศัพท์อันเนื่องมาจากการใช้ศัพท์ต่างกัน

พบอยู่ 4 รูปแบบ ได้แก่ การน�ำศัพท์ท่ีมีความหมายใกล้เคียงมาใช้แทน การน�ำศัพท ์

ที่เป็นค�ำบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใช้แทน การยืมศัพท์จากภาษาไทยถ่ินอื่น  

และการสร้างศัพท์ใหม ่

ผลการศึกษารูปแบบการแปรการใช้ศัพท์ภาษายอง พบอยู่ 3 รูปแบบใหญ่  

5 รูปแบบย่อย ได้แก่ 1) ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้เหมือนกัน พบ 1 รูปแบบย่อย 

คือ 2) ศัพท์ที่ผู้พูดสองระดับอายุใช้เหมือนกัน พบ 3 รูปแบบย่อย และ 3) ศัพท์ที่ผู้พูด

ทั้งสามระดับอายุใช้ต่างกัน พบ 1 รูปแบบย่อย โดยผู้พูดระดับอายุท่ี 1 มีความถ่ีของ 

การใช้ศัพท์เก่าในภาษายองมากท่ีสุด ผู้พูดระดับอายุท่ี 3 มีความถ่ีของการใช้เฉพาะ

ศพัท์ภาษาไทยถ่ินอืน่หรอืศพัท์ทีส่ร้างขึน้ใหม่มากทีส่ดุ และผูพู้ดระดบัอายุที ่2 มคีวามถ่ี

ของการใช้ศัพท์ภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่นหรือร่วมกับศัพท์ท่ีสร้างข้ึนใหม่

มากที่สุด 

นอกจากนี้การใช้ศัพท์เก่าในภาษายองของผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับระดับอายุ 

ที ่3 มกีารใช้ศพัท์ต่างกันอย่างมนียัส�ำคญัทางสถิตท่ีิระดบั 0.05 ซึง่ในอนาคตอาจส่งผล

ให้ศัพทบ์างศัพท์ในภาษายองถกูแทนทีด่ว้ยศัพท์ทีย่มืมาจากภาษาไทยถิน่อื่นจนน�ำไป

สู่การสูญศัพท์ในที่สุด

ค�ำส�ำคัญ : การแปรศัพท์, ภาษายอง, จังหวัดล�ำพูน, คนสามระดับอายุ
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Abstract

The objective of this research is to study lexical variations and lexical 

usage variations of Yong language in 7 districts of Lamphun Province.  

Informants were divided into 3 age groups: age group 1 (elderly) consisted of 

21 informants (55 years or older), age group 2 (middle age) consisted of 21 

informants (35 - 45 years), and age group 3 (adolescent) consisted of 21  

informants (18 - 25 years). Altogether there were a total of 63 informants.  

The tool used in collecting data was a selected list of 30 semantic units  

consisted of lexicons found only in Yong language and with different lexical 

forms from those of nearby languages, namely Northern Thai and Central Thai.

The study of Yong lexical variations revealed that the lexical variations 

can be divided into 2 groups. The first group is the variation of the same lexicons 

which was found in 2 aspects: syllable omission and syllable addition.  

The second group is the variation from usage of different lexicons. This kind of 

variation was found in 4 aspects: the replacement of lexicons with similar  

meaning, the replacement of lexicons with categorized or descriptive meaning, 

the borrowing of lexicons from other local Thai languages, and the creation of 

new lexicons. 

The study of Yong lexical usage variations revealed that the usage 

variations can be divided into 3 main forms with 5 patterns, which are 1) the 

same usage of lexicons in all three age groups (1 pattern), 2) the same usage 

of lexicons in two age groups (3 patterns), and 3) the different usage of lexicons 

in all three age groups (1 pattern). The informants in age group 1 had the most 

frequency of using old Yong lexicons. The informants in age group 3 had the 

most frequency of using only lexicons from other Thai dialects or using newly 

created lexicons. The informants in age group 2 had the most frequency of 
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using Yong lexicons together with lexicons from other Thai dialects or with 

newly created lexicons. 

In addition, the usage of old Yong lexicons of the informants in age 

group 1 and 3 was significantly different with statistical value of 0.05, which may 

result in the Yong lexicons being replaced by borrowed lexicons from other 

Thai dialects, and eventually lead to the loss of Yong lexicons in the future.

Keywords: Lexical Variation, Yong Language, Lamphun Province, Three Age 

Groups
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บทนำ�

จังหวัดล�ำพูนประกอบไปด้วยผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์อาศัยอยู่ร่วมกัน เช่น 

ไทยยอง ไทยยวน ไทยลื้อ มอญ กะเหรี่ยง ฯลฯ โดยมีชาติพันธุ์ไทยยองเป็นประชากร

กลุ่มใหญ่ที่สุด คือมีจ�ำนวนราวร้อยละ 70-80 ของประชากรท้ังจังหวัด แท้จริงแล้ว 

ชาวไทยยองเป็นชาวไทยลื้อกลุ่มหน่ึงซ่ึงตั้งถ่ินฐานอยู่ในเมืองยอง ปัจจุบันเป็นอ�ำเภอ

หน่ึงของจังหวัดเชียงตุง ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของรัฐฉาน ประเทศ

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา (โครงการพิพิธภัณฑ์วัฒนธรรมและชาติพันธุ์ล้านนา 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, 2551) ในปี พ.ศ. 2348 พระเจ้ากาวิละ กษัตริย์แห่งเมือง

เชยีงใหม่ได้กวาดต้อนผูค้นจากเมอืงยองเข้ามาอยู่ในเมอืงล�ำพูนเพ่ือชงิความได้เปรยีบ

เหนอืเมอืงอืน่ เน่ืองจากเมอืงยองเป็นเมอืงชายขอบทีอ่ยู่ระหว่างศูนย์อ�ำนาจใหญ่ ได้แก่ 

พม่า จีน เชียงรุ ่ง เชียงตุง เชียงแสน เชียงใหม่ และหลวงพระบาง ประกอบกับ 

ในช่วงเวลาน้ันพระเจ้ากาวิละต้องการจะฟื้นฟูเมืองเชียงใหม่และเมืองล�ำพูนขึ้นมา 

อกีครัง้หลงัจากท่ีบ้านเมอืงได้รบัความเสยีหายอย่างหนักจากสงคราม พระองค์ได้ด�ำเนนิ

นโยบายรวบรวมและกวาดต้อนผู้คนจากเมืองยองแบบเทครัว คือ การโยกย้ายผู้คนมา

ทัง้โครงสร้างของสงัคม ประกอบด้วย เจ้าเมอืง บตุรภรรยา ญาตพ่ีิน้อง ขนุนาง พระสงฆ์ 

ตลอดจนไพร่พลเป็นจ�ำนวนมาก (แสวง มาละแซม, 2544: น. 32) ด้วยเหตุดังกล่าว 

จึงท�ำให้เมืองล�ำพูนมีประชากรส่วนใหญ่เป็นชาวไทยลื้อจากเมืองยอง แต่คนกลุ่มนี้ 

นิยมเรียกตัวเองว่า ชาวไทยยอง หรือ ชาวยอง มากกว่าจะเรียกว่า ชาวไทยล้ือ ทั้งนี ้

เพ่ือต้องการบ่งบอกถึงถ่ินฐานเดิมของตนน่ันเอง กลุ่มชาติพันธุ์ไทยยองมีภาษาและ

วัฒนธรรมเป็นของตนเอง ภาษาหลกัท่ีใช้สือ่สารกันคอืภาษายอง ซึง่คล้ายคลงึกบัภาษา

ไทยถ่ินเหนือหรอืภาษาไทยยวน ภาษายองถือเป็นอตัลกัษณ์ส�ำคญัท่ีท�ำให้ชาวไทยยอง

สามารถด�ำรงความเป็นชาติพันธุ์ของตนไว้ได้อย่างเข้มแข็งจนถึงปัจจุบัน

ตัง้แต่ชาวไทยยองได้อพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในเมอืงล�ำพูนสมยัพระเจ้ากาวิละ

จนกระทั่งถึงปัจจุบันนับเป็นเวลา 200 กว่าปีมาแล้ว ในยุคแรกชาวไทยยองได้มีการ

ติดต่อกับชาวไทยวนหรือชาวล้านนามากกว่าคนกลุ่มอื่น ๆ เพราะอาศัยอยู่ในพ้ืนที่

เดียวกัน ต่อมาเมือ่มกีารผนวกอาณาจกัรล้านนาเข้ากับราชอาณาจกัรสยาม ชาวไทยยอง

ก็ได้มีโอกาสติดต่อกับชาวไทยภาคกลางมากขึ้น ได้เรียนภาษาไทยมาตรฐาน 
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จากระบบการศึกษาในโรงเรียนและจากสื่อสารมวลชนประเภทต่าง ๆ ด้วยเหตุนี้ผู้วิจัย

จึงสนใจว่าปัจจุบันสถานะของภาษายองเป็นอย่างไร ชาวไทยยองยังรักษาศัพท์เก่า 

ในภาษาของตนไว้ได้ดอียู่หรอืไม่ และได้รบัอทิธิพลด้านศพัท์จากภาษาอืน่ทีอ่ยู่ข้างเคยีง

มากน้อยเพียงใด

จากการส�ำรวจงานที่ศึกษาภาษายองท่ีผ่านมาพบว่ามีผู้ศึกษาเรื่องระบบเสียง

มากท่ีสดุ รองลงมาเป็นงานวิจยัทีศ่กึษาด้านค�ำศพัท์ ยกตวัอย่างเช่น งานวิจยัของจรรยา

ลกัษณ์ คนัธะวงศ์ (2553) ศกึษาวเิคราะห์การใช้ค�ำศพัท์ภาษายองของบคุคลสามระดับ

อายุในอ�ำเภอป่าซาง จังหวัดล�ำพูน งานวิจัยของศิริรัตน์ มูลตุ้ย (2553) ศึกษาวิเคราะห์

การแปรของภาษายองด้านค�ำศัพท์และการใช้ค�ำศัพท์ของคนสามระดับอายุใน 

ต�ำบลบวกค้าง อ�ำเภอสันก�ำแพง จังหวัดเชียงใหม่ และงานวิจัยของธีรารัตน์ จับใจนาย 

(2555) ศึกษาการปนภาษาค�ำเมืองในภาษายอง บ้านป่าบงหลวง ต�ำบลจันจว้าใต้ 

อ�ำเภอแม่จัน จังหวัดเชียงราย: กรณีศึกษาค�ำศัพท์ เป็นต้น งานวิจัยทั้งหมดที่กล่าวมา

มีเพียงงานวิจัยของจรรยาลักษณ์ คันธะวงศ์ (2553) เท่านั้นที่ศึกษาค�ำศัพท์ภาษายอง

ในจังหวัดล�ำพูน แต่ได้ศึกษาในพื้นที่อ�ำเภอป่าซางเพียงอ�ำเภอเดียว ยังไม่มีผู้ใดศึกษา

การแปรด้านศัพท์ภาษายองครอบคลุมทุกอ�ำเภอมาก่อน ด้วยเหตุน้ีผู้วิจัยจึงเลือกท่ีจะ

ศึกษาภาษายองให้ครอบคลุมทุกอ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูนในประเด็นการแปรรูปศัพท์

และการแปรการใช้ศัพท์ในกลุ่มผู้พูด 3 ระดับอายุ ได้แก่ กลุ่มวัยสูงอายุ กลุ่มวัยกลาง

คน และกลุ่มวัยรุ่น เนื่องจากการใช้ภาษาของผู้พูดต่างวัยกันสามารถใช้เป็นเครื่องบ่งชี้

ความเปลีย่นแปลงของภาษาได้ กล่าวคือ ถ้าศกึษาภาษาของคนสงูอายุไล่ไปจนถึงภาษา

ของคนวัยรุน่ อาจช่วยให้มองเหน็ภาพภาษาท่ีแปรจากอดตีไปสูอ่นาคตได้ ทัง้นีโ้ดยถือว่า

วัยสูงอายุเป็นตัวแทนของช่วงเวลาในอดีต วัยกลางคนเป็นตัวแทนของช่วงเวลา 

ในปัจจุบัน และวัยรุ่นเป็นตัวแทนของช่วงเวลาในอนาคต เปรียบเสมือนการศึกษา 

การใช้ภาษาจริง ๆ ในอดีต ปัจจุบันและแนวโน้มของภาษาในอนาคตนั่นเอง (ปราณี  

กุลละวณิชย์และคณะ, 2550 น. 23) นอกจากนี้ผลการศึกษายังอาจช่วยสร้างความ

ตระหนักและความภาคภูมิใจในภูมิปัญญาด้านภาษาให้แก่ชาวไทยยอง และน�ำไปสู่

ความพยายามในอันที่จะอนุรักษ์ภาษาของตนให้คงอยู่สืบไป
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1.	 เพ่ือศึกษาลักษณะการแปรรูปศัพท์ในภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุ 

ใน 7 อ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูน

2.	 เพ่ือศึกษารปูแบบการแปรการใช้ศพัท์ในภาษายองของผูพู้ดสามระดบัอายุ

ใน 7 อ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูน

ระเบียบวิธีวิจัย

ในการศึกษาครั้งนี้มีระเบียบวิธีวิจัยตามขั้นตอนดังต่อไปนี้

1. การคัดเลือกจุดเก็บข้อมูล ผู้วิจัยมีเกณฑ์ในการคัดเลือกจุดเก็บข้อมูล 

ในจังหวัดล�ำพูนคือต้องเป็นอ�ำเภอที่มีประชากรท่ีพูดภาษายองอาศัยอยู่รวมกัน 

เป็นหมู่บ้าน โดยเก็บอ�ำเภอละ 1 จุด จากการส�ำรวจของผู้วิจัยพบว่าจุดเก็บข้อมูล 

ทีอ่ยู่ในเกณฑ์ดงักล่าวมทีัง้สิน้ 7 อ�ำเภอจากทัง้หมด 8 อ�ำเภอ อ�ำเภอท่ีไม่ได้อยู่ในเกณฑ์

ดงักล่าวและไม่ถือเป็นจดุเก็บข้อมลูของงานวิจยันีค้อือ�ำเภอลี ้เพราะประชากรส่วนใหญ่

เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไทยยวนและกะเหรี่ยงสะกอ (สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, 2547)  

ชื่อหมู่บ้านที่เป็นจุดเก็บข้อมูลในแต่ละอ�ำเภอได้แสดงไว้ในตารางที่ 1

ตารางที่ 1 ชื่อหมู่บ้านและต�ำบลที่เป็นจุดเก็บข้อมูลทั้ง 7 อ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูน	

จุดที่ หมู่บ้าน ตำ�บล อำ�เภอ

1 ปงชัย เหมืองจี้ เมืองลำ�พูน

2 ป่าตาล บ้านธิ บ้านธิ

3 สะปุ๋งน้อย ป่าซาง ป่าซาง

4 ห้วยปันจ๊อย หนองยวง เวียงหนองล่อง

5 ทาหมื่นข้าว ทากาศ แม่ทา

6 เหล่ายาวใต้ เหล่ายาว บ้านโฮ่ง

7 ทุ่งข้าวหาง ตะเคียนปม ทุ่งหัวช้าง
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การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

2. การคัดเลือกผู้บอกภาษา ผู้วิจัยคัดเลือกผู้บอกภาษาซึ่งถือเป็นตัวแทน 

ของผูพู้ดภาษายองจากจดุเก็บข้อมลูทัง้หมด 7 อ�ำเภอของจงัหวัดล�ำพูน โดยแต่ละอ�ำเภอ

แบ่งผู้บอกภาษาออกเป็น 3 ระดับอายุ ได้แก่ ระดับอายุที่ 1 (วัยสูงอายุ) มีอายุ 55 ป ี

ขึ้นไป จ�ำนวน 21 คน ระดับอายุที่ 2 (วัยกลางคน) มีอายุระหว่าง 35 – 45 ปี จ�ำนวน  

21 คน และระดับอายุที่ 3 (วัยรุ่น) มีอายุระหว่าง 18 – 25 ปี จ�ำนวน 21 คน รวมจ�ำนวน

ผู้บอกภาษาในการวิจัยครั้งนี้ทั้งสิ้น 63 คน อนึ่งการศึกษาครั้งน้ีมีตัวแปรหลักคือ 

ปัจจยัด้านอายุ ไม่ได้น�ำปัจจัยด้านเพศมาพิจารณาร่วมด้วย ดงัน้ันผูบ้อกภาษาในแต่ละ

ระดับอายุจึงมีทั้งเพศชายและเพศหญิงคละกัน

3. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ีคือรายการ 

หน่วยอรรถ โดยหน่วยอรรถทั้งหมดจะต้องมีศัพท์ภาษายองใช้เป็นของตัวเอง ซึ่งต่อไป

ในบทความนี้จะเรียกว่า ศัพท์เก่าในภาษายอง ในเบื้องต้นผู้วิจัยซึ่งพูดภาษายอง 

เป็นภาษาแม่ได้รวบรวมหน่วยอรรถด้วยตวัเองโดยไม่จ�ำกัดหมวดค�ำจ�ำนวน 35 หน่วยอรรถ 

และคัดเลอืกหน่วยอรรถจากภาคผนวกในงานวิจยัของจรรยาลกัษณ์ คนัธะวงศ์ (2553) 

จ�ำนวน 5 หน่วยอรรถ ได้แก่ จั๊กจี้ โคลน มุม ถังน�้ำ และ หั่น (เนื้อ) ขั้นตอนต่อมาผู้วิจัย

ได้น�ำรายการหน่วยอรรถที่รวบรวมได้ไปตรวจสอบกับพจนานุกรมภาษาไตยอง – ไทย

และไทย – ไตยอง ฉบบัมหาวทิยาลยัราชภฏัล�ำปาง (2553) ว่าหน่วยอรรถน้ันมศัีพท์เก่า

ในภาษายองใช้หรือไม่ จากน้ันผู้วิจัยได้น�ำรายการหน่วยอรรถทั้งหมดไปตรวจสอบ 

กับผู้ที่พูดภาษาไทยถ่ินเหนือเป็นภาษาแม่อีกคร้ัง เพ่ือให้แน่ใจว่าภาษายองและ 

ภาษาไทยถ่ินเหนอืใช้ศพัท์ต่างกันจรงิ เพราะทัง้สองภาษามศีพัท์ใช้เหมอืนกนัเป็นจ�ำนวน

มาก สุดท้ายผู้วิจัยได้คัดเลือกหน่วยอรรถส�ำหรับใช้เป็นเครื่องมือในงานวิจัยน้ีจ�ำนวน 

30 หน่วยอรรถ โดยแบ่งเป็นหมวดค�ำนามจ�ำนวน 16 ค�ำและหมวดค�ำกริยาหรือ 

ค�ำคุณศัพท์จ�ำนวน 14 ค�ำ ดังนี้
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หมวดคำ�นาม

1. กรรไกร 2. กะละมังซักผ้า 3. กิ้งกือ 4. ขั้ว (พริก)

5. คางคก 6. ค้างคาว 7. โคลน 8. ตะแกรงปิ้งปลา

9. ถังน�้ำ 10. บวบงู 11. ผักกาดขนาดเล็ก 12. ผักเชียงดา

13. ผักเลียบ 14. ฟูก/ที่นอน 15. มะละกอ 16. มุม (บ้าน)

หมวดคำ�กริยาหรือคำ�คุณศัพท์

17. กลับ (ปลาย่าง) 18. ขยัน 19. จั๊กจี้ 20. ปลอบ

21. มวน (บุหรี่) 22. แบน (ยาง ∼) 23. รีบร้อน/รีบเร่ง 24. วิ่ง

25 วิดน�้ำ 26. หก (น�้ำ ∼) 27. หั่น (เนื้อ) 28. เหนื่อย

29. ทู่ (ดินสอ ∼) 30. สาย (มา ∼)

4. การเก็บข้อมูล ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจากผู้บอกภาษาโดยใช้ภาษายองในการ

สัมภาษณ์ ประกอบกับการใช้ของจริง รูปภาพ และการแสดงกริยาท่าทาง เพื่อให้ได้ค�ำ

ทีใ่ช้เรยีกหน่วยอรรถต่าง ๆ  ตามทีต้่องการ เมือ่ผูบ้อกภาษาบอกค�ำทีใ่ช้แทนหน่วยอรรถ

นัน้แล้ว ผูว้จิยัจะออกเสยีงตามเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องในข้ันแรก จากน้ันจงึจดบนัทกึ

ค�ำนัน้ด้วยสทัอกัษรไทยและสทัอกัษรสากล (International Phonetic Alphabet (IPA)) 

รวมท้ังจดบนัทกึค�ำอธิบายหากผูบ้อกภาษาให้รายละเอยีดเพ่ิมเตมิ นอกจากน้ีผูวิ้จยัยัง

ได้บนัทกึเสยีงการสมัภาษณ์เก็บไว้ เพ่ือใช้ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมลูในภายหลงั 

5. การวิเคราะห์ข้อมูล เมื่อได้ค�ำที่ใช้เรียกแต่ละหน่วยอรรถจากผู้บอกภาษา

แล้ว ข้ันตอนต่อมาผูวิ้จยัจงึน�ำค�ำท้ังหมดมาวิเคราะห์ศัพท์ตามเกณฑ์การพิจารณาศัพท์ 

ได้แก่ 1) เกณฑ์พิจารณาแยกเป็นคนละศัพท์หรือเป็นศัพท์เดียวกัน และ 2) เกณฑ์การ

พิจารณารปูแปรของศพัท์เดยีวกัน ศพัท์ทัง้หมดทีไ่ด้จากการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาและ

ผ่านการวิเคราะห์ศัพท์ตามเกณฑ์ท้ังสองข้อข้างต้นแล้วจะเรียกว่า ความถ่ีของ 

การใช้ศัพท์ จากน้ันจึงวิเคราะห์ลักษณะการแปรรูปศัพท์และรูปแบบของการใช้ศัพท์ 

พร้อมทั้งค�ำนวณหาค่าความถ่ีร้อยละของการแปรศัพท์ สร้างตารางเปรียบเทียบการ 
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การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

แปรศัพท์ภาษายองของผู้พูดแต่ละระดับอายุ และหาความสัมพันธ์ระหว่างความถ่ี 

ของการใช้ศัพท์กับระดับอายุของผู้พูดภาษายองในจังหวัดล�ำพูนโดยใช้ค่าสถิติ T-test

ข้อตกลงเบื้องต้น

1. ชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ไทยยองท่ีปรากฏในเอกสารและงานวิจัยต่างๆ อาจใช้ค�ำ

หรือสะกดค�ำแตกต่างกันไป เช่น ไทยยอง ไทยอง ไตยอง ยอง ส�ำหรับบทความนี้ผู้วิจัย

จะเรียกว่า ไทยยอง เพ่ือแสดงว่ากลุ่มชาติพันธุ์นี้อาศัยอยู่ในประเทศไทย ส่วนภาษา 

จะเรยีกว่า ภาษายอง เพราะมกีารใช้กันอย่างแพร่หลายในวงวิชาการปัจจบุนั นอกจากนี้

ยังใช้หลักการเดียวกันน้ีในการเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ในประเทศไทยด้วย เช่น 

ชาติพันธุ์ไทยยวน ชาติพันธุ์ไทยลื้อ เป็นต้น

2. การถ่ายถอดเสียงภาษายองเป็นสัทอักษรสากล (IPA) ผู้วิจัยใช้สัญลักษณ์

แทนหน่วยเสียงพยัญชนะและหน่วยเสียงสระตามงานวิจัยของวิสุทธิระ เนียมนาค 

(2528) ส่วนหน่วยเสียงวรรณยุกต์ผู ้วิจัยใช้สัญลักษณ์ตามงานวิจัยของดิศราพร  

สร้อยญานะ (2552) ในที่นี้จะขอกล่าวถึงเฉพาะสัญลักษณ์ที่ใช้ในการถ่ายถอดเสียง

วรรณยุกต์ ดังนี้ 

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 1 ใช้สัญลักษณ์  / 1 /  มีสัทลักษณะเป็นเสียงกลาง-ขึ้น 

หน่วยเสยีงวรรณยุกต์ท่ี 2 ใช้สญัลกัษณ์  / 2 /  มสีทัลกัษณะเป็นเสยีงกลางระดบั 

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 3 ใช้สัญลักษณ์  / 3 /  มีสัทลักษณะเป็นเสียงต�่ำระดับ 

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ท่ี 4 ใช้สัญลักษณ์  / 4 /  มีสัทลักษณะเป็นเสียงกลาง 

	 ค่อนข้างต�่ำระดับ 

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 5 ใช้สัญลักษณ์  / 5 /  มีสัทลักษณะเป็นเสียงกลาง-ตก 

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 6 ใช้สัญลักษณ์  / 6 /  มีสัทลักษณะเป็นเสียงสูง-ตก

ส�ำหรับตัวอักษรไทยที่ใช้เขียนศัพท์ภาษายองนั้น เมื่อครั้งเก็บข้อมูลภาคสนาม

ผู้วิจัยได้เขียนตามเสียงทั้งหมด เพ่ือประโยชน์ในการสอบทานกับการถ่ายถอดเสียง  

ด้วยสัทอักษรสากล (IPA) เช่นค�ำว่า น�้ำ ผัก กบ ผ้า จะสะกดตามการออกเสียงของ 

ผู้บอกภาษายองว่า น�่ำ พัก ก๊บ ผ่า ตามล�ำดับ แต่ในบทความนี้ผู้วิจัยเห็นว่าหากเขียน
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ตามเสียงดังข้างต้นจะท�ำให้บางศัพท์มีรูปผิดเพ้ียนไปมาก อาจท�ำให้ผู้อ่านประสบ 

ความยุ่งยากในการสันนิษฐานรูปศัพท์และความหมายโดยไม่จ�ำเป็น ผู้วิจัยจึงจะเขียน

โดยรักษารูปศัพท์ไว้ ซึ่งอาจไม่ตรงกับการออกเสียงของผู้บอกภาษาเสียทีเดียว ดังน้ัน

หากต้องการทราบว่าศัพท์นั้นออกเสียงอย่างไรในภาษายองก็ให้ดูที่การถ่ายถอดด้วย 

สัทอักษรสากล (IPA) เป็นส�ำคัญ

ผลการวิจัย

ผลการวิจยัลกัษณะการแปรรปูศัพท์และรปูแบบการแปรการใช้ศพัท์ภาษายอง

ของผู้พูดสามระดับอายุใน 7 อ�ำเภอของจังหวัดล�ำพูนได้ผลดังนี้

1. 	ลักษณะการแปรรปูศัพท์ภาษายองของผูพ้ดูสามระดบัอายใุนจงัหวดัล�ำพูน

	 จากการศึกษาการแปรรูปศัพท์ภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุพบ 

การแปรอยู่ 2 ลักษณะ ลักษณะแรก คือ การแปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกัน ลักษณะ 

ที่สอง คือ การแปรรูปศัพท์อันเนื่องมาจากการใช้ศัพท์ต่างกัน

	 1.1	 การแปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกัน การแปรรูปศัพท์ในลักษณะน้ี 

หมายถึง รปูของศพัท์เดยีวกันท่ีมคีวามแตกต่างกันในด้านเสยีงพยัญชนะ และ/หรอืเสยีง

สระ และ/หรอืเสยีงวรรณยุกต์ หรอืมจี�ำนวนพยางค์แตกต่างกนั โดยท่ีความแตกต่างน้ัน

สามารถอธิบายได้ด้วยเกณฑ์ทางเสียงหรือเกณฑ์ทางหน่วยค�ำ ผลการศึกษาพบการ

แปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกันอยู่ 2 รูปแบบ ได้แก่ การละพยางค์และการเพิ่มพยางค ์

		  1.1.1	 การละพยางค์ การละพยางค์เป็นการแปรรูปศัพท์โดยการละ

บางพยางค์ของศัพท์ แต่ยังแสดงความหมายหลักคงเดิม การละพยางค์ในงานวิจัยน้ี 

พบเฉพาะในศัพท์เก่าในภาษายองเท่านั้น ยกตัวอย่างเช่น

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563198

การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถที่ 9 ‘ถังน�้ำ’ จะเห็นว่าผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ศัพท์ 

น�้ำโป้                  และมีรูปแปรคือ โป้              ซึ่งมีการละพยางค์แรกคือ น�้ำ   

		  1.1.2	 การเพิ่มพยางค์ เป็นการแปรรูปศัพท์โดยการเพิ่มบางพยางค์

ให้แก่ศพัท์ แต่ยังแสดงความหมายหลกัคงเดมิ ซึง่พยางค์ทีเ่พ่ิมมาอาจจะมคีวามหมาย

หรือไม่มีก็ได้ การเพ่ิมพยางค์ในงานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพท์เก่าในภาษายองเท่าน้ัน  

ยกตัวอย่างเช่น

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นว่าศัพท์เก่าในภาษายอง  

กบกะตู่                         มีรูปแปรคือ กบกุหลู่ตู ่                                กบกะหลู่ตู่                   

/ และ กบขะหลู่ตู ่                             ในผู้พูดทั้งสาม ระดับอายุ โดยเพิ่มพยางค์ หลู ่                

           ซึ่งไม่มีความหมายในภาษายองเข้าไปในพยางค์ที่ 3 ของศัพท์เก่า นอกจากนี ้

ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เป็น /u/ และมีการแปรเสียงพยัญชนะต้นจาก /k-/ เป็น 

/x-/ อีกด้วย

2. การแปรรูปศัพท์อันเนื่องมาจากการใช้ศัพท์ต่างกัน ในการศึกษาครั้งนี้

พบการแปรรูปศัพท์อันเนื่องมาจากการใช้ศัพท์ต่างกันอยู่ 4 รูปแบบ ได้แก่ 

	 2.1	 การน�ำศัพท์ท่ีมีความหมายใกล้เคียงมาใช้แทน การแปรรูปศัพท์

ลักษณะนี้เกิดจากผู้พูดบางระดับอายุน�ำศัพท์อื่นในภาษายองที่มีความหมายใกล้เคียง

กันมาใช้แทนศัพท์เก่า ยกตัวอย่างเช่น

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 
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

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
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เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
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2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป
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เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 


 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
9. ‘ถังน้ํา’ /nam6poː5/ 

น้ําโป 
/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

/nam6poː5/ 
น้ําโป 

  /poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
1.1.2 การเพ่ิมพยางค เปนการแปรรูปศัพทโดยการเพ่ิมบางพยางคใหแกศัพท 

แตยังแสดงความหมายหลักคงเดิม ซ่ึงพยางคท่ีเพ่ิมมาอาจจะมีความหมายหรือไมมีก็ได การเพ่ิมพยางคใน
งานวิจัยนี้พบเฉพาะในศัพทเกาในภาษายองเทานั้น ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
5. ‘คางคก’ /kop1ka2tuː3/ 

กบกะตู 
/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
เชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
16. ‘มุม (บาน)’ /ceː1/ 

เจ 
/ceː1/ 
เจ 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

////leleleleːmːmːmːm3333////    
เหลม 

 

8 
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
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โป 

/poː5/ 
โป 

/poː5/ 
โป 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 9 ‘ถังน้ํา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพท น้ําโป  /nam6poː5/ 

และมีรูปแปรคือ โป  /poː5/ ซ่ึงมีการละพยางคแรกคือ น้ํา /nam6/ 
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/kop1ku2luː3tuː3/ ~ /kop1ka2luː3tuː3/ ~ 
/kop1xa2luː3tuː3/ 
กบกุหลูตู ~ กบกะหลูตู ~ กบขะหลูตู 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 5 ‘คางคก’ จะเห็นวาศัพทเกาในภาษายอง กบกะตู /kop1ka2tuː3/  

มี รู ป แป ร คือ  ก บ กุ ห ลู ตู  / kop1ku2luː3tuː3/  ก บ ก ะ ห ลู ตู  / kop1ka2luː3tuː3/  แล ะ  ก บ ข ะ ห ลู ตู 
/kop1xa2luː3tuː3/ ในผูพูดท้ังสาม ระดับอายุ โดยเพ่ิมพยางค หลู /luː3/ ซ่ึงไมมีความหมายในภาษายอง
เขาไปในพยางคท่ี 3 ของศัพทเกา นอกจากนี้ยังมีการแปรเสียงสระจาก /a/ เปน /u/ และมีการแปรเสียง
พยัญชนะตนจาก /k-/ เปน /x-/ อีกดวย 

 
2. การแปรรูปศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกัน ในการศึกษาครั้งนี้พบการแปรรูป

ศัพทอันเนื่องมาจากการใชศัพทตางกันอยู 4 รูปแบบ ไดแก  
2.1 การนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงมาใชแทน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้

เกิดจากผูพูดบางระดับอายุนําศัพทอ่ืนในภาษายองท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกา ยกตัวอยาง
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/nam6poː5/ 
น้ําโป 
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จากตัวอย่างในหน่วยอรรถท่ี 16 ‘มุม (บ้าน)’ จะเห็นว่าผู้พูดระดับอายุท่ี 1  

ใช้ศัพท์เก่าในภาษายองคือ                    ส่วนผู้พูดระดับอายุที่ 2 และระดับอายุที่ 3  

ใช้ศัพท์ที่มีความหมายใกล้เคียงกันคือ เหล่ม                 มาใช้แทน ศัพท์ว่า เหล่ม  

เป็นค�ำเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแล้วในภาษายองจะใช้ค�ำนี้

กับมุมของโต๊ะ (เหลี่ยมโต๊ะ) มุมของกระดาษ เป็นต้น ต่อมาจึงมีการน�ำค�ำนี้มาใช้กับ 

มุมของบ้านด้วย

	 2.2	 การน�ำศัพท์ที่เป็นค�ำบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใช้แทน  

การแปรรูปศัพท์ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหน่วยอรรถท่ีเป ็นชื่อพืชผักหรือ 

ส่วนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผู้พูดบางคนไม่รู้จักศัพท์เก่าในภาษายองท่ีใช ้

เรยีกหน่วยอรรถน้ัน จงึน�ำค�ำบอกชนดิหรอืบอกลกัษณะมาใช้แทน เช่น ผกั ก้าน เป็นต้น 

ยกตัวอย่างเช่น

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถที่ 4 ‘ขั้ว(พริก)’ ซึ่งหมายถึง ‘ส่วนที่ติดกับผลของพืช’ 

จะเห็นว่าผู้พูดระดับอายุที่ 3 บางคนใช้ศัพท์ว่า ก้าน              ซึ่งเป็นค�ำบอกลักษณะ

แทนศัพท์เก่าในภาษายองคือ แกว่น                 และ กูบ                 และจากตัวอย่าง

ในหน่วยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นว่าผู้พูดระดับอายุท่ี 3 บางคนใช้ศัพท์ว่า ผัก                   

              ซึ่งเป็นค�ำบอกชนิดแทนศัพท์เก่าในภาษายองคือ ผักฮี้ 

9 


จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 16 ‘มุม (บาน)’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองคือ  
เจ /ceː1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันคือ เหลม /leːm3/ 
มาใชแทน ศัพทวา เหลม เปนคําเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแลวในภาษายองจะใชคํานี้
กับมุมของโตะ (เหลี่ยมโตะ) มุมของกระดาษ เปนตน ตอมาจึงมีการนําคํานี้มาใชกับมุมของบานดวย 

 
2.2 การนําศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน การแปรรูปศัพท

ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหนวยอรรถท่ีเปนชื่อพืชผักหรือสวนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผูพูดบางคนไม
รูจักศัพทเกาในภาษายองท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้น จึงนําคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน เชน ผัก กาน 
เปนตน ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
4. ‘ข้ัว(พริก)’ 
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แกวน 
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แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 

 /kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
    /ka/ka/ka/kaːnːnːnːn5555////    

กาน    
13. ‘ผักเลียบ’ /phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
    ////phakphakphakphak1111////    

ผัก 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 4 ‘ข้ัว(พริก)’ ซ่ึงหมายถึง ‘สวนท่ีติดกับผลของพืช’ จะเห็นวาผูพูดระดับ

อายุท่ี 3 บางคนใชศัพทวา กาน /kaːn5/ ซ่ึงเปนคําบอกลักษณะแทนศัพทเกาในภาษายองคือ แกวน 
/kʷɛn3/ และ กูบ /kuːp3/  และจากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 3 
บางคนใชศัพทวา ผัก /phak1/  ซ่ึงเปนคําบอกชนิดแทนศัพทเกาในภาษายองคือ ผักฮ้ี /phak1hiː6/ 
 

2.3 การยืมศัพทจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้เกิดจากการยืม
ศัพทมาจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน ในงานวิจัยพบการยืมศัพทมาจาก 2 ถ่ิน คือ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ิน
กลาง ซ่ึงเปนการยืมมาท้ังรูปศัพทแลวปรับเสียงสระ และ/หรือเสียงวรรณยุกตใหเขากับระบบเสียงภาษายอง 
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มาใชแทน ศัพทวา เหลม เปนคําเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแลวในภาษายองจะใชคํานี้
กับมุมของโตะ (เหลี่ยมโตะ) มุมของกระดาษ เปนตน ตอมาจึงมีการนําคํานี้มาใชกับมุมของบานดวย 

 
2.2 การนําศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน การแปรรูปศัพท

ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหนวยอรรถท่ีเปนชื่อพืชผักหรือสวนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผูพูดบางคนไม
รูจักศัพทเกาในภาษายองท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้น จึงนําคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน เชน ผัก กาน 
เปนตน ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
4. ‘ข้ัว(พริก)’ 
 

/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 

 /kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
    /ka/ka/ka/kaːnːnːnːn5555////    

กาน    
13. ‘ผักเลียบ’ /phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
    ////phakphakphakphak1111////    

ผัก 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 4 ‘ข้ัว(พริก)’ ซ่ึงหมายถึง ‘สวนท่ีติดกับผลของพืช’ จะเห็นวาผูพูดระดับ

อายุท่ี 3 บางคนใชศัพทวา กาน /kaːn5/ ซ่ึงเปนคําบอกลักษณะแทนศัพทเกาในภาษายองคือ แกวน 
/kʷɛn3/ และ กูบ /kuːp3/  และจากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 3 
บางคนใชศัพทวา ผัก /phak1/  ซ่ึงเปนคําบอกชนิดแทนศัพทเกาในภาษายองคือ ผักฮ้ี /phak1hiː6/ 
 

2.3 การยืมศัพทจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้เกิดจากการยืม
ศัพทมาจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน ในงานวิจัยพบการยืมศัพทมาจาก 2 ถ่ิน คือ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ิน
กลาง ซ่ึงเปนการยืมมาท้ังรูปศัพทแลวปรับเสียงสระ และ/หรือเสียงวรรณยุกตใหเขากับระบบเสียงภาษายอง 
ยกตัวอยางเชน 
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จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 16 ‘มุม (บาน)’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองคือ  
เจ /ceː1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันคือ เหลม /leːm3/ 
มาใชแทน ศัพทวา เหลม เปนคําเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแลวในภาษายองจะใชคํานี้
กับมุมของโตะ (เหลี่ยมโตะ) มุมของกระดาษ เปนตน ตอมาจึงมีการนําคํานี้มาใชกับมุมของบานดวย 

 
2.2 การนําศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน การแปรรูปศัพท

ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหนวยอรรถท่ีเปนชื่อพืชผักหรือสวนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผูพูดบางคนไม
รูจักศัพทเกาในภาษายองท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้น จึงนําคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน เชน ผัก กาน 
เปนตน ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
4. ‘ข้ัว(พริก)’ 
 

/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 

 /kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
    /ka/ka/ka/kaːnːnːnːn5555////    

กาน    
13. ‘ผักเลียบ’ /phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
    ////phakphakphakphak1111////    

ผัก 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 4 ‘ข้ัว(พริก)’ ซ่ึงหมายถึง ‘สวนท่ีติดกับผลของพืช’ จะเห็นวาผูพูดระดับ

อายุท่ี 3 บางคนใชศัพทวา กาน /kaːn5/ ซ่ึงเปนคําบอกลักษณะแทนศัพทเกาในภาษายองคือ แกวน 
/kʷɛn3/ และ กูบ /kuːp3/  และจากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 3 
บางคนใชศัพทวา ผัก /phak1/  ซ่ึงเปนคําบอกชนิดแทนศัพทเกาในภาษายองคือ ผักฮ้ี /phak1hiː6/ 
 

2.3 การยืมศัพทจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้เกิดจากการยืม
ศัพทมาจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน ในงานวิจัยพบการยืมศัพทมาจาก 2 ถ่ิน คือ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ิน
กลาง ซ่ึงเปนการยืมมาท้ังรูปศัพทแลวปรับเสียงสระ และ/หรือเสียงวรรณยุกตใหเขากับระบบเสียงภาษายอง 
ยกตัวอยางเชน 

 
 
 
 

9 


จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 16 ‘มุม (บาน)’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองคือ  
เจ /ceː1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันคือ เหลม /leːm3/ 
มาใชแทน ศัพทวา เหลม เปนคําเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแลวในภาษายองจะใชคํานี้
กับมุมของโตะ (เหลี่ยมโตะ) มุมของกระดาษ เปนตน ตอมาจึงมีการนําคํานี้มาใชกับมุมของบานดวย 

 
2.2 การนําศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน การแปรรูปศัพท

ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหนวยอรรถท่ีเปนชื่อพืชผักหรือสวนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผูพูดบางคนไม
รูจักศัพทเกาในภาษายองท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้น จึงนําคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน เชน ผัก กาน 
เปนตน ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
4. ‘ข้ัว(พริก)’ 
 

/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 

 /kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
    /ka/ka/ka/kaːnːnːnːn5555////    

กาน    
13. ‘ผักเลียบ’ /phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
    ////phakphakphakphak1111////    

ผัก 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 4 ‘ข้ัว(พริก)’ ซ่ึงหมายถึง ‘สวนท่ีติดกับผลของพืช’ จะเห็นวาผูพูดระดับ

อายุท่ี 3 บางคนใชศัพทวา กาน /kaːn5/ ซ่ึงเปนคําบอกลักษณะแทนศัพทเกาในภาษายองคือ แกวน 
/kʷɛn3/ และ กูบ /kuːp3/  และจากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 3 
บางคนใชศัพทวา ผัก /phak1/  ซ่ึงเปนคําบอกชนิดแทนศัพทเกาในภาษายองคือ ผักฮ้ี /phak1hiː6/ 
 

2.3 การยืมศัพทจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้เกิดจากการยืม
ศัพทมาจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน ในงานวิจัยพบการยืมศัพทมาจาก 2 ถ่ิน คือ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ิน
กลาง ซ่ึงเปนการยืมมาท้ังรูปศัพทแลวปรับเสียงสระ และ/หรือเสียงวรรณยุกตใหเขากับระบบเสียงภาษายอง 
ยกตัวอยางเชน 
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จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 16 ‘มุม (บาน)’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองคือ  
เจ /ceː1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันคือ เหลม /leːm3/ 
มาใชแทน ศัพทวา เหลม เปนคําเดียวกับ เหลี่ยม ในภาษาไทยมาตรฐาน โดยปรกติแลวในภาษายองจะใชคํานี้
กับมุมของโตะ (เหลี่ยมโตะ) มุมของกระดาษ เปนตน ตอมาจึงมีการนําคํานี้มาใชกับมุมของบานดวย 

 
2.2 การนําศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน การแปรรูปศัพท

ลักษณะนี้โดยมากมักเกิดกับหนวยอรรถท่ีเปนชื่อพืชผักหรือสวนประกอบของพืชผัก อาจเกิดจากผูพูดบางคนไม
รูจักศัพทเกาในภาษายองท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้น จึงนําคําบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใชแทน เชน ผัก กาน 
เปนตน ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
4. ‘ข้ัว(พริก)’ 
 

/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 
/kʷɛn3/ 

แกวน 

 /kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
/kuːp3/ 

กูบ 
    /ka/ka/ka/kaːnːnːnːn5555////    

กาน    
13. ‘ผักเลียบ’ /phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
/phak1hiː6/ 

ผักฮ้ี 
    ////phakphakphakphak1111////    

ผัก 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 4 ‘ข้ัว(พริก)’ ซ่ึงหมายถึง ‘สวนท่ีติดกับผลของพืช’ จะเห็นวาผูพูดระดับ

อายุท่ี 3 บางคนใชศัพทวา กาน /kaːn5/ ซ่ึงเปนคําบอกลักษณะแทนศัพทเกาในภาษายองคือ แกวน 
/kʷɛn3/ และ กูบ /kuːp3/  และจากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 13 ‘ผักเลียบ’ จะเห็นวาผูพูดระดับอายุท่ี 3 
บางคนใชศัพทวา ผัก /phak1/  ซ่ึงเปนคําบอกชนิดแทนศัพทเกาในภาษายองคือ ผักฮ้ี /phak1hiː6/ 
 

2.3 การยืมศัพทจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน การแปรรูปศัพทลักษณะนี้เกิดจากการยืม
ศัพทมาจากภาษาไทยถ่ินอ่ืน ในงานวิจัยพบการยืมศัพทมาจาก 2 ถ่ิน คือ ภาษาไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ิน
กลาง ซ่ึงเปนการยืมมาท้ังรูปศัพทแลวปรับเสียงสระ และ/หรือเสียงวรรณยุกตใหเขากับระบบเสียงภาษายอง 
ยกตัวอยางเชน 
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การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

	 2.3	 การยมืศพัท์จากภาษาไทยถิน่อืน่ การแปรรปูศพัท์ลกัษณะนีเ้กิดจาก

การยืมศพัท์มาจากภาษาไทยถ่ินอืน่ ในงานวจิยัพบการยืมศพัท์มาจาก 2 ถิน่ คอื ภาษา

ไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ินกลาง ซึง่เป็นการยืมมาทัง้รปูศพัท์แล้วปรบัเสยีงสระ และ/

หรือเสียงวรรณยุกต์ให้เข้ากับระบบเสียงภาษายอง ยกตัวอย่างเช่น

จากตวัอย่างในหน่วยอรรถท่ี 10 ‘บวบง’ู จะเหน็ว่าผูพู้ดทัง้สามระดบัอายุใช้ศพัท์

เก่าในภาษายองว่า หมะแอบ             เหมือนกัน ผู้พูดระดับอายุท่ี 1 ยังใช้ศัพท์  

หมะนอยปลา                        ผูพู้ดระดบัอายุท่ี 2 และระดบัอายุท่ี 3 ใช้ศพัท์ หมะนอย /                  

                ซึ่งยืมจากภาษาไทยถิ่นเหนือ นอกจากนี้ผู้พูดระดับอายุที่ 2 และระดับอายุ

ที่ 3 ยังมีการใช้ศัพท์ โบบ               ซึ่งยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ              

โดยมกีารเพ่ิมพยางค์หน้าให้แก่ศพัท์ท่ียืมมาเป็น หมะโบบ                    ซึง่พยางค์ 

หมะ           ทีเ่พ่ิมมานีเ้ทยีบได้กับค�ำว่า มะ ทีใ่ช้เป็นค�ำน�ำหน้าผกัหรอืผลไม้ในภาษาไทย

มาตรฐาน

	 2.4	 การสร้างศัพท์ใหม่ การแปรรูปศัพท์ลักษณะน้ีสามารถสร้างข้ึนจาก

ค�ำที่มีอยู่แล้วในภาษายองหรือสร้างจากค�ำในภาษาไทยถิ่นอื่นก็ได้ การสร้างศัพท์ใหม่

อาจเกิดจากผู้พูดบางคนไม่รู้จักศัพท์ท่ีใช้เรียกหน่วยอรรถน้ันในภาษายอง ผู้วิจัยม ี

ข้อสังเกตว่าศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่มักจะเป็นวลีหรือกลุ่มค�ำ ยกตัวอย่างเช่น

	

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  10 



หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  
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จากตวัอย่างในหน่วยอรรถท่ี 29 ‘ทู่’ จะเหน็ว่าผูพู้ดท้ังสามระดับอายุใช้ศัพท์เก่า

ในภาษายองคือ ปุก               และใช้ค�ำยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคอื มุม่               เหมอืน

กัน แต่ผูพู้ดระดบัอายุที ่3 บางคนสร้างศพัท์ใหม่เป็น หมะแหลม                     และ หมะคม              

           ซึ่งพยางค์ หมะ      ในท่ีน้ีกร่อนเสียงจากค�ำปฏิเสธว่า บ่ ‘ไม่’ ศัพท ์

ที่สร้างขึ้นใหม่จึงแปลว่า ‘ไม่แหลม’ และ ‘ไม่คม’ ตามล�ำดับ

	

	 2. รูปแบบการแปรการใช้ศัพท์ภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุใน

จังหวัดล�ำพูน 

การแปรการใช้ศัพท์ภาษายองของผู้พูดทั้งสามระดับอายุสามารถแบ่งได้เป็น  

3 รูปแบบใหญ่ ๆ ได้แก่ ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้เหมือนกัน พบ 1 รูปแบบย่อย 

ศพัท์ทีผู่พู้ดสองระดบัอายุใช้เหมอืนกัน พบ 3 รปูแบบย่อย และศพัท์ทีผู่พู้ดทัง้สามระดับ

อายุใช้ต่างกัน พบ 1 รูปแบบย่อย ท้ังน้ีแบ่งการแปรการใช้ศัพท์ภาษายองออกได้เป็น  

5 รูปแบบย่อย ดังนี้

1. 	ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้เหมือนกัน

2.	 ศัพท์ท่ีผู้พูดระดับอายุที่ 1 และ 2 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุท่ี 3  

ใช้ต่างออกไป

3.	 ศัพท์ท่ีผู้พูดระดับอายุที่ 2 และ 3 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุท่ี 1  

ใช้ต่างออกไป

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  10 



หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  

10 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
10. ‘บวบงู’ /m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
/m̩ʔɛːp3/ 

หมะแอบ 
  ////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222papapapaːːːː1111////    

หมะนอยปลา 
////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ // ~ // ~ // ~ /m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 

////m̩nm̩nm̩nm̩nɔɔɔɔːjːjːjːj2222////    

หมะนอย 

////boboboboːpːpːpːp3333/ ~ / ~ / ~ / ~ 
////m̩boːpm̩boːpm̩boːpm̩boːp3333////    

โบบ ~ หมะโบบ 
  
 จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 10 ‘บวบงู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองวา 
หมะแอบ /m̩ʔɛːp3/ เหมือนกัน ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ยังใชศัพท หมะนอยปลา /m̩nɔːj2paː1/ ผูพูดระดับอายุ
ท่ี 2 และระดับอายุท่ี 3 ใชศัพท หมะนอย /m̩nɔːj2/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ นอกจากนี้ผูพูดระดับอายุท่ี 
2 และระดับอายุท่ี 3 ยังมีการใชศัพท โบบ /boːp3/ ซ่ึงยืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ บวบ /buap3/ โดยมี
การเพ่ิมพยางคหนาใหแกศัพทท่ียืมมาเปน หมะโบบ /m̩boːp3/ ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ท่ีเพ่ิมมานี้เทียบไดกับ
คําวา มะ ท่ีใชเปนคํานําหนาผักหรือผลไมในภาษาไทยมาตรฐาน 

2.4 การสรางศัพทใหม การแปรรูปศัพทลักษณะนี้สามารถสรางข้ึนจากคําท่ีมีอยู
แลวในภาษายองหรือสรางจากคําในภาษาไทยถ่ินอ่ืนก็ได การสรางศัพทใหมอาจเกิดจากผูพูดบางคนไมรูจัก
ศัพทท่ีใชเรียกหนวยอรรถนั้นในภาษายอง ผูวิจัยมีขอสังเกตวาศัพทท่ีสรางข้ึนใหมมักจะเปนวลีหรือกลุมคํา 
ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
29. ‘ทู’ /puk1/ 

ปุก 
/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

/puk1/ 
ปุก 

  /mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

/mum4/ 
มุม 

    /m̩lɛːm1/ 

หมะแหลม 
    /m̩xom2/ 

หมะคม 

  
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 29 ‘ทู’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายองคือ ปุก 

/puk1/ และใชคํายืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือคือ มุม /mum4/ เหมือนกัน แตผูพูดระดับอายุท่ี 3 บางคนสราง
ศัพทใหมเปน หมะแหลม /m̩lɛːm1/ และ หมะคม /m̩xom2/  ซ่ึงพยางค หมะ /m̩/ ในท่ีนี้กรอนเสียงจากคํา
ปฏิเสธวา บ ‘ไม’ ศัพทท่ีสรางข้ึนใหมจึงแปลวา ‘ไมแหลม’ และ ‘ไมคม’ ตามลําดับ 

  
 2. รูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน  



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563202

การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

4.	 ศัพท์ท่ีผู้พูดระดับอายุที่ 1 และ 3 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุท่ี 2  

ใช้ต่างออกไป

5.	 ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ต่างกัน

ทั้งนี้ศัพท์ที่ใช้เหมือนกันหรือใช้ต่างกันน้ีอาจจะเป็นศัพท์เก่าในภาษายอง  

ศัพท์ภาษาไทยถิ่นอื่น หรืออาจเป็นศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่ก็ได้

1. ศัพท์ที่ผู ้พูดทั้งสามระดับอายุใช้เหมือนกัน การใช้ศัพท์รูปแบบนี้  

หมายถึง การที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ศัพท์เดียวกันหรือใช้รูปแปรของศัพท์เดียวกัน

ทัง้หมด จากการศกึษาพบผูพู้ดใช้ศพัท์ในรปูแบบน้ีจ�ำนวน 11 หน่วยอรรถ ได้แก่ กรรไกร 

โคลน ผักกาดขนาดเล็ก มะละกอ กลับ (ปลาย่าง) ขยัน จั๊กจี้ มวน (บุหรี่) วิ่ง หก (น�้ำ~) 

และ สาย (มา~) คิดเป็นร้อยละ 36.66 ยกตัวอย่างเช่น

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถที่ 7 ‘โคลน’ จะเห็นว่าผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ศัพท์

เหมือนกัน โดยใช้ศัพท์เก่าในภาษายอง คือ ขี้โละ                    ร่วมกับศัพท์ภาษาไทย

ถิ่นเหนือ คือ ขี้เปอะ 

2. ศัพท์ที่ผู้พูดระดับอายุที่ 1 และ 2 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุที่ 

3 ใช้ต่างออกไป จากการศึกษาพบการใช้ศัพท์รูปแบบนี้จ�ำนวน 5 หน่วยอรรถ ได้แก่ 

ขั้ว (พริก) คางคก ตะแกรงปิ้งปลา ผักเลียบ และ มุม (บ้าน) คิดเป็นร้อยละ 16.67  

ยกตัวอย่างเช่น

11 


การแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดท้ังสามระดับอายุสามารถแบงไดเปน 3 รูปแบบใหญ ๆ ไดแก 
ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน พบ 1 รูปแบบยอย ศัพทท่ีผูพูดสองระดับอายุใชเหมือนกัน พบ 3 
รูปแบบยอย และศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน พบ 1 รูปแบบยอย ท้ังนี้แบงการแปรการใชศัพทภาษา
ยองออกไดเปน 5 รูปแบบยอย ดังนี้ 

 

1. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน 
2. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 
3. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 
 

ท้ังนี้ศัพทท่ีใชเหมือนกันหรือใชตางกันนี้อาจจะเปนศัพทเกาในภาษายอง ศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน หรือ
อาจเปนศัพทท่ีสรางข้ึนใหมก็ได 

 
  1. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน การใชศัพทรูปแบบนี้ หมายถึง การท่ีผูพูดท้ัง
สามระดับอายุใชศัพทเดียวกันหรือใชรูปแปรของศัพทเดียวกันท้ังหมด จากการศึกษาพบผูพูดใชศัพทในรูปแบบ
นี้จํานวน 11 หนวยอรรถ ไดแก กรรไกร โคลน ผักกาดขนาดเล็ก มะละกอ กลับ (ปลายาง) ขยัน จั๊กจี้ มวน
(บุหรี่) วิ่ง หก(น้ํา~) และ สาย(มา~) คิดเปนรอยละ 36.66 ยกตัวอยางเชน 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
7. ‘โคลน’ /xiː5-loʔ4/ 

ข้ีโละ 
/xiː5-loʔ4/ 
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จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 7 ‘โคลน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเหมือนกัน โดยใชศัพท

เกาในภาษายอง คือ ข้ีโละ /xiː5-loʔ4/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ข้ีเปอะ /xiː5-pɤʔ1/ 
 

2. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 5 หนวยอรรถ ไดแก ข้ัว(พริก) คางคก ตะแกรงปงปลา ผักเลียบ 
และ มุม(บาน) คิดเปนรอยละ 16.67 ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
8. ‘ตะแกรงปงปลา’ /xɛːw5/ 

แขว 
/xɛːw5/ 
แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 

  /tɛʔ1/ /tɛʔ1/ /ta/ta/ta/ta2222----kkkkɛɛɛɛːŋːŋːŋːŋ2222////    
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การแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดท้ังสามระดับอายุสามารถแบงไดเปน 3 รูปแบบใหญ ๆ ไดแก 
ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน พบ 1 รูปแบบยอย ศัพทท่ีผูพูดสองระดับอายุใชเหมือนกัน พบ 3 
รูปแบบยอย และศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน พบ 1 รูปแบบยอย ท้ังนี้แบงการแปรการใชศัพทภาษา
ยองออกไดเปน 5 รูปแบบยอย ดังนี้ 

 

1. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน 
2. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 
3. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 
 

ท้ังนี้ศัพทท่ีใชเหมือนกันหรือใชตางกันนี้อาจจะเปนศัพทเกาในภาษายอง ศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน หรือ
อาจเปนศัพทท่ีสรางข้ึนใหมก็ได 

 
  1. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน การใชศัพทรูปแบบนี้ หมายถึง การท่ีผูพูดท้ัง
สามระดับอายุใชศัพทเดียวกันหรือใชรูปแปรของศัพทเดียวกันท้ังหมด จากการศึกษาพบผูพูดใชศัพทในรูปแบบ
นี้จํานวน 11 หนวยอรรถ ไดแก กรรไกร โคลน ผักกาดขนาดเล็ก มะละกอ กลับ (ปลายาง) ขยัน จั๊กจี้ มวน
(บุหรี่) วิ่ง หก(น้ํา~) และ สาย(มา~) คิดเปนรอยละ 36.66 ยกตัวอยางเชน 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
7. ‘โคลน’ /xiː5-loʔ4/ 

ข้ีโละ 
/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

  /xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 

/xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 

/xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 
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เกาในภาษายอง คือ ข้ีโละ /xiː5-loʔ4/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ข้ีเปอะ /xiː5-pɤʔ1/ 
 

2. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 5 หนวยอรรถ ไดแก ข้ัว(พริก) คางคก ตะแกรงปงปลา ผักเลียบ 
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แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 
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จากตัวอย่างในหน่วยอรรถท่ี 8 ‘ตะแกรงปิ้งปลา’ จะเห็นว่าผู้พูดท้ังสามระดับ

อายุใช้ศัพท์เก่าในภาษายอง คือ แข้ว                เหมือนกัน และผู้พูดในระดับอายุที่ 1 

และ 2 มีการใช้ศัพท์ที่ยืมจากภาษาไทยถิ่นเหนือเหมือนกันคือ แตะ              ส่วนผู้พูด

ระดบัอายุท่ี 3 มกีารใช้ศพัท์ท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคอื ตะแกง                  ซึง่มาจาก

ค�ำว่า ตะแกรง และศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่คือ ที่ปิ้งปลา 

3. ศัพท์ที่พูดระดับอายุที่ 2 และ 3 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุที่ 1 

ใช้ต่างออกไป จากการศึกษาพบการใช้ศัพท์รูปแบบน้ีจ�ำนวน 4 หน่วยอรรถ ได้แก่ 

เหนื่อย ค้างคาว ถังน�้ำ และปลอบ คิดเป็นร้อยละ 13.33 ยกตัวอย่างเช่น

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถที่ 28 ‘เหนื่อย’ จะเห็นว่าในผู้พูดทั้งสามระดับอายุมี

การใช้ศัพท์เก่าในภาษายอง คือ ม่อย                 ร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถิ่นเหนือคือ อิด     

          เหมือนกัน แต่มีศัพท์ที่ผู้พูดระดับอายุที่ 1 ใช้ต่างออกไป คือ อ่อน               ซึ่ง

เป็นการน�ำศัพท์ที่มีความหมายใกล้เคียงกันมาใช้แทนศัพท์เก่าในภาษายองเพราะ 

แต่เดิม อ่อน ใช้ในความหมายว่า ‘ไม่มีก�ำลัง ไม่มีแรง’ 
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3. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 
 

ท้ังนี้ศัพทท่ีใชเหมือนกันหรือใชตางกันนี้อาจจะเปนศัพทเกาในภาษายอง ศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน หรือ
อาจเปนศัพทท่ีสรางข้ึนใหมก็ได 

 
  1. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน การใชศัพทรูปแบบนี้ หมายถึง การท่ีผูพูดท้ัง
สามระดับอายุใชศัพทเดียวกันหรือใชรูปแปรของศัพทเดียวกันท้ังหมด จากการศึกษาพบผูพูดใชศัพทในรูปแบบ
นี้จํานวน 11 หนวยอรรถ ไดแก กรรไกร โคลน ผักกาดขนาดเล็ก มะละกอ กลับ (ปลายาง) ขยัน จั๊กจี้ มวน
(บุหรี่) วิ่ง หก(น้ํา~) และ สาย(มา~) คิดเปนรอยละ 36.66 ยกตัวอยางเชน 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
7. ‘โคลน’ /xiː5-loʔ4/ 

ข้ีโละ 
/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

/xiː5-loʔ4/ 
ข้ีโละ 

  /xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 

/xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 

/xiː5-pɤʔ1/ 
ข้ีเปอะ 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 7 ‘โคลน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเหมือนกัน โดยใชศัพท

เกาในภาษายอง คือ ข้ีโละ /xiː5-loʔ4/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ข้ีเปอะ /xiː5-pɤʔ1/ 
 

2. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 5 หนวยอรรถ ไดแก ข้ัว(พริก) คางคก ตะแกรงปงปลา ผักเลียบ 
และ มุม(บาน) คิดเปนรอยละ 16.67 ยกตัวอยางเชน 

 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
8. ‘ตะแกรงปงปลา’ /xɛːw5/ 

แขว 
/xɛːw5/ 
แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 

/xɛːw5/ 
แขว 

  /tɛʔ1/ /tɛʔ1/ /ta/ta/ta/ta2222----kkkkɛɛɛɛːŋːŋːŋːŋ2222////    
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
แตะ แตะ ตะแกง 

    /ti/ti/ti/tiːːːː4pipipipiŋŋŋŋ5555papapapaːːːː1111////    
ท่ีปงปลา 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 8 ‘ตะแกรงปงปลา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ แข ว /xɛːw5/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 2 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ
เหมือนกันคือ แตะ /tɛʔ1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ ตะแกง 
/ta2kɛːŋ2/ ซ่ึงมาจากคําวา ตะแกรง และศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคือ ท่ีปงปลา /tiː4piŋ5paː1/  
 

3. ศัพทท่ีพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป  
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 4 หนวยอรรถ ไดแก เหนื่อย คางคาว ถังน้ํา และปลอบ คิดเปน
รอยละ 13.33 ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
28. ‘เหนื่อย’ /mɔːj4/ 

มอย 
/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

  /ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 

  

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 28 ‘เหนื่อย’ จะเห็นวาในผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ มอย /mɔːj2/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือคือ อิด /ʔit1/ เหมือนกัน แตมีศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 
1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
แตะ แตะ ตะแกง 

    /ti/ti/ti/tiːːːː4pipipipiŋŋŋŋ5555papapapaːːːː1111////    
ท่ีปงปลา 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 8 ‘ตะแกรงปงปลา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ แข ว /xɛːw5/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 2 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ
เหมือนกันคือ แตะ /tɛʔ1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ ตะแกง 
/ta2kɛːŋ2/ ซ่ึงมาจากคําวา ตะแกรง และศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคือ ท่ีปงปลา /tiː4piŋ5paː1/  
 

3. ศัพทท่ีพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป  
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 4 หนวยอรรถ ไดแก เหนื่อย คางคาว ถังน้ํา และปลอบ คิดเปน
รอยละ 13.33 ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
28. ‘เหนื่อย’ /mɔːj4/ 

มอย 
/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

  /ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 
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ยอง คือ มอย /mɔːj2/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือคือ อิด /ʔit1/ เหมือนกัน แตมีศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 
1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
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/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

  /ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 
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1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
 
 
 
 

12 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
แตะ แตะ ตะแกง 

    /ti/ti/ti/tiːːːː4pipipipiŋŋŋŋ5555papapapaːːːː1111////    
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จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 8 ‘ตะแกรงปงปลา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ แข ว /xɛːw5/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 2 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ
เหมือนกันคือ แตะ /tɛʔ1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ ตะแกง 
/ta2kɛːŋ2/ ซ่ึงมาจากคําวา ตะแกรง และศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคือ ท่ีปงปลา /tiː4piŋ5paː1/  
 

3. ศัพทท่ีพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป  
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 4 หนวยอรรถ ไดแก เหนื่อย คางคาว ถังน้ํา และปลอบ คิดเปน
รอยละ 13.33 ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
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  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 

  

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 28 ‘เหนื่อย’ จะเห็นวาในผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทเกาในภาษา
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1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
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ยอง คือ แข ว /xɛːw5/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 2 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ
เหมือนกันคือ แตะ /tɛʔ1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ ตะแกง 
/ta2kɛːŋ2/ ซ่ึงมาจากคําวา ตะแกรง และศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคือ ท่ีปงปลา /tiː4piŋ5paː1/  
 

3. ศัพทท่ีพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป  
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 4 หนวยอรรถ ไดแก เหนื่อย คางคาว ถังน้ํา และปลอบ คิดเปน
รอยละ 13.33 ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
28. ‘เหนื่อย’ /mɔːj4/ 

มอย 
/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

  /ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 

  

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 28 ‘เหนื่อย’ จะเห็นวาในผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ มอย /mɔːj2/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือคือ อิด /ʔit1/ เหมือนกัน แตมีศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 
1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
แตะ แตะ ตะแกง 

    /ti/ti/ti/tiːːːː4pipipipiŋŋŋŋ5555papapapaːːːː1111////    
ท่ีปงปลา 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 8 ‘ตะแกรงปงปลา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ แข ว /xɛːw5/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 2 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินเหนือ
เหมือนกันคือ แตะ /tɛʔ1/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลางคือ ตะแกง 
/ta2kɛːŋ2/ ซ่ึงมาจากคําวา ตะแกรง และศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคือ ท่ีปงปลา /tiː4piŋ5paː1/  
 

3. ศัพทท่ีพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป  
จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 4 หนวยอรรถ ไดแก เหนื่อย คางคาว ถังน้ํา และปลอบ คิดเปน
รอยละ 13.33 ยกตัวอยางเชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
28. ‘เหนื่อย’ /mɔːj4/ 

มอย 
/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

/mɔːj4/ 
มอย 

  /ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

/ʔit1/ 
อิด 

  ////ʔɔʔɔʔɔʔɔːnːnːnːn3333////    
ออน 

  

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 28 ‘เหนื่อย’ จะเห็นวาในผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทเกาในภาษา

ยอง คือ มอย /mɔːj2/ รวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือคือ อิด /ʔit1/ เหมือนกัน แตมีศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 
1 ใชตางออกไป คือ ออน /ʔɔːn3/ ซ่ึงเปนการนําศัพทท่ีมีความหมายใกลเคียงกันมาใชแทนศัพทเกาในภาษา
ยองเพราะแตเดิม ออน ใชในความหมายวา ‘ไมมีกําลัง ไมมีแรง’  

 
4. ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 2 หนวยอรรถ ไดแก ‘ฟูก/ท่ีนอน’ และ ‘รีบรอน/รีบเรง’ คิดเปน
รอยละ 6.67 ยกตัวอยางเชน 
 
 
 
 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (1) มกราคม - เมษายน 2563204

การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

4.	 ศัพท์ที่ผู้พูดระดับอายุที่ 1 และ 3 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอาย ุ

ที ่2 ใช้ต่างออกไป จากการศึกษาพบการใช้ศพัท์รปูแบบน้ีจ�ำนวน 2 หน่วยอรรถ ได้แก่ 

‘ฟูก/ที่นอน’ และ ‘รีบร้อน/รีบเร่ง’ คิดเป็นร้อยละ 6.67 ยกตัวอย่างเช่น

จากตัวอย่างในหน่วยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นว่าผู้พูดท้ังสามระดับอายุ

ใช้ศัพท์เก่าในภาษายอง คือ ผ้าเส่อ                       เหมือนกัน และผู้พูดในระดับอายุที่ 

1 และ 3 มกีารใช้ศพัท์ทียื่มจากภาษาไทยถิน่เหนือเหมอืนกันคอื สะล ี                     ส่วนผูพู้ด

ระดับอายุที่ 2 ใช้ศัพท์ต่างออกไปคือ ที่นอน                  ซึ่งเป็นค�ำที่ยืมจากภาษาไทย

ถิ่นกลาง

5. ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ต่างกัน จากการศึกษาพบการใช้ศัพท์ 

รปูแบบน้ีจ�ำนวน 1 รปูแบบ คอื ผูพู้ดระดบัอายุที ่1 ใช้ศพัท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์

ภาษาไทยถ่ินอืน่ ผูพู้ดระดบัอายุที ่2 ใช้ศพัท์เก่าในภาษายองเท่านัน้ และผูพู้ดระดบัอายุ

ที่ 3 ใช้ศัพท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่นหรือศัพท์ท่ีเป็นค�ำบอกชนิด

หรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใช้ศัพท์รูปแบบนี้จ�ำนวน 8 หน่วยอรรถ ได้แก่ 

กะละมังซักผ้า กิ้งกือ บวบงู ทู่ ผักเชียงดา แบน (ยาง ~) วิดน�้ำ และ หั่น (เนื้อ) คิดเป็น

ร้อยละ 26.67 ยกตัวอย่างเช่น
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
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5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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จากตัวอย่างในหน่วยอรรถที่ 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นว่าผู้พูดทั้งสามระดับอายุ

มีการใช้ศัพท์แตกต่างกัน คือ ผู้พูดระดับอายุที่ 1 มีการใช้ศัพท์เก่าในภาษายองคือ 

ผักโม้น                             ซึง่มรีปูแปรคอื ผกัโง้น                              และผกัโง้นหมู               

     โดยใช้ร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา                       

ส่วนผู้พูดระดับอายุที่ 2 ใช้เฉพาะศัพท์เก่าในภาษายองคือ ผักโม้น                    

ซึง่มรีปูแปร คอื ผกัโง้น                            ส่วนผูพู้ดระดบัอายุท่ี 3 การใช้ศพัท์เก่าในภาษายอง

คือ ผักโม้น                          ซึ่งมีรูปแปร คือ ผักโง้น                          และผักโฮ้น                  

                         โดยใช้ร่วมกับศพัท์ภาษาไทยถ่ินเหนอื คอื ผกัเซงดา             

และใช้ร่วมกับศัพท์ที่เป็นค�ำบอกชนิด คือ ผัก                  จากการศึกษารูปแบบการแปร

การใช้ศัพท์ภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุในจังหวัดล�ำพูนข้างต้นพบว่าสามารถ

แสดงค่าร้อยละของการใช้ศัพท์ทั้ง 5 รูปแบบได้ดังตารางที่ 2
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
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ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
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14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท

13 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท

13 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท

13 


หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
14. ‘ฟูก/ท่ีนอน’ /phaː5sɤː3/ 

ผาเสอ (ผาเสื่อ) 
/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

/phaː5sɤː3/ 
ผาเสอ 

  /sa2-liː2/ 
สะลี 

/ti/ti/ti/tiːːːː4nnnnɔɔɔɔːnːnːnːn2222////    
ท่ีนอน 

/sa2-liː2/ 
สะลี 

 
จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 14 ‘ฟูก/ท่ีนอน’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุใชศัพทเกาในภาษายอง 

คือ ผาเสอ /phaː5sɤː3/ เหมือนกัน และผูพูดในระดับอายุท่ี 1 และ 3 มีการใชศัพทท่ียืมจากภาษาไทยถ่ิน
เหนือเหมือนกันคือ สะลี /sa2-liː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชศัพทตางออกไปคือ ท่ีนอน /tiː4nɔːn2/ ซ่ึง
เปนคําท่ียืมจากภาษาไทยถ่ินกลาง 

 
5. ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 1 

รูปแบบ คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืน ผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ศัพทเกาในภาษายองเทานั้น และผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือ
ศัพทท่ีเปนคําบอกชนิดหรือลักษณะ จากการศึกษาพบการใชศัพทรูปแบบนี้จํานวน 8 หนวยอรรถ ไดแก 
กะละมังซักผา ก้ิงกือ บวบงู ทู ผักเชียงดา แบน(ยาง ~) วิดน้ํา และ หั่น(เนื้อ) คิดเปนรอยละ 26.67 ยกตัวอยาง
เชน 
 
หนวยอรรถ ศัพทเกาในภาษายอง ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
12. ‘ผักเชียง
ดา’ 

/phak1moːn6/ 
ผักโมน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6muː1/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~ ผักโงนหมู 

/phak1moːn6/~ 
/phak1ŋoːn6/ 
พักโมน ~  
พักโงน 

/phak1moːn6/ ~ 
/phak1ŋoːn6/ ~ 
/phak1hoːn6/ 
ผักโมน ~  
ผักโงน ~  
ผักโฮน 

  /phak1ceːŋ2daː2/ 
ผักเชงดา 

 /phak1seːŋ2daː2/ 
ผักเซงดา 

    ////phakphakphakphak1111////    
ผัก 

 

จากตัวอยางในหนวยอรรถท่ี 12 ‘ผักเชียงดา’ จะเห็นวาผูพูดท้ังสามระดับอายุมีการใชศัพทแตกตาง
กัน คือ ผูพูดระดับอายุท่ี 1 มีการใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปรคือ ผักโงน 

/phak1ŋoːn6/ และผักโงนหมู /phak1ŋoːn6muː1/ โดยใชรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเชงดา 
/phak1ceːŋ1daː2/ สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโมน /phak1moːn6/ ซ่ึงมี
รูปแปร คือ ผักโงน  /phak1ŋoːn6/ สวนผูพูดระดับอายุ ท่ี 3 การใชศัพทเกาในภาษายองคือ ผักโม น 
/phak1moːn6/ ซ่ึงมีรูปแปร คือ ผักโงน /phak1ŋoːn6/ และ ผักโฮน /phak1hoːn6/ โดยใชรวมกับศัพท
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ภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเซงดา /phak1seːŋ2daː2/ และใชรวมกับศัพทท่ีเปนคําบอกชนิด คือ ผัก 
/phak1/  

จากการศึกษารูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนขางตน
พบวาสามารถแสดงคารอยละของการใชศัพทท้ัง 5 รูปแบบไดดังตารางท่ี 2 
 
ตารางท่ี 2 รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ และรอยละของการใชศัพทภาษายองของผูพูดท้ังสามระดับ
อายุในจังหวัดลําพูน 
 

รูปแบบท่ี รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ รอยละ 
1 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน 11 36.66 

2 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 

5 16.67 

3 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 

4 13.33 

4 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

2 6.67 

5 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 8 26.67 
รวม 30 100 

 
จากตารางท่ี 2 จะเห็นวาผูพูดภาษายองมีการใชศัพทรูปแบบท่ี 1 มากท่ีสุด คือ ศัพทท่ีผูพูดท้ังสาม

ระดับอายุใชเหมือนกัน คิดเปนรอยละ 36.66 ลําดับท่ีสองไดแก รูปแบบท่ี 5 คือ ผูศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุ
ใชตางกัน คิดเปนรอยละ 26.67 ลําดับท่ีสามไดแก รูปแบบท่ี 2 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใช
เหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 16.67 ลําดับท่ีสี่ไดแก รูปแบบท่ี 3 คือ ศัพทท่ี
ผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 13.33 และ
ลําดับสุดทายไดแก รูปแบบท่ี 4 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ตางออกไป คิดเปนรอยละ 6.67 
 

3. รูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน 
เม่ือนํารายการหนวยอรรถท้ัง 30 หนวยอรรถไปสัมภาษณผูบอกภาษาท้ัง 63 คน ผูวิจัยไดคําท่ีใชเรียก

หนวยอรรถจากการสัมภาษณท้ังหมด 63 x 30 = 1,890 คํา และเม่ือวิเคราะหคําตามเกณฑท่ีไดกลาวไปแลวใน
หัวขอการวิเคราะหขอมูลก็ไดความถ่ีของการใชศัพทท้ังหมด 1,890 ศัพทเชนกัน เม่ือนําศัพทท้ังหมดมาจัดกลุม
จะไดรูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนพบอยู 3 รูปแบบ ไดแก  

1) การใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายอง 
2) การใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือรวมกับศัพทท่ีสรางข้ึนใหม  
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ภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเซงดา /phak1seːŋ2daː2/ และใชรวมกับศัพทท่ีเปนคําบอกชนิด คือ ผัก 
/phak1/  

จากการศึกษารูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนขางตน
พบวาสามารถแสดงคารอยละของการใชศัพทท้ัง 5 รูปแบบไดดังตารางท่ี 2 
 
ตารางท่ี 2 รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ และรอยละของการใชศัพทภาษายองของผูพูดท้ังสามระดับ
อายุในจังหวัดลําพูน 
 

รูปแบบท่ี รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ รอยละ 
1 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน 11 36.66 

2 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 

5 16.67 

3 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 

4 13.33 

4 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

2 6.67 

5 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 8 26.67 
รวม 30 100 

 
จากตารางท่ี 2 จะเห็นวาผูพูดภาษายองมีการใชศัพทรูปแบบท่ี 1 มากท่ีสุด คือ ศัพทท่ีผูพูดท้ังสาม

ระดับอายุใชเหมือนกัน คิดเปนรอยละ 36.66 ลําดับท่ีสองไดแก รูปแบบท่ี 5 คือ ผูศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุ
ใชตางกัน คิดเปนรอยละ 26.67 ลําดับท่ีสามไดแก รูปแบบท่ี 2 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใช
เหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 16.67 ลําดับท่ีสี่ไดแก รูปแบบท่ี 3 คือ ศัพทท่ี
ผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 13.33 และ
ลําดับสุดทายไดแก รูปแบบท่ี 4 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ตางออกไป คิดเปนรอยละ 6.67 
 

3. รูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน 
เม่ือนํารายการหนวยอรรถท้ัง 30 หนวยอรรถไปสัมภาษณผูบอกภาษาท้ัง 63 คน ผูวิจัยไดคําท่ีใชเรียก

หนวยอรรถจากการสัมภาษณท้ังหมด 63 x 30 = 1,890 คํา และเม่ือวิเคราะหคําตามเกณฑท่ีไดกลาวไปแลวใน
หัวขอการวิเคราะหขอมูลก็ไดความถ่ีของการใชศัพทท้ังหมด 1,890 ศัพทเชนกัน เม่ือนําศัพทท้ังหมดมาจัดกลุม
จะไดรูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนพบอยู 3 รูปแบบ ไดแก  

1) การใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายอง 
2) การใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือรวมกับศัพทท่ีสรางข้ึนใหม  
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การแปรด้านศพัท์ภาษายองจงัหวัดล�ำพูนตามตวัแปรอายุ ปิยาภรณ์ ไชยพันธ์ุ และ ยทุธพร นาคสขุ

ตารางที ่2 	รปูแบบการใช้ศพัท์ จ�ำนวนหน่วยอรรถ และร้อยละของการใช้ศพัท์ภาษายอง 

	 ของผู้พูดทั้งสามระดับอายุในจังหวัดล�ำพูน

จากตารางที่ 2 จะเห็นว่าผู้พูดภาษายองมีการใช้ศัพท์รูปแบบที่ 1 มากที่สุด คือ 

ศัพท์ท่ีผู้พูดท้ังสามระดับอายุใช้เหมือนกัน คิดเป็นร้อยละ 36.66 ล�ำดับที่สองได้แก่  

รูปแบบที่ 5 คือ ผู้ศัพท์ที่ผู้พูดทั้งสามระดับอายุใช้ต่างกัน คิดเป็นร้อยละ 26.67 ล�ำดับที่

สามได้แก่ รปูแบบท่ี 2 คือ ศพัท์ทีผู่พู้ดระดบัอายุท่ี 1 และ 2 ใช้เหมอืนกนั ส่วนผูพู้ดระดบั

อายุที่ 3 ใช้ต่างออกไป คิดเป็นร้อยละ 16.67 ล�ำดับที่สี่ได้แก่ รูปแบบท่ี 3 คือ ศัพท์ 

ทีผู่พู้ดระดบัอายุที ่2 และ 3 ใช้เหมอืนกัน ส่วนผูพู้ดระดบัอายุท่ี 1 ใช้ต่างออกไป คดิเป็น

ร้อยละ 13.33 และล�ำดับสุดท้ายได้แก่ รูปแบบที่ 4 คือ ศัพท์ที่ผู้พูดระดับอายุที่ 1 และ 

3 ใช้เหมือนกัน ส่วนผู้พูดระดับอายุที่ 2 ใช้ต่างออกไป คิดเป็นร้อยละ 6.67

3.	 รปูแบบการใช้ศพัท์ภาษายองของผูพ้ดูสามระดบัอายใุนจงัหวดัล�ำพนู

	 เมื่อน�ำรายการหน่วยอรรถทั้ง 30 หน่วยอรรถไปสัมภาษณ์ผู้บอกภาษา 

ทัง้ 63 คน ผูวิ้จยัได้ค�ำท่ีใช้เรยีกหน่วยอรรถจากการสมัภาษณ์ทัง้หมด 63 x 30 = 1,890 ค�ำ 

และเมือ่วเิคราะห์ค�ำตามเกณฑ์ท่ีได้กล่าวไปแล้วในหัวข้อการวิเคราะห์ข้อมลูก็ได้ความถ่ี

ของการใช้ศพัท์ทัง้หมด 1,890 ศพัท์เช่นกัน เมือ่น�ำศพัท์ทัง้หมดมาจดักลุม่จะได้รปูแบบ

การใช้ศัพท์ภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุในจังหวัดล�ำพูนพบอยู่ 3 รูปแบบ ได้แก่ 14 


ภาษาไทยถ่ินเหนือ คือ ผักเซงดา /phak1seːŋ2daː2/ และใชรวมกับศัพทท่ีเปนคําบอกชนิด คือ ผัก 
/phak1/  

จากการศึกษารูปแบบการแปรการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนขางตน
พบวาสามารถแสดงคารอยละของการใชศัพทท้ัง 5 รูปแบบไดดังตารางท่ี 2 
 
ตารางท่ี 2 รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ และรอยละของการใชศัพทภาษายองของผูพูดท้ังสามระดับ
อายุในจังหวัดลําพูน 
 

รูปแบบท่ี รูปแบบการใชศัพท จํานวนหนวยอรรถ รอยละ 
1 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชเหมือนกัน 11 36.66 

2 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป 

5 16.67 

3 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป 

4 13.33 

4 
ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูด
ระดับอายุท่ี 2 ใชตางออกไป 

2 6.67 

5 ศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุใชตางกัน 8 26.67 
รวม 30 100 

 
จากตารางท่ี 2 จะเห็นวาผูพูดภาษายองมีการใชศัพทรูปแบบท่ี 1 มากท่ีสุด คือ ศัพทท่ีผูพูดท้ังสาม

ระดับอายุใชเหมือนกัน คิดเปนรอยละ 36.66 ลําดับท่ีสองไดแก รูปแบบท่ี 5 คือ ผูศัพทท่ีผูพูดท้ังสามระดับอายุ
ใชตางกัน คิดเปนรอยละ 26.67 ลําดับท่ีสามไดแก รูปแบบท่ี 2 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 2 ใช
เหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 3 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 16.67 ลําดับท่ีสี่ไดแก รูปแบบท่ี 3 คือ ศัพทท่ี
ผูพูดระดับอายุท่ี 2 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 1 ใชตางออกไป คิดเปนรอยละ 13.33 และ
ลําดับสุดทายไดแก รูปแบบท่ี 4 คือ ศัพทท่ีผูพูดระดับอายุท่ี 1 และ 3 ใชเหมือนกัน สวนผูพูดระดับอายุท่ี 2 ใช
ตางออกไป คิดเปนรอยละ 6.67 
 

3. รูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน 
เม่ือนํารายการหนวยอรรถท้ัง 30 หนวยอรรถไปสัมภาษณผูบอกภาษาท้ัง 63 คน ผูวิจัยไดคําท่ีใชเรียก

หนวยอรรถจากการสัมภาษณท้ังหมด 63 x 30 = 1,890 คํา และเม่ือวิเคราะหคําตามเกณฑท่ีไดกลาวไปแลวใน
หัวขอการวิเคราะหขอมูลก็ไดความถ่ีของการใชศัพทท้ังหมด 1,890 ศัพทเชนกัน เม่ือนําศัพทท้ังหมดมาจัดกลุม
จะไดรูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนพบอยู 3 รูปแบบ ไดแก  

1) การใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายอง 
2) การใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือรวมกับศัพทท่ีสรางข้ึนใหม  
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Piyaporn Chaipun and Yuttaporn NaksukLexical Variations of Yong Language in Lamphun Province 
by Age Variables

	 1)	การใช้เฉพาะศัพท์เก่าในภาษายอง

	 2)	การใช้ศพัท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินอืน่หรอืร่วมกับศพัท์

ที่สร้างขึ้นใหม่ 

	 3)	การใช้เฉพาะศัพท์ภาษาไทยถิ่นอื่นหรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่

ค่าความถ่ีของรูปแบบการใช้ศัพท์ภาษายองของผู้พูดสามระดับอายุในจังหวัด

ล�ำพูนได้แสดงผลไว้ดังตารางที่ 3 

ตารางท่ี 3 ความถ่ีและค่าร้อยละของรูปแบบการใช้ศัพท์ภาษายองสามระดับอายุ 

	 ในจังหวัดล�ำพูน

จากตารางที ่3 ข้างต้นจะเห็นว่าผูพู้ดภาษายองท้ังสามระดับอายุมกีารใช้เฉพาะ

ศัพท์เก่าในภาษายองมากที่สุด โดยผู้พูดระดับอายุที่ 1 2 และ 3 ใช้ศัพท์เก่าในภาษา

ยองคิดเป็นร้อยละ 69.68, 63.65 และ 50.16 ตามล�ำดับ รองลงมาคือใช้เฉพาะศัพท์

ภาษาไทยถิ่นอื่นหรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่โดยผู้พูดระดับอายุที่ 1 2 และ 3 ใช้ศัพท์ภาษา

ไทยถิ่นอื่นหรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่คิดเป็นร้อยละ 28.25, 30.95 และ 46.35 ตามล�ำดับ 

และล�ำดับสุดท้ายคือใช้ศัพท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถิ่นอื่นหรือใช้ศัพท์

เก่าในภาษายองร่วมกับศพัท์ทีส่ร้างข้ึนใหม่โดยผูพู้ดระดบัอายุที ่1 2 และ 3 ใช้ศพัท์เก่า

ในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่นหรือใช้ศัพท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท ์

ที่สร้างขึ้นใหม่คิดเป็นร้อยละ 2.07, 5.40 และ 3.49 ตามล�ำดับ

15 


3) การใชเฉพาะศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือศัพทท่ีสรางข้ึนใหม 
 
 คาความถ่ีของรูปแบบการใชศัพทภาษายองของผูพูดสามระดับอายุในจังหวัดลําพูนไดแสดงผลไวดัง

ตารางท่ี 3  
 
 
 
 
 
 

ตารางท่ี 3 ความถ่ีและคารอยละของรูปแบบการใชศัพทภาษายองสามระดับอายุในจังหวัดลําพูน 
 

ระดับอายุและคาความถ่ี 
รูปแบบการใชศัพท 

ระดับอายุท่ี 1 ระดับอายุท่ี 2 ระดับอายุท่ี 3 
ความถ่ี รอยละ ความถ่ี รอยละ ความถ่ี รอยละ 

ใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายอง 439 69.68 401 63.65 316 50.16 
ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทย
ถ่ินอ่ืนหรือใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับ
ศัพทท่ีสรางข้ึนใหม 

13 2.07 34 5.40 22 3.49 

ใชเฉพาะศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือศัพทท่ี
สรางข้ึนใหม 

178 28.25 195 30.95 292 46.35 

รวม 630 100 630 100 630 100 
  

 จากตารางท่ี 3 ขางตนจะเห็นวาผูพูดภาษายองท้ังสามระดับอายุมีการใชเฉพาะศัพทเกาในภาษายอง
มากท่ีสุด โดยผูพูดระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 ใชศัพทเกาในภาษายองคิดเปนรอยละ 69.68, 63.65 และ 50.16 
ตามลําดับ รองลงมาคือใชเฉพาะศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือศัพทท่ีสรางข้ึนใหมโดยผูพูดระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 
ใชศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคิดเปนรอยละ 28.25, 30.95 และ 46.35 ตามลําดับ และ
ลําดับสุดทายคือใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทท่ี
สรางข้ึนใหมโดยผูพูดระดับอายุท่ี 1 2 และ 3 ใชศัพทเกาในภาษายองรวมกับศัพทภาษาไทยถ่ินอ่ืนหรือใชศัพท
เกาในภาษายองรวมกับศัพทท่ีสรางข้ึนใหมคิดเปนรอยละ 2.07, 5.40 และ 3.49 ตามลําดับ 
 เม่ือไดความถ่ีของการใชศัพทของผูพูดท้ังสามระดับอายุท้ัง 3 รูปแบบตามตารางท่ี 3 แลว จากนั้น
ผูวิจัยไดนําคาความถ่ีท่ีไดไปคํานวณหาคา ttest ดวยโปรแกรม Microsoft Excel 2016 โดยเปรียบเทียบการ
ใชศัพทของผูพูดใน 2 ระดับอายุไปทีละคู ไดแก 1) เปรียบเทียบความถ่ีของการใชศัพทของผูพูดระดับอายุท่ี 1 
กับ 2 2) เปรียบเทียบความถ่ีของการใชศัพทของผูพูดระดับอายุท่ี 2 กับ 3 และ 3) เปรียบเทียบความถ่ีของการ
ใชศัพทของผูพูดระดับอายุท่ี 1 กับ 3 
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เมื่อได้ความถ่ีของการใช้ศัพท์ของผู ้พูดทั้งสามระดับอายุทั้ง 3 รูปแบบ 

ตามตารางท่ี 3 แล้ว จากนั้นผู ้วิจัยได้น�ำค่าความถ่ีที่ได้ไปค�ำนวณหาค่า t-test  

ด้วยโปรแกรม Microsoft Excel 2016 โดยเปรียบเทียบการใช้ศัพท์ของผู้พูดใน 2 ระดับ

อายุไปทีละคู่ ได้แก่ 1) เปรียบเทียบความถ่ีของการใช้ศัพท์ของผู้พูดระดับอายุท่ี 1  

กับ 2 2) เปรียบเทียบความถ่ีของการใช้ศัพท์ของผู้พูดระดับอายุที่ 2 กับ 3 และ  

3) เปรยีบเทยีบความถี่ของการใช้ศัพท์ของผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 3

ผลการศึกษาพบว่า การใช้เฉพาะศัพท์เก่าในภาษายองในผู้พูดระดับอายุที่ 1 

กับ 3 มีความแตกต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 ส่วนการใช้ศัพท์เก่า 

ในภาษายองในผูพู้ดระดบัอายุท่ี 1 กับ 2 และในผูพู้ดระดบัอายุท่ี 2 กับ 3 ไม่แตกต่างกัน

อย่างมีนัยส�ำคัญ ส�ำหรับการใช้ศัพท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่น 

หรือร่วมกับศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่พบว่าผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 2 ผู้พูดระดับอายุที่ 2 กับ 3 

และพูดระดบัอายุท่ี 1 กับ 3 มกีารใช้ศพัท์ต่างกันอย่างมนัียส�ำคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 

ส่วนการใช้เฉพาะศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่นหรือศัพท์ที่สร้างข้ึนใหม่พบว่า ผู้พูดระดับอายุ 

ที่ 2 กับ 3 และผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 3 มีการใช้ศัพท์ต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติ

ที่ระดับ 0.05 ซึ่งความแตกต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติน้ีแสดงให้เห็นว่าความ 

แตกต่างของการใช้ศัพท์ของคนยองแต่ละระดับอายุมีความส�ำคัญ เพราะเป็นค่า 

ที่ช่วยบ่งชี้ว่าในอนาคตอาจจะเกิดการสูญศัพท์เก่าในภาษายองโดยน�ำศัพท์จาก 

ภาษาถิ่นอื่นหรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่เข้ามาใช้แทน

สรุปและอภิปรายผล

ผลการศึกษาลักษณะการแปรรูปศัพท์ภาษายองของผู ้พูดสามระดับอายุ 

ในจังหวัดล�ำพูนพบการแปรอยู่ 2 ลักษณะคือ การแปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกันและ

การแปรรูปศัพท์อันเนื่องมาจากการใช้ศัพท์ต่างกัน การแปรรูปศัพท์ของศัพท์เดียวกัน

พบอยู่ 2 รูปแบบ ได้แก่ การละพยางค์และการเพ่ิมพยางค์ โดยพบการละพยางค ์

มากที่สุด ส่วนการแปรรูปศัพท์อันเน่ืองมาจากการใช้ศัพท์ต่างกันพบอยู่ 4 รูปแบบ  

โดยเรยีงล�ำดบัตามการพบจากมากทีส่ดุไปหาน้อยทีส่ดุได้ดงัน้ี 1) การยืมศพัท์จากภาษา

ไทยถ่ินอื่น 2) การน�ำศัพท์ท่ีมีความหมายใกล้เคียงมาใช้แทน 3) การน�ำศัพท์ที่เป็น 
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ค�ำบอกชนิดหรือบอกลักษณะมาใช้แทน และ 4) การสร้างศัพท์ใหม่ ซึ่งการน�ำศัพท ์

ทั้ง 4 รูปแบบมาใช้แทนศัพท์เก่าในภาษายองแสดงให้เห็นว่าศัพท์เก่าในภาษายอง 

มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคต 

ผลการศึกษาการแปรการใช้ศัพท์ในภาษายองพบว่าการใช้เฉพาะศัพท์เก่า 

ในภาษายองในผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 3 มีความแตกต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติ

ท่ีระดับ 0.05 แสดงให้เห็นว่าวัยรุ ่นใช้ศัพท์เก่าในภาษายองน้อยกว่าวัยสูงอายุ 

อย่างชัดเจน การใช้ศัพท์เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ภาษาไทยถิ่นอื่นหรือการใช้ศัพท์

เก่าในภาษายองร่วมกับศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่พบว่าผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 2 ผู้พูดระดับ

อายุที่ 2 กับ 3 และผู้พูดระดับอายุท่ี 1 กับ 3 ล้วนแต่มีการใช้ศัพท์ต่างกันอย่างม ี

นยัส�ำคญัทางสถติิท่ีระดบั 0.05 แสดงให้เหน็ว่าศพัท์ภาษาไทยถ่ินอืน่เริม่เข้ามามอีทิธิพล

ต่อการใช้ศัพท์ตั้งแต่ผู้พูดระดับอายุท่ี 1 และเริ่มมีการใช้มากข้ึนในผู้พูดระดับอายุท่ี  

2 และมากที่สุดในผู้พูดระดับอายุที่ 3 ส�ำหรับการใช้เฉพาะศัพท์ภาษาไทยถ่ินอื่น 

หรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่พบว่าผู้พูดระดับอายุที่ 2 กับ 3 และผู้พูดระดับอายุที่ 1 กับ 3  

มีการใช้ศัพท์ต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 แสดงให้เห็นว่าศัพท์ภาษา

ไทยถ่ินอื่นหรือศัพท์ท่ีสร้างข้ึนใหม่เร่ิมมีอิทธิพลอย่างมากต่อการใช้ภาษายองของผู้พูด

ระดับอายุที่ 3 กล่าวคือ ผู้พูดระดับอายุที่ 3 เริ่มหันมาใช้ศัพท์ภาษาไทยถิ่นอื่นหรือศัพท์

ที่สร้างขึ้นใหม่มากขึ้น ผลการศึกษาการแปรการใช้ศัพท์ในภาษายองแสดงให้เห็นว่า

ศัพท์เก่าในภาษายองมีแนวโน้มในการสูญศัพท์ โดยน�ำศัพท์จากภาษาไทยถิ่นอื่น 

หรอืศพัท์ทีส่ร้างขึน้ใหม่เข้ามาใช้แทน ภาษาทีม่อีทิธิพลต่อภาษายองมากท่ีสุด คือ ภาษา

ไทยถ่ินเหนือและภาษาไทยถ่ินกลาง ภาษาไทยถ่ินเหนือถือเป็นภาษากลางท่ีใช้ติดต่อ

สือ่สารกันภายในจงัหวัดล�ำพูน ส่วนภาษาไทยถ่ินกลางหรอืภาษาไทยมาตรฐานถือเป็น

ภาษาราชการและใช้ในระบบการศกึษาทุกระดบั นอกจากน้ียังเป็นภาษาท่ีใช้ในสือ่สาร

มวลชนทุกแขนงอีกด้วย ปัจจุบันผู้พูดภาษายองทุกระดับอายุสามารถใช้ภาษาไทยถ่ิน

กลางในการสื่อสารได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะในผู้พูดระดับอายุที่ 3 ซึ่งเป็นช่วงวัย 

ที่ก�ำลังศึกษาในระบบและเป็นวัยที่ใช้สื่อประเภทต่างๆ มากที่สุด
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เมือ่น�ำผลการศกึษาในครัง้น้ีไปเปรยีบเทียบกับผลการศกึษาการแปรการใช้ศพัท์

ภาษายองในงานวิจัยท่ีผ่านมา ได้แก่ งานวิจัยของจรรยาลักษณ์ คันธะวงศ์ (2553)  

ศิริรัตน์ มูลตุ้ย (2553) และ ธีรารัตน์ จับใจนาย (2555) พบว่า ผลการศึกษามีความ

สอดคล้องกัน กล่าวคือ ผู้พูดระดับอายุที่ 1 มีการใช้ศัพท์ภาษายองมากที่สุด รองลงมา

คือ ผู้พูดระดับอายุที่ 2 และ 3 ตามล�ำดับ ในขณะที่ผู้พูดระดับอายุที่ 3 มีการใช้ศัพท ์

จากภาษาไทยถิ่นอื่นหรือศัพท์ที่สร้างขึ้นใหม่มากที่สุด รองลงมาคือ ผู้พูดระดับอายุที่ 2 

และ 1 ตามล�ำดับ

นอกจากน้ีผลการศึกษายังสอดคล้องกับผลการศึกษาการแปรด้านศัพท ์

ในภาษาอื่นๆ ที่ใช้ตัวแปรด้านอายุเป็นเกณฑ์ อาทิ งานวิจัยของสุวัฒนา เลี่ยมประวัติ 

(2556) ศึกษาเรื่องการแปรการใช้ศัพท์ในภาษาไทด�ำของคนสามระดับอายุ งานวิจัย

ของพิณรัตน์ อัครวัฒนากุล (2555) ศึกษาเรื่องการแปรและการเปลี่ยนแปลงทางศัพท์

และเสียงในภาษาไทถ่ินที่พูดในจังหวัดน่าน ซึ่งผลการศึกษาของงานที่กล่าวมาพบว่า 

ผู้พูดระดับอายุท่ี 1 จะรักษาศัพท์เก่าในภาษาของตนเองไว้ได้มากท่ีสุดและลดลง 

ในผูพู้ดระดบัอายุที ่2 และ 3 ตามล�ำดบั และผูพู้ดระดบัอายุที ่3 มกีารน�ำศพัท์จากภาษาอืน่

มาใช้มากที่สุด

ข้อเสนอแนะ

ควรมีการศึกษาการแปรด้านศัพท์ภาษายองให้ครอบคลุมทุกจังหวัดของ

ประเทศไทยท่ีมีชาวไทยยองอาศัยอยู่ รวมถึงในเมืองยอง ประเทศสาธารณรัฐ 

แห่งสหภาพเมียนมา เพ่ือให้เห็นภาพรวมของการแปรด้านศัพท์ภาษายอง ซึ่งจะท�ำให้

แนวโน้มการเปลี่ยนแปลงของภาษาและการคงอยู่ของภาษายองในทั้งสองประเทศ
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บทคัดย่อ

วัตถุประสงค์ของงานวิจยัครัง้นีเ้พ่ือมุง่เน้นศกึษากลยุทธ์ทางความสุภาพของคน

ไทย ซึง่เป็นงานทางวัจนปฏิบตัศิาสตร์ตามกรอบทฤษฎขีองบราวน์และเลวินสนั(1978) 

งานวิจยันีเ้ป็นงานวิจยัเชงิคณุภาพ สาขาภาษาศาสตร์ โดยมกีลุม่ตวัอย่างเป็นเพศหญิง

และชาย อายุ 15-52 ปี จ�ำนวน 400 คนเพ่ือวิเคราะห์การใช้ภาษาเมื่อแสดงความ 

ไม่เห็นด้วยในระบบความสุภาพแบบอาวุโส ในสามรูปแบบ คือ แบบเพ่ือนร่วมงาน  

แบบเพ่ือน และแบบครอบครัว ค�ำถามในงานวิจัย คือ กลุ่มตัวอย่างใช้กลยุทธ์ทาง 

ความสุภาพใดเพ่ือแสดง ความไม่เห็นด้วย เครื่องมือวิจัย คือ แบบสอบถามแบบเติม

เตม็บทสนทนาชนดิให้เขยีนตอบ ผลการวจิยัพบว่า กลุม่ตวัอย่างเลือกใช้กลยุทธ์การพูด

ตรงเพ่ือแสดงการไม่เห็นด้วยในระบบครอบครัวและเพ่ือน นอกจากนี้ยังพบว่ามีการ 

ใช้กลยุทธ์ ทางความสภุาพเชงิบวก เชงิลบ และ การพูดอ้อมเพ่ือแสดงความเคารพนับถือ

ต่อผู้ฟังในระบบอาวุโส และระบบเพื่อนร่วมงาน 

ค�ำส�ำคัญ: ความสุภาพ, ความสุภาพในภาษาไทย, การแสดงความไม่เห็นด้วย, 

	 วัจนปฏิบัติศาสตร์
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Abstract

The paper examined politeness strategies in disagreements of 400 

participants, who were native Thaisof mixed gendersbetween 15-52 years of 

age, in different politeness systems, including hierarchical, deference, solidar-

ity, and family face systemsfollowing the politeness strategy framework of Brown 

and Levinson (1978). Data Completion Tasks (DCT) was the major research 

tool used to collect linguistic data when participants disagreed. The resultwas 

found thatThai participants prevalently employed bald onrecord strategies 

(directness) when they disagreed in solidarity and family systems, while a 

higher number of negative politeness and off-record strategies (indirectness) 

were observed in hierarchy and deferenceface systems. 

Keywords: Politeness, Thai Politeness, Disagreement, Pragmatics
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Introduction

Politeness is a pragmatic field in linguistics which has been vastly  

researched across cultures.Linguists pay attention to how politeness functions 

through linguistic realization by the interlocutors so that it can be understood 

how people across cultures express politeness to either involve or show respect 

to hearers in the communication(Brown & Levinson, 1978; Scollon, Scollon, & 

H.Jones, 2012).

Politeness study is directly linked with the cultural dimension and social 

organization of each culture because the expression of any politeness strategy 

is extensively rooted in the values of communities. As a native Thai, there are 

several reasons why the researcher finds the need to study the politeness 

strategies when Thai interlocutors disagree; 1) Disagreement is naturally 

threatening to thehearer’s ability to save face when the speaker is displaying 

dissatisfaction; 2) It has been observed that people in Thailand tend to avoid 

disagreeing with their interlocutors in order to avoid possible conflict; 3) According 

toScollon et al. (2012), communicators express different politeness strategies 

across three politeness systems. If this is the case, it is suspected that Thai 

interlocutors express various strategies to disagree with their interlocutor.

Research question

The research question in this study is as such:What politeness strategies 

do Thai Participants use to disagree in three politeness systems? The study is 

conducted to understand different types of politeness strategies that are used 

when Thaiparticipants disagree in different situations.
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Literature review: Brown and Levinson (1978)’s Politeness theory

In politeness study, Brown and Levinson (1978) created politeness 

strategies in Politeness: Some universals in language usage to demonstrate 

different politeness strategies, expressed through linguistic realizations which 

claim universality and cross-cultural applicability. 

The term ‘face’ is firstly introduced in Interaction Ritual by Goffman 

(1967), later reoccurring in Brown and Levinson’s notions of face. They pay 

focal attention to the notion of ‘face’ in studying politeness. There are two faces 

in conveying speakers’ desires or ‘face-wants’, including ‘negative and positive 

face’. While negative face is the want to be undisturbed in one’s actions, the 

positive face is the desireto be approved of that a speaker has.  In other words, 

face, which is the public self-image, is viewed as being the basic wants that all 

members in the community wish to be satisfied. In an interaction, we might either 

endorse others’ faces as they expect us to do so or defend our own face when 

we are threatened by others and, by this means, threaten others’ faces. 

Previous works of Yang (1945) and Basso (1979) support the concept 

of negative and positive face and its universality in looking into ethnic politeness. 

Brown and Levinson (1978) assert that the notion of face can be applied to 

analyze cross-cultural similarities and differences of how people from different 

ethnic backgroundsincorporate faces. Thus, the study of face is significant to 

the study of politeness in the intercultural communication arena, as it could be 

understood how different ethnic people recognize notions of face and  

self-esteem in their cultures and how the facial metaphor affects their lives.  

The study of face across cultures could be a starting point to perceiving  

cultural differences in interaction.
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Face-threatening acts (FTAs)

Face-threatening acts (FTAs) are acts that could threaten the face-wants 

of the speaker (S) or the hearer or addressee (H). It is valuable to explain here 

the acts that could be threats to speakers’ and hearers’ faces. 

There are acts which could pose threats to negative face and positive 

face. Firstly, negative face threatening acts occur when the S impedes the H’s 

freedom of action. These acts can be those which pressurize H to do an action 

(orders, requests, suggestions, advice), those which push the H to accept or 

reject in order to satisfy the face-want of S (offers and promises) and acts which 

show S’s desire toward H or H’s goods (compliments, expressions of emotions 

of envy, admiration). Secondly, positive face threatening acts are indicated 

when S is not concerned about the H’s feelings and wants. They include acts 

which reveal a negative assessment of H’s positive face (disagreement,  

criticism, challenges) and those which show that S ignores H’s positive face 

(non-cooperation, bringing up bad news or sensitive topics for discussion) 

(Brown & Levinson, 1978).

Politeness strategies 

The choice of politeness strategies chosen from S’s wants could be  

1) to communicate the message of the FTA, 2) to be efficient or urgent and  

3) to save the H’s face. The following are strategies for redressing FTAs:  

Firstly, bald on record is the most direct, clear way to communicate. Secondly, 

on-record with redress includes positive and negative politeness. Redressive 

action is another strategy being used to ‘give face’ to H and to avoid damaging 

H’s face.  Positive politeness is used toward H’s positive face or his other face. 

When positive face is one’s wants which can be satisfied by others, the strategy 

could be portrayed as ‘the speaker wants the hearer’s wants’ by being  
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concerned about H and treating him or her as he or she is a member of S’s 

group who is liked and desired. Negative politeness is practiced when S  

recognizes the H’s wants of not being impeded and respects his or her  

negative face-wants. It shows that S would not interfere with the freedom of 

action on avoidancebased strategy.

Politeness strategies in disagreement by Asian and Thai speakers have 

also been researched in different aspects as some examples follow; The study 

of polite strategies in multicultural corporation showed that distance and  

power between speakers and interlocutors affect the use of politeness  

strategies. For communication with unequal power, employees with lower  

power expressed indirectness to disagree with employers who have higher 

power. On the contrary, participants used bald-on-record strategies with  

listeners who have equal power such as colleagues(Samransamruajkit &  

Getkham, 2015). Another study ofSrisuruk (2011)who studied politeness  

competence of Thai speakers of English found that negative politeness  

strategy was used the most commonly with listeners with higher power followed 

by bald-on-record and positive politeness.

Three politeness systems 

According to Scollon et al. (2012), three politeness systems including 

Deference, Solidarity and Hierarchical are noticed across different contexts 

which are determined by the factors of Power (P) and Distance (D). 

In Deference politeness system, two interlocutors have equal power but 

their relationship is distant (-P, +D). As their social levelsare similar, the system 

tends to see interlocutors apply negative politeness strategies when speaking 

to each other.Solidarity politeness system is exemplified by solidified, close ties 

between speakers who can be close friends or those who wish to express 
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closeness to each other. They both carry equal power and a close relationship 

(-P, -D), and they tend to play positive politeness strategies.In Hierarchical 

politeness system, two interlocutors see their relationship asymmetrically as 

they have different status in the context. They bare different power statuses 

(+P), thus they play different politeness strategies. Speakers who have higher 

power tend to use involvement strategies while those with lower power would 

use independence strategies.

Taxonomy of disagreements

Sornig (1977)defines disagreement as being “a reactive, requiring a 

prior utterance from an interlocutor” (p.364). Locher (2004)explains that  

disagreement is a speech act in which a speaker shows his or her dissatisfaction 

toward the hearer. Stalpers (1995:276) defines the term as “when participants 

do not share common ground with respect to a particular matter, because of a 

difference in opinion”. Disagreements could pose conflict in the communicators’ 

relationship because it is apositive face-threatening act. To reduce the conflict, 

disagreements can be mitigated by disagreement and politeness strategies 

such as being conventionally indirect or the use of hedges and giving deference 

(Brown and Levinson, 1978).

Muntigl and Turnbull (1998) propose the ‘taxonomy of disagreements’, 

with which they classify 4 types disagreement which are Irrelevancy Claims 

(IC), Challenges (CH), Contradictions (CT) and Counterclaims (CC). Irrelevancy 

claims are acts to dispute the previous claim as being not relevant to the topic 

being discussed; For example, when the speaker says ‘You are straying off the 

topic’, he/she does not think that what his/her interlocutor mentioned is relevant 

to what they are talking. Next, Challenges are disagreeing acts to demonstrate 

that an interlocutor has not provided sufficient information. They are normally 
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performed through interrogative sentences such as ‘Who’, ‘What’, ‘Why’, ‘When’ 

and ‘Where’. When Challenges are posed by an H, the acts threaten the  

positive face of S and could create a communication rift as S’s face is damaged. 

Then, Contradictions are claims that the speaker made to show that what the 

interlocutor offeredwas wrong. The linguistic features of contradictions involve 

the use of negated sentences and negative particles such as ‘no’ and‘not’. 

Later, Counterclaims are acts which counter the previous claim through  

indirectnessand further negotiation. Linguistic usage for counterclaiming  

includes positive markers, partial agreement, pauses and mitigating devices. 

Rees-Miller (2000) presents the taxonomy of disagreement to explain 

the different types of disagreement strategies which happen when the speaker’s 

intended content contrasts the addressees. They are divided on the degree 

ofthe intensity of disagreement expression, comprising of soft, medium and 

strong expression. Hedges showing partial agreement, positive comments and 

humors fall into the soft type. Then, negative statements and contradictions 

through negated lexis such as ‘yes’ or ‘no’ are medium disagreement expression. 

Finally, accusation, intensifiers, rhetorical questions or lexis showing judgmental 

attitudes are considered strong disagreement expression.    

Methodology: Participants

Participantsare 400 Thai native speakers whose first language is Thai. 

48 percent of the respondents are male (192 persons) while 52 percent are 

female (208 persons). Their age ranges between 15 and 52 years old. All  

participants participated in the research on a voluntary basis through both offline 

and online means, while consent forms were signed prior to the distribution of 

Discourse Completion Tasks (DCT).



Humanities & Social Sciences 37 (1) January - April 2020 221

Srowcha RattanapianThai Politeness Strategies for Disagreement in Politeness Systems

Research Instrument, Data collection and analysis

Discourse Completion Task (DCT), one of the research tools used in 

pragmatics studies of linguistic politeness, is selected to examine participants’ 

politeness strategies in disagreement.  Three sets of situation promptsare as 

follows:

Situation 1: ผัดไทยร้านนี้อร่อยจัง  (Pad Thai here is very good.)

You: .........................................................................

Situation 2:สมาร์ทโฟนที่ดีที่สุด คือ หัวเว่ย (Huawei is the best smartphone.)

You: .........................................................................

Situation 3: หนังเรื่องนี้สนุกมากลองไปดูสิ (This movie is great. You should watch it.)

You: .........................................................................

The researcher collected the data by requesting for participants to fill 

in 3 sets of situation prompts comprised of 12 utterances to disagree with  

different speakers, including 1) parents, 2) professors/ bosses, 3) colleagues 

and 4) friends. In each set of DCT, participants were requested to fill in answers 

in the fastest manner to show disagreement in solidarity, deference, hierarchy 

and family face systems. To elaborate the point, these simulated speakers were 

employers/ professors with higher status (hierarchical politeness system),  

colleagues with equal power and a distant relationship (deference relationship) 

and friends with a close relationship (solidarity politeness system). It is also 

interesting to observe how participants disagree with their parents as their 

power and distant relationship vary in families. In DCT, participants do not need 

to fill in their names for they can accomplish the tasks freely without any  

obstruction or hesitation. 
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After participants filled in DCT prompts, all answers were collected and 

analyzed quantitatively to see the patterns of participants’ politeness strategies. 

Then, linguistic realizations following the framework of Brown and Levinson 

(1978) were applied to understand their politeness strategies when disagreeing 

with speakers with different power and distance.

Findings

This section reports the findings on participants’ politeness strategies 

that were used to disagree with different speakers in solidarity, family,  

hierarchical and deference politeness systems in three situations. Linguistic 

examples are also given to elaborate on the analysis. 

Figure 1: Politeness strategies in solidarity system

In solidarity systems between close friends, it was shown that the  

speakers employed bald on record strategies the most frequently (59%, 237 

times) when compared to positive (9%, 38 times), negative (16%, 65 times) and 

off- record (15%, 60 times) strategies. This can be interpreted to show that 
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speakers with close relationships prefer to be directwith each other when they 

wish to disagree rather than employing politeness strategies to save each 

other’s faces. Also, speakers do not need to adopt off-record strategies as they 

wish to better communicate direct messages to their listeners. 

Certain linguistic features that were found in the solidarity system are 

vernacular, slang and impolite language use. Examples of vernacular in this 

system are:

โคตรกากเลย 			   ‘It is very bad.’, 

ห่วยแตกจะตาย 		  	 ‘It is very bad.,

ปัญญาอ่อน	 		  ‘You are crazy’.

From the examples, Thai wordsโคตร/Kho:t3/, ห่วย /huaj2/, and ปัญญาอ่อน 

/phan1ya1ɁƆ:n2/are the word choices that are only used by friends with proxim-

ity, as they can be considered very rude if used with addresees who have a 

distant relationship and/or higher power. Also,the second pronoun normally 

interpreted as impolite, including แก /kɛ:1/and มึง /mɯŋ1/were observed.For 

example, 

จริงหรอมึง			  ‘Really?’,

หรอวะแก 			  ‘Really?’

Lastly, speakers disagreed sarcastically to create levity.For instance, 

แกเคยใช้แล้วหรอถึงบอกว่าด	ี‘Have you ever used it?’,

อร่อยทุกอย่างละมึงอ่ะ 	 ‘Everything is good for you?’

From the researcher’s perspective, these language uses are perceived 

as appropriate in this context as these linguistic samples symbolized close ties 

among speakers when they conversed.
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Figure 2: Politeness strategies in family relationship

Regarding politeness strategies in Thai family relationships, it was  

reported that bald on record strategies were mostly used (64%, 257 times), 

while other strategies of positive (9%, 38 times), negative (14%, 58 times) and 

off-record strategies (11%, 47 times) were minimally practiced. In families, 

speakers who were children chose to directly disagree with their parents and 

to be frank when speaking their opinions to their adult interlocutors. Interestingly, 

it was shown that a close relationship between parents and their children  

outweighed the power factor deriving from parents’ more senior age. Thus, 

speakers’ decisions to be direct rather than being indirect to save faces was 

acceptable in this politeness system. Through bald on record strategies,  

informal, friendly language was frequently observed in the data by the  

participants to address their parents to show disagreement. For instance,
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ไม่เห็นอร่อยเลยแม่ เส้นก็แข็ง		 ‘Mom, Pad Thai here is not good  

					     and the noodles are hard.’

หนูว่าผัดไทร้านนี้จืดเกินไป		  ‘Pad thai here is too bland. 

Also, the first pronoun หนู /nu:5/and ผม/phom5/were optedforin this  

politeness system to show a respectful yet friendly tone by the speakers who 

are younger and less experienced. The chosen direct strategies represented 

closer relationships between interlocutors who are blood relatedas they did not 

need to exercise various politeness strategies to attend to the hearers’ faces 

to be liked or saved.

		  Figure 3: Politeness strategies in hierarchical system

In the hierarchical system, in which interlocutors have unequal power 

and distant relationships(namely the relationship of employer and employee 

and that of professor and student), it is observed that bald-on record strategies 

were mostly used by speakers to show disagreement with their listeners  

whilepositive, negative politeness and off-record strategies were used to  
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alleviate face-threatening acts of disagreements in equal proportion. From the 

data, it can be seen that bald on record was the most employed at37% or 148 

times, followed by positive at 21% or 87 times, negative at20% or 82 times and 

off-record strategies at 20% or 83 times. For baldon record strategies, itis  

interesting to observe that speakers did not disagree bluntly with the speakers, 

but rather they frequently usedfinal discourse particlesค่ะ/khaɂ2/and ครบั /khrap4/ 

to show their respect and politeness to the listeners who hadmore power. 

Through the use of these particles, their disagreement was less face threaten-

ing to the listeners. Also, speakers normally used the first pronounหนู/nu:5/ and 

ผม/phom5/ in Thai followed by their own opinions to express their responsibili-

ty to their own utterances. For instance, 

ผมคิดว่าไม่ค่อยดีเท่าไหร่นะครับ 	 ‘I don’t think it is good.’

หนูไม่ค่อยชอบรสชาติมันนะคะ 	 ‘I don’t really like its taste.’

For Thai native speakers, being direct might not be considered impolite 

as speakers purely intend to share their own ideas, without the intention of 

imposing threat upon the listeners. 

	 In terms of the use of positive politeness strategies in the hierarchical 

system, speakers exercised the previously mentioned strategiesfrequently by 

pretending to agree with their interlocutors. For instance, 

อ๋อ ค่ะ ดีจริงๆ ด้วย 		  ‘Yes, it is very good.’

ใช่ครับ 			   ‘Yes, I agree’. 

For negative politeness strategies, questions and hedges were  

employed the most commonly as speakers did not want to coerce hearers and 

pose face-threatening acts to them. For examples,
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อาจารย์ลองใช้ไอโฟนรึยังคะ อาจารย์อาจจะชอบก็ได้ค่ะ

‘Professor, Have you ever tried Iphone? You might like it.’

อาจจะแล้วแต่ความพอดีของแต่ละคน

‘I think It depends on each person’s preference.’

In some cases, off-record strategies were practiced to avoid disagree-

ing with listeners, as their utterances do not have only one communicative 

message. For example, 

หนูไม่เคยใช้เลยค่ะ เลยไม่รู้		  ‘I’ve never used it so I don’t know’, 

ดิฉันไม่เก่งเรื่องการดูสมาร์ทโฟน 	 ‘I have no idea about smartphones.’

Figure 4: Politeness strategies in deference system

In the deference politeness system, Thai speakers mostly used bald on 

record strategies (45%, 182 times), followed by negative (27%, 108 times), 

off-record (16%, 67 times) and positive politeness strategies (10%, 42 times). 

It is assumed from politeness system theory that speakers would play negative 

politeness strategies to save hearers’ faces, However, bald on record strategies 
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were seen to be dominant in this system. Thus, it can be interpreted that  

participants in the context of Thai workplacespresented close rather than distant 

relationships, which enabled them to be more direct to their counterparts.  

For example, 

มันไม่อร่อยเลยอ่ะ 		  ‘It is not good at all.’

ไม่ค่อยชอบอ่ะ		  ‘I don’t like it’

These are examples of bald on record strategies through vernacular 

that presentedrelationship proximity between interlocutors. In terms of pronoun 

use, the first pronoun เรา/raw1/ ‘I’and ชั้น /chan4/ ‘I’ and the second pronoun  

เธอ /thə:1/ ‘you’ were normally practiced toconvey friendly address to the  

hearers. For instance, 

เราว่ามันก็อร่อยนะ แต่เค็มไปนิดนึง	 ‘I think it is good, yet a bit too salty.’, 

ฉันไม่ค่อยชอบสักเท่าไหร่ 			   ‘I don’t like it.’

To summarize the findings on participants’ uses of politeness strategies, 

questions and hedges were mostly used for negative politeness strategies to 

show respect to the listener and not to impede his/her wants. For instance, 

จริงดิ เดี๋ยววันหลังไปอุดหนุนบ้างละ	 ‘Really? I will go there 

	 sometimes.’,

 เหรอคะ แต่พี่ว่ามันไม่ค่อยถูกปากเลย 	 ‘Really? but I don’t like it.’

Speakers used questions to soften their disagreement rather being 

direct with their opinions. Additionally, the speakers mitigated disagreements 

through hedges to show politeness before stating their opinion. For instance, 
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ก็ดีแต่ไม่มาก			   ‘It isok but not that good.’

พอได้อยู่นะแต่มันไม่ค่อยถูกปากฉัน	 ‘It isok but it is not delicious for me.’

Through hedges, utterances sound more polite and less face-threatening.

For positive politeness strategies, a small proportion of participants 

opted to use strategies of pretending to agree and telling white lies to avoid 

disagreeing with the listeners and not to cause hearers’ face losses. For  

instance, 

ร้านนี้ก็ดี				    ‘This restaurant is good.’

ก็อร่อยดีนา			   ‘This dish is good.’

Instead of being direct to disagree, speakers chose to communicate 

what the hearer wished to hearin order to save face and to show that his/her 

face is respected. 

Limitations and future research

As Data Completion Tasks were chosen as the major research tool in 

the study, the researcher was not able to collect naturally occurring interactions 

of research participants from real-life settings. Also, it must be noted that this 

study does not presume the generalization of Thai politeness throughout Thai 

cultures, as the researcher was aware that politeness is culturally specific.

In terms of recommendations for future study, different research  

possibilities can be accomplished involving politeness issues. First, the study 

can be replicated in other countries which possess different cultural values in 

orderto observe similarities and differences in politeness strategies across 

cultures. Second, researchers can investigate the politeness strategies of  

different speech acts, namely requests, promises, greetings, apologies etc. 
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Third, researchers can study politeness in other contexts of their interest, such 

as business meetings or daily transactions,to observe how interlocutors express 

politeness strategies in said settings. 

Conclusion and Discussion 

Here isconcluded the research on the Thai politeness strategies in 

disagreements of 400 Thai participants insolidarity, deference,hierarchy and 

family politeness systems. It was found that politeness strategies were practiced 

differently according to context. The choice of strategies used generally  

depended on the factors of power and distance between speakers and their 

interlocutors. In the solidarity and family relationship systems, bald on record 

strategies were exercised the most frequently when participants disagreed with 

hearers. It was found that speakers chose to be direct to disagree with their 

family members and friends, as their relationshipsare solidified. However,  

the final particles /khaɂ2/and /khrap4/and consanguine kinship terms were used 

in family relationships to express respect but not between friends, because the 

former system involved power difference whereas the power factor was equal 

in the latter. 

In terms of strategies used to disagree in workplace relationships,  

participants tended to be less direct and to use more negative politeness  

strategies to give and save the faces of hearers who were equal in power. 

However, the relationship of two participants can be interpreted as either close 

or distant depending on the linguistic choice. When fictive kinship terms such 

as พ่ี /phi:3/ and /nƆ:ŋ4/ were used, close relationship could be assumed.  

Hedges and questions were the two most frequently used strategies by Thai 

participants to demonstrate the partial commitment of the speakers to their own 

utterances so that they showed their desire not to presume or to coerce hearers.  
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Finally, negative, positive politeness and off- record strategies were frequently 

practiced in the hierarchy politeness system when speakers with inferior  

power felt an important need to show deference to their superordinates. In this 

scenario, speakers were less direct, more self-humbling and used proper terms 

of address, suggesting distant and formal relationships. 
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ผู้ทรงคุณวุฒิพิจารณาบทความวารสาร

ประจ�ำฉบับปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม-เมษายน 2563)

1.	 ศาสตราจารย์ ดร.เศกสรรค์ ยงวณิชย์	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

2.	 รองศาสตราจารย์สุนีย์ เลี่ยวเพ็ญวงษ์	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

3.	 รองศาสตราจารย์ ดร.พุทธรักษ์ ปราบนอก	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

4.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พัชรินทร์ ลาภานันท์	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

5.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศุภกิต บัวขาว	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

6.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธนพฤกษ์ ชามะรัตน์	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

7.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.รัตนา จันทร์เทาว์	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

8.	 ดร.มนต์ชัย ผ่องศิริ	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น

9.	 รองศาสตราจารย์ ดร.ธันยวัฒน์ รัตนสัค	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

10.	 ดร.พบสุข  ช�่ำชอง	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

11.	 รองศาสตราจารย์ ดร.ณฐพงศ์  จิตรนิรัตน์	 มหาวิทยาลัยทักษิณ

12.	 รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญกมล ดอนขวา	 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี

13.	 ดร.บุศรินทร์ เลิศชวลิตสกุล  	 มหาวิทยาลัยนเรศวร

14.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อนุรัตน์ อนันทนาธร	 มหาวิทยาลัยบูรพา

15.	 ดร.ศรีหทัย เวลล์ส	 มหาวิทยาลัยบูรพา

16.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิณรัตน์ อัครวัฒนากุล	 มหาวิทยาลัยพายัพ

17.	 รองศาสตราจารย์ ดร.รัตนะ ปัญญาภา	 มหาวทิยาลยัราชภฏัอบุลราชธานี

18.	 รองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา  ศรีจ�ำปา	 มหาวิทยาลัยมหิดล

19.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เสรี วรพงษ์	 มหาวิทยาลัยมหิดล

20.	 รองศาสตราจารย์ ดร..ประภาพรรณ อุ่นอบ	 มหาวิทยาลัยมหิดล

21.	 รองศาสตราจารย์ ดร.ประมาณ เทพสงเคราะห์	 มหาวิทยาลัยหาดใหญ่

22.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ขวัญกมล ทิพย์มโนสิงห์	 มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย

23.	 รองศาสตราจารย์ ดร.เมชฌ  สอดส่องกฤษ	 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี

24.	 รองศาสตราจารย์ ดร.กนกวรรณ  มะโนรมย์  	 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี

25.	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ปิ่นวดี ศรีสุพรรณ	 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี
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